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MecJtronic® is a registered trademark of Medtronic, Inc. 
[Ш^ FCC Information
The following is communications regulation information 
on the Model 37751 Recharger.
FCC ID: LF537751
This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation.
IMPORTANT: Changes or modifications to this 
product not authorized by Medtronic, Inc., could 
void the FCC Certification and negate your 
authority to operate this product.
This device complies with Industry Canada license- 
exempt RSS standard(s). Operation is subject to the 
following two conditions; (1) this device may not cause 
interference, and (2) this device must accept any 
interference, including interference that my cause 
undesired operation of the device.
Medtronic® jest zastrzezonym znakiem towarowym 
firmy Medtronic, Inc.
rruŝ  Informacja na temat zgodnosci z przepisami 
Federalnej Komisji L^cznosci (FCC, Federal 
Communications Commission)
Ponizej zamieszczono informacje prawne z zakresu 
telekomunikacji dotycz^ce tadowarki model 37751.

M924449A048 Rev A 2015-04-15
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Identyfikator FCC: LF537751
Niniejsze urz^dzenie spelnia normy okreslone 
w Rozidziale 15 przepisow FCC. Dzialanie urz^dzenia 
podlega nast^puj^cym dwom warunkom: (1) niniejsze 
urz^dzenie nie moze powodowac szkodliwych 
zaktoceh i (2) niniejsze urz^dzenie musi akceptowac 
zaWocenia odebrane, l^cznie z zakloceniami 
mogqcymi spowodowac niepoz^dane dzialanie.
WAZNE: Zmiany lub modyfikacje tego produktu 
nieautoryzowane przez firm^ Medtronic, Inc. mog^ 
uniewaznic certyfikat FCC i spowodowac utrat^ 
przez uzytkownika prawa do stosowania tego 
produktu.
Niniejsze urz^dzenie spelnia wymogi licencji Industry 
Canada z wyl^czeniem standardu(-6w) RSS. Dzialanie 
urz^dzenia podlega nast^puj^cym dwom warunkom: 
(1) niniejsze urz^dzenie nie moze powodowac 
szkodliwych zakloceh i (2) niniejsze urz^dzenie musi 
akceptowac wszelkie zaklocenia, l^cznie 
z zakloceniami mog^cymi spowodowac niepozqdane 
dzialanie urz^dzenia.
Medtronic® je registrovana ochranna znamka 
spolecnosti Medtronic, Inc.
fTDŝ  Informace о smernicich FCC
Nasledujici informace о komunikacnich smernicich se 
tykaji nabijecky model 37751.
FCC ID: LF537751
Toto zahzeni vyhovuje smernicim FCC, cast 15. 
Provoz podleha nasledujicim dvema podminkam:

M924449A048 Rev A 2015-04-15
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(1) Toto zanzeni nesmi vyvolavat skoijlivou 
interferenci a (2) musi pfijimat jakoukoli interferenci, 
vcetne interference, ktera mCize zpusobit jeho 
nezaidoud fungovani.
DOLEZITE UPOZORNЁN^: Zmdny nebo upravy 
tohoto produktu, ktere nebyly autorizovany 
spolecnosti Medtronic, Inc., by mohly zrusit 
platnost certifikace FCC a vase opravneni 
к pouzivani tohoto produktu.
Toto zanzeni spihuje pozadavky licence vyhate 
z kanadskych norem RSS. Jeho provoz podleha 
nasledujicim dvema podminkam: (1) Toto zanzeni 
nesmi vyvolavat skodlive ruseni a (2) toto zafizeni 
musi pfijimat jakekoli ruseni, vcetne ruseni, ktere 
muze zpusobit jeho nezadouci fungovani.
Medtronic® является зарегистрированным 
товарным знаком Medtronic, Inc.
[ги^ Сведения Федеральной комиссии связи 
США (FCC)
Ниже приведена информация о соответствии 
зарядного устройства модели 37751 требованиям 
нормативных предписаний в области связи.
Идентификационный номер FCC: LF537751
Устройство соответствует части 15 правил FCC. 
Функционирование устройства должно 
удовлетворять двум условиям: (1) данное 
устройство не должно генерировать опасные 
помехи и (2) данное устройство не должно 
выводиться из строя любыми воспринятыми

М924449А048 Rev А 2015-04-15
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помехами, в том числе теми, которые способны 
вызывать сбои в работе.
ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ! Изменения или 
модификации этого продукта без санкции 
корпорации Medtronic, Inc. могут повлечь отзыв 
сертификата FCC и Ваших полномочий на 
использование этого продукта.
Данное устройство соответствует стандарту(ам) 
RSS Министерства промышленности Канады для 
устройств, не требующих получения лицензии. 
Функционирование устройства должно 
удовлетворять двум условиям; (1) данное 
устройство не должно генерировать помехи и (2) 
данное устройство не должно выводиться из строя 
любыми помехами, в том числе теми, которые 
способны вызывать сбои в работе устройства.
Medtronic® je registrovana ochranna znamka 
spolocnosti Medtronic, Inc.
[Tusa] Informacie о sulade s predpismi FCC
Nizsie su uvedene informacie о komunikacnej smernici 
tykajCicej sa nabijacky, model 37751.
ID podl’a predpisov FCC: LF537751
Toto zariadenie zodpoveda ustanoveniam casti 15 
predpisov komisie FCC. Na pouzivanie sa vzt’ahuju 
nasledovne dve podmienky: (1) toto zariadenie nesmie 
sposobovat’ skodlivu interferenciu, (2) toto zariadenie 
musi akceptovat’ kazdu prijatij interferenciu vratane 
interferencie, ktora moze sposobit’ neziaducu cinnost’.

M924449A048 Rev A 2015-04-15
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DOLEZITE UPOZORNENIE: Zmeny alebo Opravy 
tohto produktu, ktore neschvaii spolocnost’ 
Medtronic, Inc., mozu predstavovaf porusenie 
certifikacie FCC a sposobit’ odobratie opravnenia 
na pouzivanie tohto produktu.
Toto zariadenie spina licencne vynimky noriem RSS 
uradu Industry Canada. Na pouzivanie sa vzt’ahuju 
nasledovne dve podmienky: (1) toto zariadenie nesmie 
sposobovat’ interferenciu, (2) toto zariadenie musi 
akceptovat’ kazdu interferenciu vratane interferencie, 
ktora moze sposobit’ neziaducu cinnost’ zariadenia.

M924449A048 Rev A 2015-04-15
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Label symbols
Explanation of sym bols on products and  
packaging. R efer to the appropriate product 
to see  sym bols that apply.

Consult instructions for use

Manufacturer

Temperature limitation

Keep dry

«Ml
- X X X
-XX

X X X  
X X X 'F

' T

IP21

IP 2 2

SN

PIN No.

(OjO)

Ingress protection rating IP21, per 
60601-1-11

Ingress protection rating IP22, per 
60601-1-11

Serial number 

PIN number

Magnetic Resonance (MR) Unsafe

Non-ionizing electromagnetic radiation

lEC 60601-1/EN60601-1, Type BF 
Equipment

_сл
о
E>>
CO

"оЗ
CO
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c^nS^us

C€0123

EC REP

Chinese Standarid (SJ/T11364-2006)
Logo: Electronic Information Products 
Pollution Control Symbol. (The date in this 
logo means the environmental protection 
use period of the product.)

System meets the applicable Canadian 
(CAN/CSA-C22.2 No. 60601-1) and US 
(UL 60601-1:2003) electrical safety 
standard requirements.

The model 37761 meets the applicable 
Canadian (CAN/CSA-C22.2 No. 60601-1) 
and US (UL 60601-1) electrical safety 
standard requirements.

Conformite Europeenne (European 
Conformity). This symbol means that the 
device fully complies with AIMD Directive 
90/385/EEC (NB 0123) and R&TTE 
Directive 1999/5/EC.

Authorized Representative in the 
European Community

For USA audiences only

Do not dispose of this product in the 
unsorted municipal waste stream.
Dispose of this product according to local 
regulations. See http:// 
recycling.medtronic.com for instructions 
on proper disposal of this product.

8 English 37751 2015-04-15
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[J+7^3  Rechargeable battery 

Class II device

37751 2015-04-15 English
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Glossary
Caution - A  statem ent describing actions that 

could result in dam ag e  to or im proper 
functioning of a device.

Clinician - A  healthcare professional such as  
a doctor or nurse.

Contraindication - A  condition or
circum stance w hen a person should not 
h ave  a neurostim ulation system .

Discharged battery - T h e  rechargeab le  
battery is depleted and should be charged  
as soon as possible. W h en  the battery is in 
a discharged state, therapy is not 
availab le .

Indication - T h e  purpose of the
neurostim ulation system  and the m edical 
condition for which it m ay be im planted.

Neurostimulator - T h e  pow er source o f a  
neurostim ulation system . It contains the  
battery and electronics that control the  
stim ulation.

14 English 37751 2015-04-15
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Overdischarge - T h e  rechargeab le  battery  
cannot be recharged w hen it is 
overdischarged. O nce a battery is in a  
discharged state, if it is not recharged it 
continues to lose charge.

Patient Programmer - A  hand-held  device  
that allows you to check your 
neurostim ulator battery daily. It is also  
used to adjust som e of the stim ulation  
settings.

Precaution - S e e  Caution.

Recharger - T h e  com ponent of the  
neurostim ulation system  that is used to 
charge your neurostim ulator battery.

Template - T h e  cut-out a re a  in the plastic  
part of the charging system  belt.

Warning - A  sta tem ent describing an action  
or situation that could harm  the patient.

Warning screen - A  screen displayed on the  
recharger that alerts you to a problem  with  
the charging system . CD(Л

СЯо
о

37751 2015-04-15 English 15
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Purpose of the device
T h e  M edtronic M odel 37751 Charging  
System  is designed to charge M edtronic  
rechargeab le  neurostim ulators. The  
indications, contraindications, risks and  
benefits, warnings, precautions, and  
individualization of treatm ent inform ation for 
your specific neurostim ulation system  are  
located in the patient p rogram m er user 
m anual supplied with your patient 
program m er.

Warnings
Wound contact— D O  N O T  use the recharger  
on an unhealed  wound. T h e  recharging  
system  is not sterile, and contact with the  
w ound m ay cause an infection.

Power supply— Do not use the pow er supply  
n ear w a te r or during a lightning storm.
E lectric shock, serious injury, or death m ay  
result.

18 English 37751 2015-04-15
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Precautions
Low battery charge level— C harge  the  
neurostim ulator w hen  you see  a Low battery 
screen displayed on the patient program m er 
or recharger.The  battery charge level is a t 0 
and your therapy will stop soon unless you  
recharge the battery.

If you see  the following screen (F igure 1 .1), 
the neurostim ulator battery is in a d ischarged  
state  and your therapy  has stopped.

Figure 1.1 Neurostimulator battery is in a 
discharged state.

You should charge  the battery as soon as  
possible. If the battery rem ains in a 
discharged state, it continues to lose charge  
and it will b ecom e overdischarged.

If the neurostim ulator battery is a llow ed to 
overdischarge, you m ay not be able to

cо
о■DT}
О
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recharge or com m unicate with the  
neurostim ulator; how ever, your doctor m ay  
be ab le  to restore the battery function.

A llow ing the neurostim ulator battery to 
overd ischarge will perm anently affect the  
neurostim ulator in one o f the following w ays:

• Battery function is restored; how ever, 
charging sessions m ay be m ore frequent 
b ecause  battery capacity has been  
reduced.

• B attery function is not restored and the  
neurostim ulator must be surgically  
rep laced. Battery function is not restored  
because:

— the neurostim ulator battery is 
perm anently  dam aged.

-  the  neurostim ulator battery has been  
overdischarged and restored tw ice  
before. T h e  third tim e the battery is 
overdischarged, the neurostim ulator will 
reach end of service. Surgery  is 
required to replace the neurostim ulator.

20 English 37751 2015-04-15
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Battery charge level— C h eck  battery status  
and charge the battery regularly. Battery  
capacity will continue to slowly drain, even  
w hen the neurostim ulator Is off. If the battery  
becom es com pletely d ischarged, therapy will 
be lost.

Storage temperature: recharger and 
antenna— Do not expose the recharger or 
antenna to extrem ely  hot [eg, hot cars, 
saunas, or direct sunlight; 4 0  °C  (1 0 4  °F)] or 
cold [eg, w alk-in  freezers; - 2 0  °C  ( - 4  °F)] 
environm ents. T h e  recharger and antenna  
are  sensitive to tem peratu re  extrem es and  
can becom e dam aged.

Component compatibility (recharger)—
U se only the M edtronic Neurological charging  
system  com ponents to charge your 
recharger. U se of com ponents  other than  
M edtronic charging system  com ponents to 
charge the recharger can d am ag e  your 
charging system  com ponents.

Patient device use— W h en  operating a 
patient control device (eg, external 
neurostim ulator, patient program m er.

c
g
о
"Oо

37751 2015-04-15 English 21

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2; 03-27-2015

CО
о
■DО

controller, recharging system ), use special 
care  n ear flam m able  or explosive  
atm ospheres. An interaction betw een  the  
flam m ab le  or explosive a tm ospheres and the  
battery in the device could occur. The  
consequences  of using a battery-pow ered  
device  near flam m able  or explosive  
atm ospheres  are  unknown.

Equipment modification— Do not modify  
this equipm ent. Modification of this 
equ ip m en t can result in d am ag e  to the  
device, causing the device to m alfunction or 
becom e unusable.

Interference from EMI— W h e n  using the  
rech arg er to com m unicate with your 
neurostim ulator, m ove aw ay  from  equ ipm ent 
that m ay generate  e lectrom agnetic  
in terference (E M I) or turn off the likely source  
of E M I. E M I m ay disrupt com m unication  
betw een  the recharger and neurostim ulator. 
E xam p les  of E M I sources a re  com puter 
m onitors, cellular te lephones, and m otorized  
w heelchairs .

#

22 English 37751 2015-04-15
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Recharger use— C heck for skin irritation or 
redness n ear the neurostim ulator during 
recharging. Do not sit or lie on the antenna, 
or apply excessive pressure to the antenna. 
T a k e  periodic breaks during prolonged  
recharging. A lthough no direct cause and  
effect has been established, som e patients  
have reported heating sensation, discomfort, 
blistering not caused by heating, skin 
irritation, or redness near the im planted  
neurostim ulator during or a fter recharging.

For additional inform ation, refer to "Possible  
problem s and solutions" on page  65.

How to use this manual
This m anual is designed to help you  
understand your charging system . A sk your 
clinician to explain anything that is unclear.

• C h ap te r 1 "Introduction", describes the  
recharger keys and screens and how the  
system  works. cg

о
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C h ap ter 2 "Using your charging system ", 
describes the recharger and how to 
perform  specific tasks.

C h ap ter 3 "Troubleshooting", describes  
recharger w arning and information  
screens, how to solve possible charging  
system  problem s, and w ho to contact if 
your recharger is lost or broken.

C h ap ter 4  "M aintenance", describes how  
to care  for your recharger and contains  
system  specifications and battery  
inform ation.

A  glossary is provided at the beginning of 
this m anual.
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Components of your charging 
system

Recharger

AC Power supply

Power cord

Figure 1.2 Components of your charging system.

R e c h a rg e r: T h e  recharger is a hand-held  
device used to charge the battery in your 
neurostim ulator. T h e  display on the recharger 
provides inform ation on your charging  
system .

R e c h a rg e r  b a tte ry : T h e  recharger is used to 
charge your im planted neurostim ulator 
battery. T h e  recharger has its own  
rechargeab le  battery that is sim ilar to the
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rechargeab le  batteries com m only found in 
electronic devices. T h e  recharger battery  
typically lasts for approxim ately 5 years, 
depending upon your therapy needs and how  
often you use your recharger.

R ech argeab le  batteries lose som e of their 
pow er every day, even  w hen not used. 
C harging sessions using the A C  pow er 
supply and pow er cord restore pow er to the  
recharger battery. You can charge the  
recharger battery anytim e, including during a 
recharging session for your neurostim ulator.

AC power supply and power cord (Model 
3 7 7 6 1 ): This device is used to charge the  
recharger using A C  power. If you need to 
charge your neurostim ulator but your 
recharger battery is low, connect your 
recharger to the A C  pow er supply to conduct 
a charging session. T h e  pow er cord plugs 
into an electrical outlet and connects the A C  
pow er supply to the recharger.

Note: U se only the pow er supply provided by 
M edtronic with your charging system .
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Antenna: T h e  an tenna is connected to the  
recharger and is used to establish  
com m unication with your neurostim ulator. 
Y ou can adjust a dial on the antenna to 
im prove the charging efficiency betw een the  
recharger and the  neurostim ulator.

Belt: If your neurostim ulator is im planted in 
your abdom inal area , then you will be given a 
belt to allow  you to keep  the antenna directly  
over your neurostim ulator during a charging  
session.

Holster: If your neurostim ulator is im planted  
in your upper chest area , then you will be 
given a holster to allow  you to keep the  
antenna directly over your neurostim ulator 
during a  charging session.

Pouch: T h e  recharger fits into a pouch that 
can be attached  to a belt around your w aist.

System carrying case: T h e  carrying case  is 
used to store the recharger, the charging  
system  com ponents, and your patient 
program m er.
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Recharger keys
T h re e  keys on the recharger allow you to 
control the recharger.

cg
о3T3о

start charge/test

Stop charge
Audio control

Figure 1.3 Recharger keys.

Audio control  ̂ Turns your recharger 
on. W hen  your recharger is on, pressing  
the  Audio control key turns audible  
status tones on and off.

Start charge/test C S ):  Begins charging  
the neurostim ulator.

Stop charge i W ) '. Ends or interrupts  
charging the neurostim ulator.
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Recharger screens
T h e  recharger screen displays inform ation  
about your charging session (see  Figure 1.4).

Neurostimulator 
charging 

session screen

Recharger 
charging 

session screen
Status row

Charge 
progress row

Charge 
efficiency row

Figure 1.4 Recharger screens.

Status row —  D isplays icon inform ation for 
the recharger and neurostim ulator.

During a neurostim ulator or recharger  
charging session, you will usually s ee  the  
following icons on the Status row:

• N eurostim ulator is on or off Q .  If the  
stim ulation status is unknown, this a re a  of 
the screen will be blank.

• Audio (sound) is on )̂) or off A .
cq
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• B attery charge status of the recharger 
( o  (Ъ  I d do ds (icons show  from  “needs  
recharg ing” to “full,” respectively).

• T h e  recharger is plugged into the A C  
pow er supply -Ф . If the recharger is not 
plugged into a power supply, this a rea  of 
the screen will be blank.

Charge progress row —  Indicates the  
progress of the charging session.

During a neurostim ulator charging session, 
you will see  the following icon on the Charge 
progress row: a flashing Battery icon (£□, 
indicates the neurostim ulator battery is 
charging.

During a recharger charging session, you will 
see  the following icons on the Charge 
progress row:

• A  flashing Battery icon ( fa  indicates the  
recharger is charging.

• T h e  Connection icon ■#:, indicates that 
the  pow er supply is connected to an  
operational electrical outlet.
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Charge efficiency row —  Indicates the  
efficiency o f the charging signal betw een the  
neurostim ulator and recharger. During a 
neurostim ulator charging session, the m ore  
solid black boxes ■■■■■■■■ that ap p ear on 
the Charge efficiency row, the  m ore  
efficient the charging signal and the shorter 
the charging session will be. If you see  6  or 
m ore em pty boxes ■■□□□□□□, adjust the  
antenn a  to im prove the signal strength  
betw een  the neurostim ulator and the  
recharger.
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This chapter includes inform ation on;

• the  recharger battery and the charging  
procedure.

• the neurostim ulator battery status icons.

• charging your neurostim ulator.

• the charging system  accessories.

• the charging system  optional features.

Battery and charging 
information

Recharger and neurostimulator
• C h arg e  the recharger and neurostim ulator 

even  if you are  not using them  for an 
extended  period of tim e.

• Y ou can charge the neurostim ulator and  
recharger at the sam e tim e. Follow  the  
instructions for both procedures  
("Charging your neurostim ulator battery" 
on page 4 0  and "Charging your 
recharger battery" on page 7 8 ) at the  
s am e tim e.
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• C harge  the batteries in your recharger 
and neurostim ulator before they a re  low.

Recharger
• T h e  recharger battery might have run low  

since it w as  m anufactured and shipped. 
You m ight need to charge it before you  
use it the  first tim e.

• As your recharger ages, you will need to 
charge the battery m ore often.

Neurostimulator
• Y our ability to locate your neurostim ulator 

and the depth of the neurostim ulator 
determ ine the efficiency of the charging  
session. W ith practice, you will find the  
best location on your skin for placing your 
recharger and antenna.

• If your neurostim ulator is on w hile  you are  
charging the  battery, your charging  
session m ight last longer.

• D epending on your therapy needs, 
charging your neurostim ulator could take
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from  one hour to m ore than 12 hours per 
w eek.

• Y ou  can partially charge your 
neurostim ulator if you do not have enough  
tim e for a com plete charging session.

• Y ou  can charge your neurostim ulator at 
any time; you do not have to w ait for a low  
battery m essage.

• D epending on w here  your neurostim ulator 
is im planted, you will be given a belt that 
is placed around your w aist or a holster 
that is placed over your shoulder to hold 
the antenna in place during your charging  
session.

Neurostimulator battery status
U se your patient p rogram m er to check your 
neurostim ulator battery charge level every  
day. R efer to the m anual supplied with the  
patient program m er.

T h e  recharger will also indicate if your 
neurostim ulator battery needs to be 
recharged. If e ither m essage in T ab le  2.1 is
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displayed on the recharger, recharge the  
neurostim ulator battery im m ediately.

Table 2.1 When to charge the neurostimulator
you see this It means *

The neurostimulator battery 
charge level is low, and soon 
your therapy will not be 
available.
Charge the neurostimulator 
battery. Press the gray Audio 
key on the recharger to clear 
the message.
The neurostimulator battery 
charge level is depleted; the 
battery is in a discharged state. 
Therapy has stopped.
Charge the neurostimulator 
battery now. Press the green 
Start charge/test key to clear 
the screen.

Л  Caution: C h arg e  the neurostim ulator 
w hen you see  a Low battery screen  
displayed on the  patient p rogram m er or 
recharger.The  battery charge level is a t 0
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and your therapy will stop soon unless  
you recharge the battery.

If you see  the following screen  
(F igure  2 .1 ), the neurostim ulator battery is 
in a discharged state and your therapy  
has stopped.
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Figure 2.1 Neurostimulator battery is in a 
discharged state.

Y ou  should charge the battery as soon as  
possible. If the battery rem ains in a 
discharged state, it continues to lose  
charge and it will becom e overdischarged.

If the neurostim ulator battery is a llow ed to 
overdischarge, you m ay not be able  to  
recharge or com m unicate  with the  
neurostim ulator: how ever, your doctor 
m ay be able to restore the battery  
function.

#
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Allowing the neurostim ulator battery to 
overdischarge will perm anently  affect the  
neurostim ulator in one of the following  
ways:

• Battery function is restored; how ever, 
charging sessions m ay be m ore  
frequent because battery capacity has  
been reduced.

• Battery function is not restored and the  
neurostim ulator m ust be surgically  
replaced. Battery function is not 
restored because:

-  the neurostim ulator batteryi4s^------------
perm anently  dam aged.

-  the neurostim ulator battery has  
been overdischarged and restored  
tw ice before. T h e  third tim e the  
battery is overdischarged, the  
neurostim ulator will reach end of 
service. Surgery  is required to 
rep lace the neurostim ulator.
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Charging your neurostimulator 
battery
C h eck  with your clinician prior to using your 
recharger for the first tim e. W h en  your 
neurostim ulator needs to be charged, follow  
the steps below.

Notes:

• You m ight need to charge the recharger 
battery before you charge your 
neurostim ulator battery. R e fe r to 
"R echarger m ain tenance tasks" on 
page 76.

• B ased on the position of your im planted  
neurostim ulator, you m ight need to use  
m ore than one tem plate  (F igure 2 .2 ) to 
ensure the antenna rem ains positioned  
correctly over your neurostim ulator.

• B ased on the location of your im planted  
neurostim ulator, you will use e ither a belt 
around your w aist or a holster over your 
shoulder to hold the an tenn a  in place.
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• Do not p lace the antenna over bulky 
clothing or bandages.

• T h e  antenna m ay be placed directly on 
your skin. H ow ever, if the  antenna irritates 
your skin, you might w an t to w e a r a thin 
undergarm ent to protect your skin.

1. Press your skin w h ere  your 
neurostim ulator is located to determ ine  
the best p lace for the antenna.

2. Put on your belt or holster, with the  
tem p la te  or opening centered  over your 
neurostim ulator (F igure  2 .2 ) and secure it 
in place. Reposition the tem plate  or 
opening, if necessary.

Implanted
neurostimulator

Template

Figure 2.2 Place the belt or holster over your 
neurostimulator.
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3. Place the an tenna in the tem plate  or 
opening, and press it into the belt or 
holster until it snaps into place  
(F igure  2 .3 ).

Antenna
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Figure 2.3 Attach the antenna.

4. Press the green Start charge/test
key on the recharger.

a. T h e  Recharger wait screen will 
ap p e ar on the recharger display  
(F igure 2 .4 ). T h e  Recharger wait 
screen indicates that the  
neurostim ulator and recharger are  
trying to com m unicate.
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Figure 2.4 Recharger wait screen.

b. W h e n  charging begins, the
Neurostimulator charging session
screen  will appear. This screen  
ind icates the neurostim ulator battery  
charge  level and efficiency of the  
charging session (F igure 2 .5 ).

Charging
efficiency

&  5̂ )) E s

1 Ф
V4

!□ □ □ □ □ □

Neurostimulator 
battery charge 
level

Figure 2.5 Neurostimulator charging session
screen.

c. T h e  Battery charge level updates  
throughout the charging session  
(F igure  2 .6 ). C harging sessions can  
tak e  from  a few  m inutes to m ore than
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12 hours, depending on the charging  
efficiency, how often you charge, and  
your therapy needs.

&  Cd
No
charge

Full
charge
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5.

Figure 2.6 Battery charge levels. 

N o te s :

— If you need to interrupt your charging  
session, press the S to p  c h a rg e  с Ю  
key on the recharger.

— You might hear periodic clicking 
noises during recharging, and you 
might see  the screen refresh.

C h eck  the progress of the charging  
session by reviewing the  icons on your 
recharger screen. If you see  6 or m ore  
em pty boxes ■■□□□□□□, reposition the  
antenna or use the dial on the antenna to 
try to m ake the session m ore efficient.
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a. Turn the dial on the an tenna one  
quarter turn in e ither direction  
(F igure 2 .7 ).

Figure 2.7 Adjusting the antenna dial.

b. Press the green  S ta rt  c h a rg e /te s t
C S  key. T h e  recharger will display an  
updated efficiency status.

c. R e p e a t step a and b above until the  
recharger screen indicates a m ore  
efficient charging session.

N o te : C harg ing  efficiency is affected  by 
factors such as im plant depth and  
location, and efficiency will vary betw een  
patients. Y ou  and your clinician can w ork
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together to optim ize your recharging  
efficiency.

6. Periodically check the progress of the  
charging session by reviewing the icons 
on your recharger screen.

7. W h e n  your neurostim ulator has a charge  
sufficient for use, you will see the  
Neurostimulator charge sufficient 
screen  (Figure 2 .8 )
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Figure 2.8 Neurostimulator charge sufficient
screen.

8. Y ou can press the Stop charge key to 
stop your charging session, if desired. 
You will hear multiple tones if the  audio  is 
on. If you w ait for the system  to fully 
charge your neurostim ulator, the  
Neurostimulator charge complete 
screen  will app ear on the recharger
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display (F igure 2 .9 ), and you will hear  
multiple tones, if the audio is on.

Figure 2.9 Neurostimulator charge complete
screen.

9. C arefu lly  re lease  the antenna from  the  
tem plate  or opening and rem ove the  
antenna from  the belt or holster.

10. R em ove  the belt or holster and store it, 
the antenna, and the recharger in the  
charging system  carrying case.

Accessories

Using the recharger pouch
T h e  recharger com es with a sm all pouch that
you can w e a r on a belt or holster to hold the
recharger during a charging session.
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Using the charging system carrying 
case
T h e  recharger com es with a carrying case  to 
store the recharger and accessories. Using  
the  case  keeps the com ponents c lean and  
free  from  dam ag e .

Identification label
P lace  an identification label on the back of 
your rech arg er in case the recharger is lost.

Additional features (available 
for some neurostimulator 
models)

Turning the neurostimulator on and 
off while charging
If you have an im plantable neurostim ulator 
for pain therapy, you can use the recharger to 
turn your neurostim ulator on and off during a  
charging session. U se the two keys on the  
side of the recharger to turn your 
neurostim ulator on and off.
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Neurostimulator ON 

Neurostimulator OFF

Figure 2.10 N eurostim ulator ON and OFF
keys.

To  turn the neurostim ulator on while  
charging:

1. P ress the Neurostimulator ON

2. If audio is enabled, listen for the  
confirm ation tone.

3. V erify  that the Neurostimulator ON icon
is displayed on the recharger screen.

To  turn the neurostim ulator off while  
charging:

1. P ress  the Neurostimulator OFF
key.
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2. If audio is enabled, listen for the  
confirm ation tone.

3. Verify  that the Neurostimulator OFF icon 
Q  is displayed on the recharger screen.

Note: If you w ant to adjust stim ulation using 
your patient p rogram m er before your 
neurostim ulator is com pletely charged, press  
the  Stop charge С Ю  key on the recharger. 
You m ight need to rem ove the an tenna so 
your patient program m er can com m unicate  
with your neurostim ulator. Adjust stim ulation  
with your patient program m er. R esum e the  
charging session by pressing the Start 
charge/test ^ 5 )  key.
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This  section will help you solve problem s with  
your charging system . It also provides  
inform ation on w hen to call your clinician or 
M edtronic.

Note: If you cannot solve a problem , or if a 
problem  is not described here, contact your 
clinician.

Recharger screens
T h e  recharger displays Warning Д  and  
Information © screens to provide you with  
inform ation about your system , alert you to a 
problem  with your system , or to guide you  
during recharger use.

Warning screens
Warning screens Д  indicate a problem  with 
the  recharger, the antenna, or the  
neurostim ulator. If the audio is on, multiple  
tones alert you to the screen. T ab le  3.1 
describes Warning screens and provides  
instructions (s e e  b lu e  text) on how to resolve  
the  problem .
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Л  C a u tio n : C h arg e  the neurostim ulator 
w hen you see  a L o w  b a tte ry  screen  
displayed on the patient program m er or 
recharger.The  battery charge level is at 0 
and your therapy will stop soon unless  
you recharge the battery.

If you see  the following screen  
(F igure  3 .1 ), the  neurostim ulator battery is 
in a d ischarged state and your therapy  
has stopped.

Figure 3.1 Neurostimulator battery is in a 
discharged state.

You should charge the battery as soon as  
possible. If the  battery rem ains in a 
discharged state, it continues to lose  
charge and it will becom e overdischarged.

If the neurostim ulator battery is a llow ed to 
overd ischarge, you m ay not be able to
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recharge or com m unicate with the  
neurostim ulator: how ever, your doctor 
m ay be able to restore the battery  
function.

A llow ing the neurostim ulator battery to 
overdischarge will perm anently affect the  
neurostim ulator in one of the following  
w ays:

• Battery function is restored; how ever, 
charging sessions m ay be m ore  
frequent because battery capacity has  
been reduced.

• Battery function is not restored and the  
neurostim ulator m ust be surgically  
replaced. Battery function is not 
restored because:

— the neurostim ulator battery is 
perm anently dam aged.

— the neurostim ulator battery has  
been overdischarged and restored  
tw ice before. T h e  third tim e the  
battery is overdischarged, the  
neurostim ulator will reach end of
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service. Surgery is required to 
rep lace the neurostim ulator.

Table 3.1 Recharger Warning screens
Warning screen C^use and action ^
Charge your
neurostimulator
battery

A

The neurostimulator battery 
charge level is depleted; the 
battery is in a discharged state. 
Therapy has stopped.
Press the green Start charge/ 
test key to clear the screen.
Charge the neurostimulator 
battery now.

Charge your 
recharger battery

A

Your recharger battery charge 
is insufficient to charge your 
neurostimulator.
Connect the recharger to the 
AC power supply to clear the 
screen.
Charge your recharger now.

Incompatible Your neurostimulator is
neurostimulator incompatible with the

A

C d - c^

recharger, and the recharger
cannot be used to charge your 
neurostimulator.
Call your clinician.

CO

D)_c*-l—»ооszСДФ
Z5
О
l -

37751 2015-04-15 English 55

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

Table 3.1 R echarger W arning screens  
(continued)
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Warning screeri Cause and action ® '
Call doctor Your neurostimulator has

A  ®

EOS

reached end of service. 
Stimulation has stopped.
Call your doctor 
immediately.

EOS
Call clinician Your system is not working

A  ®

XXX

correctly. Stimulation might 
have stopped.
Call your clinician and 
provide the specific error 
code shown on the recharger
display.

Q_7
XXX
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Information screens
In fo rm a tio n  screens © provide inform ation  
and instructions on how to proceed. If the  
audio is on, m ultiple tones alert you to the  
m essage. Press the A u d io  key on the  
recharger to c lear the information screen. 
T ab le  3 .2  describes inform ation screens.

Table 3.2 R echarger Inform ation screens

Information screen .Description and action
Reposition antenna The communication between

your recharger and your 
neurostimulator was interrupted 
or could not be established.
Reposition your antenna over 
your neurostimulator, and 
press the green Start charge/ 
test key.

CO

O)_c
ооSI
COФ
JD3
Оs_
H

37751 2015-04-15 English 57

M924449A048 Rev A 2015-04-15



F ilenam e D a te  T im e

UC200XXXXXX E N

4 .6 2 5 "  X 6 .0" inches (1 1 7  m m  x 152  m m )

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

T e m p la te  v e rs io n  6 .2 ; 0 3 -2 7 -2 0 1 5

Table 3.2 R echarger Inform ation screens  
(continued)

Information screen Description and action
Check antenna The antenna connection to the 

recharger is loose or your 
antenna is not connected.
Check that the antenna and 
recharger are making full 
contact. Connect or tighten 
the connection and retry.
The antenna or recharger might 
require service.
Call Medtronic. Refer to the 
addresses and phone 
numbers on the inside back 
cover of this manual.
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Table 3.2 R echarger Inform ation screens  
(continued)

Information screen Description and action
Move to a cooler 
environment; 
ensure your 
system is not too 
hot

Your antenna is too hot to work 
properly.
Allow the antenna to cool. 
Store the charging system 
components in a cool, dry 
place.
Your skin is too warm for a 
successful charging session.
Move to a cool location, 
remove any excess clothing, 
allow your skin temperature 
to cool.
The antenna may require 
service.
Contact Medtronic. Refer to 
the addresses and phone 
numbers on the inside back 
cover of this manual. CO

O)c
ооszСЛФ

оL_
h-

37751 2015-04-15 English 59

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

Tab le  3.2 Recharger Inform ation screens  
(continued)

"^Nlbtyttation screen Description and action
Note: This screen might appear during a recharging 
session, even if the antenna surface does not feel 
warm to you. Recharging will stop when this screen is 
displayed because the antenna is too warm for the 
system to work properly. Recharging will begin again 
once the surface temperature of the recharger 
antenna is within the operating range of the system.
Physician
recharger
information

An incorrect combination of 
keys was pressed and an error 
has occurred. The recharger 
cannot be used to charge your 
neurostimulator. Contact your 
physician.

O ? 0
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Table 3.2 R echarger Inform ation screens  
(continued)

Information screen
.....-I..-..; л.»..,........... ......я ____

Description and action
Diagnostics
screens

stop charge

Diagnostics screens are used 
for troubleshooting only. These 
screens should only be 
accessed under the supervision 
of a Medtronic representative or 
your clinician. If you see a 
Diagnostics screen, use the 
following procedure to exit.
Press the Stop charge key on 
the front of the recharger to 
clear this message.

A  Warning: Ensure that the 
key you press is the Stop 
charge key. If you 
accidentally press the 
Neurostimulator OFF key, 
you will turn off your 
stimulation.

Use the patient programmer 
to check that your 
neurostimulator is on or off 
as desired.
If you have any problems, 
contact Medtronic. Refer to 
the addresses and phone 
numbers inside the back 
cover of this manual.
37751 2015-04-15 English
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Table 3.2 R echarger Inform ation screens  
(continued)
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Information screen Descrij^ow and action *
Charge your 
neurostimulator

The neurostimulator battery 
charge level is low anid

&

stimulation will stop soon.
Charge your neurostimulator 
battery using the recharger.

® A
ь

Charge your 
recharger

The recharger battery charge 
level is low.

®

( o

Charge your recharger 
battery using the AC power 
supply.
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Table 3.2 R echarger Inform ation screens  
(continued)

Information screen Descnptlon and action
Finish
neurostimulator 
charging session

The neurostimulator battery is 
only partially charged.
You did not completely 
charge the neurostimulator 
battery. Finish charging your 
neurostimulator battery using 
the recharger, if desired.

Finish recharger 
charging session

The recharger battery is only 
partially charged.
You did not completely 
charge the recharger battery. 
Finish charging your 
recharger battery using the 
AC power supply, if desired.

Neurostimulator The neurostimulator battery 
charging complete contains sufficient charge for

® use.
Press the Audio key to clear 
the message.
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Table 3.2 R echarger Inform ation screens  
(continued)

InforiTiation screen action
Recharger The recharger battery is fully
charging complete charged.

Press the Audio key to clear 
the message.

Call clinician

чччч^
©

XXX
Call clinician

чччч^
©

ERI

There is a problem with a 
component of your system.
Call your clinician and 
provide the specific error 
code shown on the recharger 
display.
Your neurostimulator needs to 
be replaced, because 
stimulation will stop soon.
Call your clinician and 
provide the message shown 
on the recharger display.
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Table 3.2 R echarger Inform ation screens  
(continued)

•Infoitnation screen Description and асйоп
POR Your neurostimulator has

unidergone a power-on-reset.
Cali your clinician and 
provide the message shown 
on the recharger display.

Reposition antenna Your neurostimulator can be
turned on and off with the 
fecharger. You tried to turn your 
neurostimulator on or off, but 
the recharger did not 
communicate successfully with 
the neurostimulator.
Reposition your antenna over 
your neurostimulator. Try 
again to turn your 
neurostimulator on or off.

Possible problems and 
solutions
T h e  following tab le  will help you solve  
problem s or identify w hen to call your
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clinician. Problem s are  described in the left 
colum n (b o ld  b la c k  tex t). T h e  right colum n  
lists possible causes of the problem  (plain  
text) and how to correct the problem  (b o ld  
b lu e  te x t).

N o te : If a  problem  is not resolved after 
several attem pts or if a problem  is not 
described in the following table, contact your 
clinician.
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Table 3.3 Troubleshooting
Problems Causes and actions
Your recharger 
screen does not turn 
on when you try to 
charge your 
neurostimulator

The recharger battery is low.
Attach the AC power supply to the recharger. 
The recharger is broken.
Contact your doctor.

You spill fluid on 
your recharger, 
antenna, or AC power 
supply

If the AC power supply is plugged into an electrical 
outlet, interrupt the flow of electricity to the outlet. 
Unplug the power supply.
Dry the component with a towel.
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Troubleshooting 3

Table 3.3 Troubleshooting  (continued)

Problems Causes and a c^ n s
Your AC power 
supply will not turn 
on (the light on the 
supply does not turn 
green when you plug 
it in)

The power cord might not be plugged into the AC power 
supply or electrical outlet.
Connect the power cord to the electrical outlet.
The connection to the power cord might be loose.
Reseat the electrical cord on the AC power supply.
The power cord connected to the AC power supply 
might be incompatible with the electrical outlet.
Obtain an adapter for the type of electrical outlet 
you are using.
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Table 3.3 Troubleshooting (continued)
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4^s<^lems
Your recharger or 
antenna falls into 
water

Causes and acwons
1. If the AC power supply is plugged into an 

electrical outlet, interrupt the flow of electricity 
to the outlet. Unplug the power supply.

2. Remove the recharger or antenna from the 
water.

3. If the recharger or antenna is dirty, wipe it with 
a towel dampened with clean water.

4. Shake the recharger or antenna.

5. If you see or hear water inside, wipe it dry with a 
clean towel. Repeat steps 4 and 5.

6. When the recharger or antenna is dry, try to use 
it.
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Table 3.3 Troubleshooting (continued)
> Problems ’ Causes and actions ’ ' ^
о
СЛ

CO
-v j Your AC power 1. If the AC power supply is plugged into an

о ~vl
СЛ supply falls into electrical outlet, interrupt the flow of electricity

СЛ water to the outlet. Unplug the power supply.
r oо 2. Remove the AC power supply from water.
c n1о 3. If it is dirty, wipe it with a towel dampened with
1 clean water.

СЛ 4. Leave the AC power supply on a dry towel for a 
few hours.

5. Shake the AC power supply. If you see or hear 
water inside, repeat steps 4 and 5 until the 
power supply is thoroughly dry.

6. Plug the power cord into a grounded electrical
outlet. A green light on the top of the power 
supply will come on if it is working properly.
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Table 3.3 Troubleshooting  (continued)

Problems Causes and actions
Your recharger, 
antenna, or AC power 
supply falls off a 
cabinet or table

The recharger, antenna, and AC power supply are 
designed to withstand falls of short distances.
Try the recharger, antenna, or AC power supply; 
they should work.

Your recharger is 
beeping

You cannot resolve the problem or you see a screen 
other than those described in this section.
Contact your clinician to resolve the problem.

Your recharger 
screen is blank

The Recharger wait screen did not appear when you 
pressed the Start charge/test key.
Connect your recharger to the AC power supply 
and follow the directions for charging your 
recharger on page 78.
Note: If the Recharger charging screen does not 
appear after you connect the recharger to the AC 
power supply, contact your clinician.
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Table 3.4 Possible problems
йгоЬ1ет$ Causes and actions
You experience 
heating sensation, 
discomfort, blistering 
not caused by 
heating, skin 
irritation, or redness 
near the implanted 
neurostimulator 
during or after 
recharging.

Your surgical wound is not fully healed.
Stop recharging. If skin irritation persists, contact 
your clinician.
The belt or holster is too tight and creating too much 
pressure on your skin from the antenna.
Loosen the belt or holster so that it is comfortable 
and only tight enough to secure the antenna in 
place.
You are sitting or lying on the antenna.
Move to a position where you are not sitting or lying 
on the antenna.
You experience skin irritation caused by direct contact 
with the antenna.
Wear a thin undergarment or place a thin piece of 
fabric between your skin and the antenna. You may 
also want to try using more than one template to 
move the antenna further away from the skin.
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Table  3.4 Possible  problem s (continued)

Problems Causes and actions
You experience 
heating sensation, 
discomfort, blistering 
not caused by 
heating, skin 
irritation, or redness 
near the implanted 
neurostimulator 
during or after 
recharging, 
(continued)

You have been recharging for a long time without a 
break and are feeling discomfort.
if skin redness occurs, take a break from 
recharging long enough for your skin to recover. 
During longer recharging sessions, take periodic 
breaks and remove the recharger from your skin.
If any of these symptoms are severe, stop 
recharging and contact your clinician.

You experience 
uncomfortable

There is not enough air flow across the back of the 
antenna to keep it cool.

warmth. Ensure that the back of the antenna is exposed to 
open air during recharging.

С  31 
О) О  NJ N> 3 
СЛ о  to о 3
- I  "

§
| 5 н  3Я)

-g
33
X

33

TJ■о
sш3сш
'хtfi
■V0)
(О'

Troubleshooting 3

"ОСО3 о S■ОШ ^0) ^ Ош 5® 3 =Т 5 ^ 0  ? 3 3
1 i  I-

3 °
о  -п 3»  
^ М О. ̂ П)
2 S® 3.0  3 » —.
гй 3 SL



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4,625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

CO

D)

оо
(Яф
Z5
О

User assistance
Y o u r recharger has been designed and  
tested  to provide troub le-free  service. If repair 
or service is needed, contact your clinician or 
a M edtronic sales office. R efer to the list of 
M edtronic contacts at the  end of this m anual.

T h e  serial num ber is located on the back of 
the  recharger. This num ber identifies each  
recharger. If you contact M edtronic about 
your recharger, refer to the serial num ber.

If your recharger stops working - First try 
the  steps in T ab le  3 .3 . Othenл/ise, contact 
M edtronic.

If you lose your recharger - C ontact your 
clinician to order a new  recharger.

! USA To  register the recharger for service  
covered by the w arranty, com plete and m ail 
the w arran ty  registration.
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This  section describes how to care  for and  
dispose of your recharger and accessories.

Recharger maintenance tasks
M aintain ing  the battery in your recharger 
ensures  that you will be ab le  to charge your 
neurostim ulator battery w hen  needed. For 
inform ation on charging and the  batteries  
within the recharger, see  "Battery and  
charging information" on page  34.

Checking the recharger battery
Press the gray A u d io  key on the recharger to 
turn on your recharger and check the  
recharger battery charge level. T h e  
R e c h a rg e r  b a tte ry  c h a rg e  le v e l screen  
displays the current battery charge level 
(F igure  4 .1 ).
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Battery charge level

М М Мji ■ у ^
Needs
charging

Full
charge

Figure 4.1 Recharger battery charge level
screen and icons.

C harge  your recharger with the A C  pow er 
supply w hen  you see  either of the screens in 
Tab le  4 .1 .

Table 4.1 When to charge the recharger
When fo u  see this It means • '

The recharger battery charge
level is low and will lose power

[ ■ i l soon. Charge the recharger

l l E D battery.
Press the Audio key to clear
the message, and charge the
recharger battery.
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Table 4.1 When to charge the recharger 
(continued)

you see this It means

A .
The recharger battery lost or is 
about to lose power.
Charge the recharger battery 
immediately.

Charging your recharger battery
Follow  the steps below  to charge the  
recharger battery using the A C  pow er supply.

1. Plug the A C  pow er supply into an A C  
outlet (F igure 4 .2 ). A  green light indicates  
it has power.

A  W a rn in g : Do not use the A C  pow er 
supply near w a te r or during a lightning 
storm. Electric shock, serious injury, or 
death m ay result.
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Figure 4.2 Plug in the AC power supply.

2. C onnect the recharger to the A C  pow er 
supply (F igure  4 .3 ). T h e  recharger will 
autom atically  start to charge w hen  
connected  to the A C  pow er supply, and  
the  R e c h a rg e r  c h a rg in g  s e s s io n  screen  
will be d isplayed (F igure 4 .4 ).

N o te s :

— T h e  charging session could take  
several hours, depending on the  
charge level of the batteries.

CD
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To  interrupt a recharger charging  
session, disconnect the recharger from  
the A C  pow er supply.

Align triangles on both the cable anid the recharger

CD
ОcШc(D4—*c
■(0

Figure 4.3 Connect the recharger to the AC  
power supply.
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Figure 4.4 Recharger charging session
screen.

3. W hen  the charging session is com plete, 
the Recharger charging complete
screen (F igure  4 .5 .)  will appear.

 ̂f ^■ll
ilQ

Figure 4.5 Recharger charging complete
screen.

4. Unplug the A C  pow er supply from  the  
electrical outlet.

5. D isconnect the A C  pow er supply from  the  
recharger.
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6. Return the recharger, pow er cord, and A C  
pow er supply to the system  carrying case.

Cleaning and Care
Follow  these guidelines to ensure that the  
recharger system  and accessories  function  
properly;

• K eep  the recharger, antenna, and A C  
pow er supply out of the reach of children  
and pets.

• U se the recharger, antenna, and A C  
pow er supply only as instructed by your 
clinician and this m anual.

• H and le  the recharger, antenna, and A C  
pow er supply with care. Do not drop, 
strike or step on the com ponents.

• Do not d ism antle or tam p er with the  
recharger, antenna, or A C  pow er supply.

• C lean  the outside of the recharger, 
antenna, and A C  pow er supply with a 
dam p cloth w hen necessary. Mild
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household c leaners  will not dam ag e  the  
com ponents.

• T h e  recharger, antenna, and A C  pow er 
supply are  not w aterproof. Do not allow  
m oisture to get inside the com ponents.

• T h e  belt or holster, with the antenna  
rem oved, can be w ashed  with a mild 
laundry detergent in a w ashing m achine  
and dried in a dryer on a low heat setting.

Safety and technical checks
Periodic safety and technical checks or 
periodic m ain tenance of the recharger are  not 
required.

T h e  recharger contains no user-serv iceable  
parts. If repair or service is needed , contact 
your clinician or a M edtronic sales office. 
R efer to the list of M edtronic  contacts at the  
end of this m anual.

Battery and device disposal
D ispose of worn out devices according to 
local regulations. Do not incinerate. If you no
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longer need your recharger and would like to 
donate  it, contact your clinician.

Declaration of conformity
M edtronic  declares that this product is in 
conform ity with the essentia l requirem ents of 
D irective 1 9 9 9 /5 /E C  on Radio and  
Telecom m unications Term inal E qu ipm ent 
and D irective 9 0 /3 8 5 /E E C  on Active  
Im plantab le  M edical D evices.

For additional inform ation, contact M edtronic. 
R efer to the list of M edtronic contacts at the  
end of this m anual.

Specifications
T h e  following table lists the specifications for 
your recharger.

Tab le  4.2 R echarger specifications

^Parameter . S p i^^ lia tio n
Power source 2 non-removable lithium-

ion batteries
(rechargeable)
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Table 4.2 R echarger specifications (continued)

Parameter Specification
Operating temperature 10 °C to 35 °C 

(50 °F to 95 °F)
Temperature limitation -20 °C to 40 °C 

(-4 °F to 104 °F)
Ingress protection IP22 rating for solid 

objects greater than or 
equal to 12.5 mm, and for 
vertically dripping water 
when the device is tilted 
15 degrees, per 
60601-1-11.

Recharger size 13 cm X 8 cm X 3.18 cm
(approximate) (5 in X 3 in X 1.25 in)
Recharger weight, including 
battery (approximate)

227 g (8 oz)

Battery life 5 years (approximate life 
of device)®

Inputs 0.85 A, 8.4 V DC (charge) 
0.5 A, 10 V DC (base)

^The longevity of your recharger battery is dependent 
upon how often you use your recharger.
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Table 4.3 AC pow er supply and pow er cord  
specifications

lf%rameter Specification
Operating temperature 10 °C to 35 °C 

(50 °F to 95 °F)
Temperature limitation -20 °C to 40 °C 

(-4°F to104°F )
Ingress protection IP21 rating for solid 

objects greater than or 
equal to 12.5 mm, and for 
vertically dripping water, 
per 60601-1-11.

Power supply voltage 100-240 V (auto-ranging)
Rated frequency 50 Hz, 60 Hz
Input current 0.35 A
Outputs 0.85 A, 8.4 V DC (charge) 

0.5 A, 10 V DC (base)
Mode of operation Continuous

CD
Оc03c0)
c
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A C  pow er supply  

description 26  
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troubleshooting 6 9 ,7 1  

A n ten na  dial 

about 27  

adjusting 44  

Audio control key 28  

Audio tones 47 , 52  
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X0)T3c:

C h a rg e  progress row 30  

C harg ing  efficiency 3 1 ,4 4 -4 6  

C harg ing  neurostim ulator and recharger at 
s am e  tim e 34  

C harg ing  session

neurostim ulator battery 4 3 -4 7  

recharger battery 79-81  

C harg ing  system

cleaning and care  82  

parts 2 5 -2 7

C harg ing  the neurostim ulator battery  

procedure 4 0 -4 7

turning neurostim ulator on and off w hile  
charging 4 8 -5 0

C harg ing  the recharger battery 78-81  

C hecking  recharger battery 7 6 -7 8  

C lean ing  82  

Dial (an tenna) 

about 27  

adjusting 44  

Disposing of devices 84  

H olster 36
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Identification label 48  

Inform ation screens 5 7 -6 5  

Interrupting

neurostim ulator battery charging  
sessions 4 4

recharger battery charging session 80  

Keys, recharger 28  

Low battery level screen  

neurostim ulator 52  

M ain ten an ce  7 6 -8 2  

N eurostim ulator battery

battery level m essages  37, 55  

charging 4 0 -4 7  

checking status 36  

interrupting charging session 4 4  

s e e  N eurostim ulator 

N eurostim ulator battery (rechargab le) 

overd ischarge 52  

N eurostim ulator

charging inform ation 3 4 -3 5  
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N eurostim ulator O F F  key 49  

N eurostim ulator O N  key 49  

O verd ischarge 52  

Patient p rogram m er 36  

Pouch 2 7 ,4 7  

P ow er cord 26  

P ow er supply  

s e e  A C  pow er supply  

R ech arger battery  

about 25  

charging 78-81  

checking charge level 7 6 -7 8  

interrupting charging session 80  

m aintaining 7 6 -8 2  

S e e  also R echarger 34  

R ech arger keys 28  

R ech arger

charging inform ation 34  

description 25  

possible problem s 72  

troubleshooting 67-71  

s e e  R ech arger battery
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w arning screens 5 2 -5 6  
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Troubleshooting 52-71

assistance locating neurostim ulator for 
charging 61

Turning neurostim ulator on and off while  
charging 4 8 -5 0

W arn ing  screens 5 2 -5 6  

W arran ty  registration 74

92 English 37751 2015-04-15

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

Symbole na etykietach
O bjasn ien ia  sym boli na produktach i 
opakow an iach . A by okreslic, ktore sym bole  
m aj^  zastosow an ie  w  danym  przypadku, 
zapozna j si^ z  oznaczen iam i odpow iedniego  
produktu.

Nale:^ zapoznac si^ z instrukcj^ 
uzytkowania

Producent

- X X X  
-XX T I X X X  

X X X 'F

IP21

IP 2 2

SN

PIN No.

Dopuszczalna temperatura

Chronic przed wilgoci^

Stopieh ochrony przed wnikaniem IP21, 
zgodnie z norm^ 60601-1-11

Stopieh ochrony przed wnikaniem IP22, 
zgodnie z norm^ 60601-1-11

Numer seryjny 

Numer PIN

Niebezpieczne w srodowisku rezonansu 
magnetycznego (MR)
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nuyi 
Ĉ toyus

C€0123

Niejonizuj^ce promieniowanie 
elektromagnetyczne

lEC 60601-1/EN60601-1, urz^dzenie 
typu BF

Oznaczenie chihskiego standardu 
przemyslowego (SJ/T11364-2006):
Symbol kontroli zanieczyszczenia 
spowodowanego przez elektroniczne 
produkty informacyjne. (Liczba widniej^ca 
na oznaczeniu wskazuje na liczb^ lat, 
przez jak^ produkt pozostaje przyjazny 
dia srodowiska).

System spetnia wymagania kanadyjskich 
(CAN/CSA-C22.2 No. 60601-1) i 
amerykanskich (UL 60601-1:2003) norm 
dotycz^cych bezpieczehstwa 
elektrycznego.

Model 37761 spelnia wymagania norm 
kanadyjskich (CAN/CSA-C22.2 No. 
60601-1) i amerykanskich (UL 60601-1) 
d o tycz^ch  bezpieczehstwa 
elektrycznego.

Conformite Europeenne (zgodnosc z 
normami Unii Europejskiej). Symbol 
oznacza, ze urz^dzenie spelnia wszystkie 
wymagania dyrektywy AIMD 90/385/EWG 
(NB 0123) oraz dyrektywy R&TTE 1999/5/ 
WE.
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EC REP

! USA

d ± 7 g

Autoryzowany przedstawiciel w Unii 
Europejskiej

Dotyczy tylko odbiorcow w USA

Nie nal027 wyrzucac tego produktu razem 
z niesortowanymi odpadami 
komunalnymi. Produkt nalezy utylizowac 
zgodnie z lokalnymi przepisami. Instrukcje 
dotycz^ce prawidtowej utylizacji tego 
produktu mozna znalezc pod adresem 
http://recycling.medtronic.com.

Bateria tadowalna 

Urz^dzenie klasy II
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Stownik
Bateria roztadowana - Ladow alna  bateria  

jes t roztadow ana i trzeba  ja k  najszybcie] 
natadow ac. G dy bateria znajdu je  si^ w  
stan ie  roztadow ania, terap ia  nie jes t 
m ozliw a.

Ekran ostrzegawczy - Ekran w ysw ietlany na 
tadow arce, ktory informuje о problem ie  
z  system em  tadow ania.

Lekarz - S pecja lista  ds. opieki m edycznej, 
np. lekarz ogolny lub piel^gniarka.

Nadmierne roztadowanie - Jesli tadow ana  
bateria  ulegnie nadm iernem u  
roztadow aniu , je j ponow ne natadow anie  
nie b^dzie  m ozliw e. Bateria w  stanie  
roztadow ania  nadal si^ w yczerpu je , jesli 
nie zostan ie  natadow ana.

Neurostymulator - Zrodto energii system u  
neurostym ulacji. Z aw iera  bateri^  i uktady  
elektron iczne steruj^ce stym ulacj^.
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Ostrzezenie - S form utow anie opisuj^ce  
dziatanie  lub sytuacj^, ktora m oze m iec  
szkodliw y wptyw  na pacjenta.

Programator osobisty - P rzenosne  
urzqdzen ie  s luz^ce pacjentowi do 
codziennego spraw dzan ia  poziom u  
natadow ania baterii neurostym ulatora. 
U m ozliw ia row niez regulow anie niektorych  
ustaw ieh stym ulacji.

Przeciwwskazania - S tan lub okolicznosc, 
gdy d an a  osoba nie powinna m iec  
system u neurostym ulacji.

Przestroga - S form utow anie opisuj^ce  
dziatania, ktore m og^ spow odow ac  
uszkodzen ie  lub niepraw idtow e dziatanie  
urz^dzen ia .

Srodek ostroznosci - Zob. P rzestroga.

Wskazanie - C el uzycia system u  
neurostym ulacji o raz  schorzenie, 
z  powodu ktorego m oze bye w szczep iony.

Wyci^cie - O tw or wyci^ty w  plastikow ej 
cz^sci paska system u tadow ania.
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Ladowarka - E lem ent system u
neurostym ulacji um ozliw iaj^cy tadow anie  
baterii neurostym ulatora pacjenta.

102 Polski 37751 2015-04-15

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2; 03-27-2015

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

Q.СУ
(/)

Przeznaczenie urz^dzenia
S ystem  tadow ania firm y M edtronic  
m odel 37751 p rzeznaczony jest do tadow ania  
neurostym ulatorow  M edtronic w yposazonych  
w  baterie  tadow alne. Inform acje na tem at 
w skazah , p rzeciw w skazah , zagrozeh  i 
korzysci wynikaj^cych ze  stosow ania  
system u neurostym ulacji, ja k  te z  ostrzezeh , 
srodkow  ostroznosci o raz  indywidualizacji 
leczen ia  m ozna zn a le zc  w  podr^czniku  
program atora p rzeznaczonym  dia pacjenta  i 
dostarczonym  razem  z  program atorem .

Ostrzezenia
Kontakt z ran^— N IE  N A L E Z Y  stosow ac  
tadow arki w  poblizu n iezagojonych ran. 
S ystem  tadow ania nie jes t jatowy i jego  
kontakt z  ran^ m oze  prow adzic  do infekcji.

Zasilacz— Nie n a lezy  uzyw ac zas ilacza  w  
poblizu wody lub podczas burzy z  piorunam i. 
M o ze  to spow odow ac w strz^s elektryczny, 
pow azne obrazen ia  d a ta  lub smierc.
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Srodki ostroznosci
Niski poziom natadowania baterii—
N eurostym ulator nalezy  natadow ac, gdy na 
w ysw ietlaczu  program atora osobistego lub 
tadowarki pojawi si^ ekran Niski poziom 
nafadowania baterii. Sygnalizu je  to zerow y  
poziom  nafadow ania baterii i jesli bateria  nie 
zostanie  natadow ana, w krotce nast^pi 
przerw anie  terapii.

Po jaw ien ie  si^ ponizszego ekranu  
(R ysunek  1 .1 ) o zn acza , ze  bateria  
neurostym ulatora jes t rozfadow ana i terap ia  
zostata p rzerw ana.

R ysunek 1.1 Bateria neurostymulatora w stanie
rozfadowania.

N a lezy  ja k  najszybciej natadow ac bateri^. 
P ozostaw ien ie  baterii w  stanie rozfadow ania cxa>Ч—'СЛ
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spow oduje, ze  b^dzie ona dalej tracila  
energ i^  a z  do nadm iernego roztadow ania.

W  przypadku gdy bateria neurostym ulatora  
ulegnie nadm iernem u roztadow aniu, m oze  
nie bye m ozliw e ponow ne naladow anie  
neurostym ulatora lub n aw i^zan ie  z  nim  
kom unikaeji. Lekarz m oze je d n a k  bye  
w  stan ie  przyw roeic dziatanie baterii.

N adm iern ie  roztadow anie baterii 
neurostym ulatora trw ale w ptynie na 
neurostym ulator w je d e n  z  nast^puj^eyeh  
sposobow :

• D zia tan ie  baterii zostanie  przyw roeone, 
je d n a k  sesje  tadow ania m og^ stac si^ 
ez^s tsze  ze  wzgl^du na zm nie jszon^  
pojem nosc baterii.

• D zia tan ie  baterii nie zostan ie  
przyw roeone, a neurostym ulator b^dzie  
m usiat zostac  w ym ieniony ehirurgieznie. 
D ziatan ia  baterii nie m o zn a  przywroeic,

gdy:

— bateria  neurostym ulatora jest trw ale  
uszkodzona;
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-  bateria neurostym ulatora zostafa  
nadm iern ie  roztadow ana, a w czesn ie j 
przyw rocona do dziatania dw a razy. 
Jesli bateria  zostanie  nadm iernie  
roztadow ana po raz trzeci, 
neurostym ulator osi^gnie koniec okresu  
uzytkow ania. W y m a g an a  jest operac ja  
w ym iany neurostym ulatora.

Poziom natadowania baterii— Status baterii 
n a lezy  regularnie spraw dzac  i w  razie  
potrzeby tadow ac bateri^. Bateria powoli 
roztadow uje si^ naw et w tedy, gdy 
neurostym ulator jes t wyt^czony. Jesli bateria  
catkowicie si^ roztaduje, terap ia  zostanie  
przerw ana.

Temperatura przechowywania: tadowarka 
i antena— N ie nalezy  n araza c  tadowarki ani 
anteny na dziatan ie  bardzo wysokich  
tem p era tu r pow yzej 4 0 °C  (1 0 4 °F ), np. w  
rozgrzanych sam ochodach, saunach lub 
bezposrednio  na stohcu, ani bardzo niskich 
tem p era tu r ponizej -2 0 °C  (-4 °F ), np. w  
chtodniach. Lad o w arka  i an tena  s^ w razliw e Q.

07
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na ekstrem alne  tem peratury  i mogc[ ulec  
uszkodzeniu .

Zgodnosc elementow sktadowych 
(tadowarka)— Do tadow ania tadow arki 
nalezy  stosow ac w yt^cznie u rz^dzen ia  z  
system u tadow ania sprz^tu neuro log icznego  
firm y M edtronic. S tosow anie w  tym  celu  
e lem en tow  innych niz e lem enty  system u  
tadow ania firm y M edtronic m oze uszkodzic  
e lem enty  system u tadow ania.

Korzystanie z urzsidzenia stosowanego 
przez pacjenta— Podczas korzystania  
z  u rz^dzen ia  sterujqcego obstugiw anego  
p rzez pacjenta (np. zew n^trznego  
neurostym ulatora, program atora osobistego, 
kontrolera, system u tadow ania) w  otoczeniu  
srodkow  tatw opalnych lub w ybuchow ych  
nalezy zach o w ac  szczegoln^  ostroznosc. 
M o ze  dojsc do oddziatyw ania m i^dzy  
srodkam i palnym i lub w ybuchow ym i a bateriq  
w  urz^dzeniu . K onsekw encje uzyw ania  
zasilanego  bateriq u rz^dzen ia  w  otoczeniu  
srodkow tatw opalnych lub w ybuchow ych s^  
nieznane.
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Modyfikacja urzqdzenia— N ie na lezy  
dokonyw ac zadnych m odyfikacji urz^dzen ia . 
M odyfikacje  u rz^dzen ia  m og^ spow odow ac  
jego  uszkodzen ie  i bye przyezyn^ jeg o  
niepraw idtow ego dziatania lub niezdatnosci 
do uzytku.

Zaktocenia elektromagnetyezne— P odezas  
stosow ania  tadowarki do kom unikaeji z  
neurostym ulatorem  nalezy odsun^c si^ od 
urz^dzen , ktore m og^ g en ero w ac  zaktocenia  
e lektrom agnetyezne  (E M I, e lectrom agnetic  
in terference), lub w ytqczyc potencja lne zrodto 
takich zaktoceh. Zaktocenia  
elektrom agnetyezne  m ogq za b u rza c  
k o m u n ik a e ji pom i^dzy tadow ark^  
a neurostym ulatorem . Do potencjalnych  
zrodet zaktocen  elektrom agnetycznych  
n a lezy  m onitory kom puterow e, te lefony  
kom orkow e i w ozki inw alidzkie z  n a p id e m  
w tasnym .

Stosowanie tadowarki— S praw dzic , czy  
podezas tadow ania  nie w yst^puje  
podrazn ien ie  lub zaczerw ien ien ie  skory 
w  poblizu neurostym ulatora. N ie s iadac  i nie

Q.
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ktasc si^ na anten ie  ani nie naciskac na ni^ 
zbyt m ocno. Podczas dtugiego tadow ania  
robic okresow e przerwy. M im o ze  nie 
ustalono bezposredniej przyczyny i skutku, 
niektorzy pacjenci zglaszali odczuw anie  
gor^ca, dyskom fort, pow staw anie na skorze  
p^cherzy  n iem ajqcych zw i^zku z  goraicem, 
podrazn ien ie  lub zaczerw ien ien ie  skory 
w  poblizu w szczep ionego  neurostym ulatora  
podczas tadow ania lub po jeg o  zakonczen iu .

A by uzyskac dodatkow e inform acje, patrz  
"M ozliw e problem y i rozw i^zania" na 
stronie 155.

Korzystanie z tego 
podr^cznika
N inie jszy podr^cznik m a na celu utatw ienie  
zrozum ien ia  dziatania system u tadow ania. 
N alezy  poprosic lekarza  prowadzc[cego  
о w yjasn ien ie  w szelkich w^tpliwosci.

• R ozdziat 1 "W st^p" zaw ie ra  opis 
przyciskow  i ekranow  tadow arki o raz  
dziatan ia  system u.
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R ozdziat 2 "Korzystanie z  system u  
tadow ania" zaw iera  opis ladow arki o raz  
sposobu w ykonyw ania  poszczegolnych  
zadah .

R ozdziat 3 "R ozw i^zyw anie  problem ow "  
zaw ie ra  opis ekranow  inform acyjnych i 
ostrzegaw czych  ladow arki, sposobu  
rozw i^zyw an ia  problem ow dotycz^cych  
tadow ania  o raz inform acje, do kogo  
nalezy  si^ zw rocic w  przypadku  
zagub ien ia  lub uszkodzenia ladow arki.

R o zdzia l 4  "Konserwacja" zaw ie ra  
in form acje na tem at konserwacji 
ladow arki o raz  dane  techniczne  
dotyczqce system u i baterii.

N a pocz^tku podr^cznika za m ieszczo n o  
slownik poj^c.

Q.
S
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Elementy systemu tadowania

tadowarka

Antena
'Zasilacz prqdu przemiennego

Kabel zasilaj^cy

Q.
cn

Rysunek 1.2 Elementy systemu tadowania.

L a d o w a rk a : L adow arka  jes t u rz^dzen iem  
przenosnym  przeznaczonym  do tadow ania  
baterii neurostym ulatora. W ysw ietlacz na  
tadow arce podaje inform acje na tem at 
system u tadow ania.

B a te r ia  ta d o w a rk i: L adow arka  stuzy do  
tadow ania  baterii w szczep ionego  
neurostym ulatora. L adow arka  zaw iera  
tadow aln^  bateri^ podobn^ do tadow alnych  
akum ulatorkow  pow szechnie  stosow anych
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w  urzqdzeniach elektronicznych. B ateria  w  
tadow arce zw ykie  w ystarcza  na 5 lat —  
za lezy  to od potrzeb terapii i cz^stotliwosci 
korzystania z  tadowarki.

Baterie tadow alne kazdego  dnia trac^  cz^sc  
swojej energii naw et w tedy, gdy nie 
uzyw ane. S es je  tadow ania  z  uzyciem  
zasilacza  i kabla zasila j^cego  sluz^ do  
natadow ania baterii tadow arki. Bateri^  
tadowarki m ozna tadow ac w  dowolnym  
m om encie, row niez w  trakcie tadow ania  
neurostym ulatora.

Z a s ila c z  p rq d u  p rz e m ie n n e g o  i k a b e l 
z a s ila jq c y  (m o d e l 3 7 7 6 1 ): To  u rz^dzen ie  
stuzy do tadow ania tadow arki za  pom ocq  
pr^du przem iennego. Jezeli istnieje potrzeba  
natadow ania neurostym ulatora, a bateria  
tadowarki jes t staba, nalezy  podt^czyc  
ta d o w a rk i do za s ilac za  i p rzeprow adzic  sesj^  
tadow ania. Jeden  koniec kabla zasila j^cego  
nalezy w tozyc do gn iazd a  elektrycznego, a 
drug! do za s ilac za  przyt^czonego do 
tadowarki. CL
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Uwaga: N alezy  stosow ac w yt^czn ie  zas ilacz  
dostarczony p rzez firm ^ M edtronic  w ra z  z  
system em  tadow ania.

Antena: A ntena  jest przyt^czona do  
tadow arki w  celu ustanaw iania  kom unikacji z  
neurostym ulatorem . Z a  pom oc^ pokr^tta na 
an ten ie  m ozna regulow ac skutecznosc  
tadow an ia  neurostym ulatora p rzez  
tadow ark^.

Pasek: Jesli neurostym ulator jes t 
im plantow any w  obszarze  brzusznym , razem  
z  nim dostarczony zostanie pasek  
um ozliw iaj^cy utrzym yw anie anteny  
bezposredn io  nad neurostym ulatorem  w  
trakcie  sesji tadow ania.

Futerat: Jesli neurostym ulator jes t 
im plantow any w  gornej cz^sci klatki 
piersiow ej, razem  z  nim dostarczony zostan ie  
fu terat um ozliw iajqcy utrzym yw anie anteny  
bezposredn io  nad neurostym ulatorem  w  
trakcie  sesji tadow ania.

Kieszeh: ta d o w a rk a  miesci si^ w  kieszeni, 
ktor^ m ozna nosic na pasku w okot talii.
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E tu i na  s y s te m : Etui stuzy do 
przechow yw ania  tadowarki, e lem entow  
system u tadow ania oraz program atora  
osobistego.

Przyciski tadowarki
Do sterow ania tadow ark^ s luz^  trzy  
um ieszczone na niej przyciski.

Rozpocznij
ladowanie/test

Zatrzymaj tadowanie
D ^ i^ k

Rysunek 1.3 Przyciski tadowarki.

D z w i^ k  W tqcza tadow ark^. G dy  
tadow arka jes t w t^czona, nacisni^cie  
przycisku D z w i^ k  w t^cza  lub w ytqcza  
sygnaty dzw i^kow e inform uj^ce о stanie  
urz^dzen ia . Q .0>
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• Rozpocznij tadowanie/test C © :
R o zpo czyn a  tadow anie neurostym ulatora.

• Zatrzymaj tadowanie Kohczy lub 
p rzeryw a tadow anie neurostym ulatora.

Ekrany tadowarki
N a ekran ie  tadowarki w ysw ietlane sq  
in form acje о sesji tadow ania (patrz  
R ysunek 1.4).

Q.
(0

Ekran sesji 
fadowania Wiersz

Ekran sesji 
fadowania

R ysunek 1.4 Ekrany tadowarki.

Wiersz stanu —  Z aw iera  ikony z  
in form acjam i dotyczqcym i tadow arki i 
neurostym ulatora.
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Podczas sesji tadow ania neurostym ulatora  
lub ladow arki w  wierszu stanu zazw ycza j 
w idoczne nast^puj^ce ikony:

• N eurostym ulator jes t w t^czony ( ( ^ )  lub 
w ytqczony (C J ) .  Jeze li stan stym ulacji jes t 
nieznany, ten fragm ent ekranu pozostanie  
pusty.

• D zw i^k  jest w t^czony (4))) lub wytaiczony

K ) .

• S tan  natadow ania baterii ladow arki 
( b  ( b i b  do da (ikony pokazuj^  
odpow iednio stany od „wym aga  
n aladow an ia” do „calkowicie  

n a lad o w an a”).

• L ad o w arka  jes t podl^czona do zas ilacza  
(-i=). Jeze li ladow arka nie jest podl^czona  
do zas ilacza , ten fragm ent ekranu  
pozostan ie  pusty.

Wiersz post^pu tadowania —  P okazu je  
post^p sesji ladow ania .

P odczas  sesji ladow an ia  neurostym ulatora w  
wierszu post^pu ladowania w idoczna jest;

Q.Оу*-*
СО
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m igaj^ca ikona baterii ( f c )  w skazu j^ca, ze  
bateria  neurostym ulatora jes t tadow ana.

P odczas sesji tadow ania tadowarki w  
wierszu post^pu tadowania w idoczne  
nast^puj^ce ikony:

• m igaj^ca ikona baterii (Цд) w skazu j^ca, 
ze  tadow arka jes t tadow ana.

• ikona podtc|czenia (•«=) w skazu jqca, ze  
zasilacz jest podt^czony do spraw nego  
gniazda elektrycznego.

Wiersz wydajnosci tadowania —  W s k a zu je  
w ydajnosc sygnatu tadow ania pom i^dzy  
neurostym ulatorem  a tadow ark^. W  trakcie  
sesji tadow ania neurostym ulatora w i^ksza  
liczba czarnych p6l (■■■■■■■■) w idocznych w  
wierszu wydajnosci tadowania o zn a c za  
w i^kszq  w ydajnosc sygnatu tadow ania i 
krotszy czas  sesji tadow ania. Jezeli w id ac  6 
lub w i^cej pustych p6l (■■□□□□□□), n a lezy  
w yregu low ac anten^, aby zw i^kszyc  
n at^zen ie  sygnatu p rzekazyw anego  m i^dzy  
neurostym ulatorem  a tadow ark^.
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N inie jszy rozdziat zaw iera  inform acje na 
tem at:

• baterii tadow arki i procedury tadow ania,

• ikon stanu dotycz^cych baterii 
neurostym ulatora,

• tadow ania  neurostym ulatora,

• w yp osazen ia  dodatkow ego  
dostarczanego  razem  z  system em  
tadow ania,

• w yp osazen ia  opcjonalnego  
dostarczanego razem  z  system em  
tadow ania.

Informacje na temat baterii i 
tadowania

badowarka i neurostymulator
• Lado w ark^  i neurostym ulator nalezy  

tadow ac naw et w ow czas , jeze li p rzez  
diuzszy czas  nie s^ uzyw ane.

• M o zn a  jed no czesn ie  tadow ac  
neurostym ulator i ladow ark^. N a lezy
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post^pow ac zgodnie z  instrukcjam i 
dotycz^cym i obu tych procedur 
("Ladow anie  baterii neurostym ulatora" na 
stronie 127  i "Ladow anie baterii 
tadowarki" na stronie 172).

• B aterie  w  tadow arce i w  
neurostym ulatorze nalezy  tadow ac przed  
osi^gni^ciem  p rzez nie niskiego poziom u  
natadow ania.

Ladowarka
• B ateria  tadowarki m oze si^ roztadow ac  

p rze z  okres od w yprodukow ania  do 
wysytki. M o ze  w y m a g a c  natadow ania  
przed pierw szym  uzyciem .

• W  m iar^  s tarzen ia  si^ baterii tadow arki 
trzeb a  \ц  tadow ac coraz cz^sciej.

Neurostymulator
• о  w ydajnosci tadow ania  decyduje  

um iej^tnosc w tasciw ego zlokalizow ania  
neurostym ulatora o ra z  gt^bokosc jego  
um iejscow ienia. Po nabyciu w praw y
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b^dzie  m ozna zn a lezc  najlepsze m ie jsce  
na skorze do um ieszczen ia  tadow arki i 
anteny.

Jeze li podczas tadow ania baterii 
neurostym ulator jes t w t^czony, sesja  
tadow ania m oze si^ wydtuzyc.

Z a lezn ie  od potrzeb terapii, tadow anie  
neurostym ulatora m oze wynosic od jed ne j 
godziny do ponad 12 godzin tygodniowo.

Jeze li nie m a czasu na petnq sesj^  
tadow ania, neurostym ulator m ozna  
natadow ac cz^sciow o.

N eurostym ulator m ozna tadow ac w  
dow olnym  m om encie —  nie trzeba  c ze k a c  
na kom unikat о niskim poziom ie  
natadow ania  baterii.

W  za leznosci od m iejsca im plantacji 
neurostym ulatora zostat razem  z  nim  
dostarczony albo pasek do noszenia  
w okot talii albo futerat do noszenia na  
barku. E lem enty te  utrzym uj^ an teny  
nieruchom o podczas sesji tadow ania.
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Stan baterii neurostymulatora
N alezy  codziennie spraw dzac poziom  
natadow ania baterii neurostym ulatora za  
pom oc^ program atora osobistego. Inform acje  
na ten tem at znajdujq si^ w  instrukcji 
program atora osobistego.

Lad o w arka  b^dzie  row niez sygnalizow ac  
koniecznosc natadow ania baterii 
neurostym ulatora. Jezeli na w ysw ietlaczu  
tadow arki w ysw ietlany jest ktorykolw iek  
z  kom unikatow , ktore przedstaw ia  
T a b e la  2 .1 , bateria neurostym ulatora  
w ym ag a  n iezw tocznego natadow ania.

Tabela 2.1 Kiedy tadowac neurostymulator 
Wyswietlany ekran Znaczenie

Stan natatdowania baterii jest 
niski i wkrotce nie b^dzie moz- 
na korzystac z terapii.
Nalezy naladowac bateri§ 
neurostymulatora. Aby ska- 
sowac komunikat, nalezy na- 
cisn^c szary przycisk Dzwi^k 
na tadowarce.
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Tabela 2.1 Kiedy tadowac neurostymulator 
(ciqg dalszy)

Wyswietlany ekran Znaczenie
Bateha neurostymulatora jest 
wyczerpana; bateria jest rozta- 
dowana. Terapia zostata za- 
trzymana.
Nalezy natychmiast natado- 
wac bateri^ neurostymulato­
ra. Aby wyczyscic ekran, 
nacisn^c zielony przycisk 
Rozpocznij tadowanie/test.

A  Przestroga: Neurostynnulator nalezy  
natadow ac, gdy na w ysw ietlaczu  
program atora osobistego lub tadowarki 
pojawi si^ ekran Niski poziom 
natadowania baterii. Sygnalizu je  to  
zerow y poziom  natadow ania baterii i jesli 
bateria  nie zostanie  natadow ana, w krotce  
nast^pi p rzerw anie  terapii.

P o jaw ien ie  si^ ponizszego ekranu  
(R ysunek  2 .1 ) o zn acza , ze  bateria  
neurostym ulatora jes t roztadow ana  
i terap ia  zostata przerw ana.
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R ysunek 2.1 Bateria neurostymulatora w stanie
roztadowania.

N a lezy  ja k  najszybciej na ladow ac bateri^. 
P ozostaw ien ie  baterii w  stanie  
roztadow ania spow oduje, ze  b^dzie  ona  
dalej tracita energ i^  a z  do nadm iernego  
roztadow ania.

W  przypadku gdy bateria  
neurostym ulatora u legnie nadm iernem u  
roztadow aniu, m oze nie bye m ozliw e  
ponow ne natadow anie  neurostym ulatora  
lub n aw i^zan ie  z  nim kom unikaeji. Lekarz  
m oze je d n a k  bye w  stanie przywroeic  
dziatan ie  baterii.

N adm iern ie  roztadow ania baterii 
neurostym ulatora trw ale  wptynie na 
neurostym ulator w  jed en  z  nast^puj^eyeh  
sposobow:
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D ziatan ie  baterii zostanie  
przyw rocone, jed nak  sesje tadow ania  
m og^ stac si^ cz^stsze ze  w zg l^du  na 
zm nie jszonq pojem nosc baterii.

D ziatanie  baterii nie zostanie  
przyw rocone, a neurostym ulator 
b^dzie m usiat zostac w ym ieniony  
chirurgicznie. Dziatania baterii nie  
m ozna przywrocic, gdy:

-  bateria  neurostym ulatora jes t trw a le  
uszkodzona;

— bateria neurostym ulatora zostata  
nadm iern ie  roztadow ana,
a  w czesn ie j przyw rocona do 
dziatania dw a razy. Jesli bateria  
zostan ie  nadm iern ie roztadow ana  
po raz trzeci, neurostym ulator 
o s i^ n ie  koniec okresu uzytkow ania . 
W y m a g a n a  b^dzie operacja  
w ym iany neurostym ulatora.
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Ladowanie baterii 
neurostymulatora
P rzed  pierw szym  uzyciem  ladow arki nalezy  

spraw dzic  z  lekarzem  prow adz^cym . Jezeli 
neurostym ulator w ym aga  tadow ania, nalezy  
post^pow ac zgodnie z  ponizszym i punktam i.

Uwagi:

• P rzed  natadow aniem  baterii 
neurostym ulatora m oze bye konieezne  
natadow anie  baterii ladow arki. P atrz  
"K onserw aeja ladowarki" na stronie 170.

• Z a le zn ie  od polozenia w szczep ionego  
neurostym ulatora, m oze bye konieezne  
w ykorzystan ie  w i^eej niz jed neg o  
w yei^eia  (R ysunek  2 .2 ), aby zapew n ic  
w laseiw e um iejseow ienie anteny nad  
neurostym ulatorem .

• W  za leznosei od m iejsea im plantaeji 
neurostym ulatora an tena  b^dzie  
przytrzym yw ana albo za  pom oeq paska  
w okol talii albo futeralu za lo zon eg o  na 
bark.
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1.

2.

N ie nalezy  um ieszczac  anteny nad  
ci^zkim  ubraniem  czy bandazem .

A n ten y  m ozna um iescic bezposrednio  na 
skorze. Jesli jed nak  antena  drazni skor^, 
m ozna zatozyc lekkq bielizn^ w  celu  
ochrony skory.

A by ustalic optym alne m iejsce dia anteny, 
nalezy  nacisncic skor? w  m iejscu, gdzie  
znajdu je  si^ neurostym ulator.

Zato zyc  pasek lub futerat z w yci^ciem  lub 
otw orem  um iejscow ionym  centralnie nad  
neurostym ulatorem  (R ysunek 2 .2 ) i 
za m o co w ac  go. W  razie  koniecznosci 
przesun^c w yci^cie lub otwor.

Wszczepiony
neurostymulator

Wy circle

R ysunek 2.2 Umieszczanie paska lub futeratu 
nad neurostymulatorem.
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3. U m iescic  anten^ w  wyci^ciu lub otw orze  
i w cisn^c jq  w  pasek lub futerat a z  do 
zatrzasn i^c ia  (R ysunek 2 .3 ).

Antena

R ysunek 2.3 Przymocowywanie anteny.

N ac isn^c  zielony przycisk Rozpocznij 
fadowanie/test na tadow arce.

a. N a w ysw ietlaczu  tadow arki pojawi si^ 
ekran  Oczekiwanie tadowarki 
(R ysu n ek  2 .4 ). Ekran Oczekiwanie 
tadowarki w skazu je , ze  podejm ow ana  
je s t proba naw i^zan ia  kom unikacji 
m i^dzy neurostym ulatorem  a 
tadow ark^.
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Rysunek 2.4 Ekran Oczekiwanie tadowarki.

b. Z  chwil^ rozpocz^cia  tadow ania  
pojaw ia si^ ekran Sesja tadowania 
neurostymulatora. N a ekranie tym  
w idoczny jes t poziom  natadow ania  
baterii neurostynnulatora oraz  
w ydajnosc sesji tadow ania  
(R ysunek 2 .5 ).
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Poziom 
/  natadowania 

baterii
neurostymulatora

Wydajnosc
tadowania

Rysunek 2.5 Ekran Sesja tadowania 
neurostymulatora.

c. Poziom natadowania baterii jes t 
aktualizow any w  trakcie  sesji 
tadow ania (R ysun ek  2 .6 ). Sesje
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tadow ania m og^ trw ac od kilku minut 
do ponad 12 godzin, za lezn ie  od 
w ydajnosci i cz^stotliwosci tadow ania  
oraz indyw idualnych potrzeb  
terapeutycznych.

/ --1 / I f  ICcD Co Co Co Co
Roztadowana Catkowicie

natadowana

Rysunek 2.6 Poziomy nafadowania baterii. 
U w a g i:

-  Jezeli istnieje potrzeba przerw ania  
sesji tadow ania, nalezy nacisn^c  
przycisk Z a trz y m a j ta d o w a n ie

— P odczas  tadow ania  m ozna okresow o  
ustyszec odgtosy klikania i zobaczyc, 
ze  ekran  je s t aktualizow any.

5. N a lezy  okresow o spraw dzac post^p  
tadow ania, p rzeg l^daj^c  ikony na ekran ie  
tadow arki. Jesli w idocznych jes t 6 lub 
w i^cej pustych p6l (■■□□□□□□), na lezy  
zm ien ic  potozenie anteny lub sprobow ac
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zw i^kszyc w ydajnosc tadow ania za  
pom ocq pokr^tta na antenie.

a. P rzekr^cic  pokr^tto na antenie  о je d n ^  
czw artq  obrotu w  dowolnym  kierunku  
(R ysunek 2 .7 ).
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Rysunek 2.7 Regulacja pokr^ttem anteny.

b. N acisn^c zielony przycisk R o z p o c z n ij 
ta d o w a n ie /te s t C S  N a tadow arce  
zostanie  w ysw ietlona aktualna  
w ydajnosc.

c. P ow tarzac  kroki a o raz b, a z  na 
ekran ie  zostanie  w ysw ietlona w y zs za  
w ydajnosc sesji.

U w a g a : W ydajnosc tadow ania za le zy
m i^dzy innymi od gt^bokosci
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6.

7.

um iejscow ienia im plantu i jego  potozenia; 
jest te z  inna w  przypadku kazdego  
pacjenta. O ptym aln^ dia siebie w ydajnosc  
pacjent m oze  ustalic w spolnie z  lekarzem  
prow adz^cym .

N alezy  okresow o spraw dzac  post^p  
tadow ania, przegl^daj^c ikony na ekran ie  
tadow arki.

G dy neurostym ulator osiqgnie stopieh  
natadow ania  w ystarcza j^cy  do tego, aby z  
niego korzystac, zostanie  w ysw ietlony  
ekran Wystarczajqcy poziom 
natadowania neurostymulatora 
(R ysun ek  2 .8 ).

Rysunek 2.8 Ekran Wystarczajqcy poziom 
natadowania neurostymulatora.

8. A by w  razie  potrzeby przerw ac sesj^  
tadow ania, na lezy  nacisn^c przycisk  
Zatrzymaj tadowanie. Jezeli dzw i^k jes t
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wtc[czony, slychac kilka kolejnych  
sygnatow. Po catkowitym  natadow aniu  
neurostym ulatora na w ysw ietlaczu  
tadow arki zostanie  w ysw ietlony ekran  
Ladowanie neurostymulatora 
zakohczone (R ysunek 2 .9 ). Jezeli dzw i^k  
je s t wt^czony, m ozna te z  ustyszec kilka 
kolejnych sygnatow.
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Rysunek 2.9 Ekran Ladow anie  
neurostym ulatora zakohczone.

9. O strozn ie  odt^czyc an ten^  od w yci^cia  
lub otworu i zd j^c z  paska lub w yj^c z  
futeratu.

1 0 .  Z d j^c  pasek lub futerat i schow ac go w ra z  
z  antenq  i tadow arkq do etui na system  
tadow ania.
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Wyposazenie dodatkowe

Korzystanie z kieszeni na tadowarkf
Z  tadow ark^ dostarczana jest n iew ielka  
kieszeh na tadow ark^, ktor^ m ozna nosic na  
pasku lub w  fu terale  podczas sesji tadow ania.

Korzystanie z etui na system 
tadowania
Z  tadow ark^ d ostarczane  jest etui do 
przechow yw ania  tadow arki w ra z  z  
w yposazen iem  dodatkow ym . K orzystanie  z  
etui pozw ala  u trzym ac je  w  czystosci oraz  
zapobiega uszkodzeniom .

Etykieta identyfikacyjna
Z tytu tadow arki na lezy  um iescic etykiet^  
identyfikacyjna, na w yp ad ek  gdyby  
urz^dzen ie  ulegto zgubieniu.
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Dodatkowe funkcje (dost^pne 
w niektorych modelach 
neurostymulatorow)

Wtqczanie i wy^czanie 
neurostymulatora w trakcie 
tadowania
W  przypadku im plantow anych  
neurostym ulatorow  przeznaczonych  do 
leczen ia  bolu istnieje m ozliw osc w t^czan ia  i 
w yt^czan ia  neurostym ulatora za  pom oc^  
tadow arki w  trakcie sesji tadow ania. Do  
w tqczan ia  i w ytqczania neurostym ulatora  
stuz^ dw a przyciski z  boku tadowarki.
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Wtqcz
neurostymulator

Wyl̂ cz
neurostymulator

Rysunek 2.10 Przyciski Wtcjcz 
neurostymulator i Wyt^cz neurostymulator.

Aby w t^czyc neurostym ulator podczas
tadow ania;

1. N acisn^c przycisk Wtqcz 
neurostymulator (Щ ).

2 . Jezeli dzw i^k  jes t w t^czony, nalezy  
poczekac  na sygnat potw ierdzenia.

3. Spraw dzic , czy na ekran ie  tadowarki jes t 
w ysw ietlana ikona Neurostymulator 
wtqczony (^ .
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A by w yt^czyc neurostym ulator podczas  
tadow ania:

1. N ac isn^c  przycisk VJM ^cz  
neurostymulator ( S )

2. Jeze li dzw i^k jes t w t^czony, nalezy  
p o czekac  na sygnat potw ierdzenia.

3. S praw dzic , czy na ekran ie  tadowarki jes t 
w ysw ietlana ikona Neurostymulator 
wytejczony CD

Uwaga: A by w yregu low ac stym ulacj^ za  
pom oc^ program atora osobistego przed  
catkowitym  natadow aniem  neurostym ulatora, 
nalezy  nacisn^c na tadow arce przycisk  
ZatrzymaJ tadowanie С Ю  A by um ozliw ic
kom unikacj^  program atora osobistego z  
neurostym ulatorem , m oze  bye konieezne  
zd j^c ie  anteny. N alezy  w yregu low ac  
stym ulacj^  za  pom oc^ program atora  
osobistego. S esj^  tadow ania m ozna  
w znow ic, naciskaj^c przycisk Rozpocznij 
tadowanie/test
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T en  rozdziat zaw ie ra  inform acje pom ocne w  
rozw i^zyw aniu  problem ow  zw i^zanych  z  
system em  tadow ania. M o zn a  si^ z  niego  
row niez dow iedziec, kiedy nalezy  
skontaktow ac si^ z  lekarzem  prow adz^cym  
lub firm ^ M edtronic.

U w a g a : W  przypadku niem oznosci 
rozw i^zan ia  problem u lub jesli problem  nie 
zostat tu opisany, nalezy si^ skontaktow ac z  
lekarzem  prow adzqcym .

Ekrany ladowarki
W  tadow arce w ysw ietlane ekrany  
o s trz e g a w c z e  Д  i in fo rm a c y jn e  ®
dostarcza jqce informacji о system ie, 
sygnalizu j^ce powstate problem y do tycz^ce  
system u lub zaw iera j^ce  w skazow ki 
przydatne podczas korzystania z  ladow arki.

Ekrany ostrzegawcze
Ekrany o s trz e g a w c z e  ^  sygnalizujc[ 
problem y z  tadow ark^, an ten^  lub 
neurostym ulatorem . Jezeli dzw i^k jes t 
w t^czony, po jaw ienie  si^ ekranu sygnalizu je
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kilka nast^puj^cych po sobie sygnatow. 
T ab e la  3.1 za w ie ra  zestaw ien ie  ekranow  
o s trz e g a w c z y c h  oraz instrukcje (n ie b ie s k i 
te k s t)  dotycza[ce rozw i^zania  danego  
problem u.

Л P rz e s tro g a : N eurostym ulator nalezy  
natadow ac, gdy na w ysw ietlaczu  
program atora  osobistego lub tadow arki 
pojawi s \q  ekran N isk i p o z io m  
n a ta d o w a n ia  b a te rii. Sygnalizu je  to 
zerow y poziom  natadow ania baterii i jesli 
bateria nie zostanie natadow ana, w krotce  
nast^pi p rzerw anie  terapii.

P o jaw ien ie  si^ ponizszego ekranu  
(R ysun ek  3 .1 ) oznacza , ze  bateria  
neurostym ulatora jest roztadow ana  
i te rap ia  zostata  przerw ana.

R ysunek 3.1 Bateria neurostymulatora w stanie
roztadowania.
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N alezy  ja k  najszybciej natadow ac bateri^. 
P ozostaw ien ie  baterii w  stanie  
roztadow ania spowoduje, ze  b^dzie  ona  
dalej tracita energ i^  a z  do nadm iernego  
roztadow ania.

W  przypadku gdy bateria  
neurostym ulatora ulegnie nadm iernem u  
rozladow aniu , m oze nie bye m ozliw e  
ponow ne natadow anie neurostym ulatora  
lub naw i^zan ie  z  nim kom unikaeji. Lekarz  
m oze jed n ak  bye w  stanie przywroeic  
dziatan ie  baterii.

N adm iern ie  roztadow anie baterii 
neurostym ulatora trw ale wptynie na 
neurostym ulator w  jed en  z  nast^puj^eyeh  
sposobow:

• D ziatan ie  baterii zostanie  
przyw roeone, jed n ak  sesje tadow ania  
m og^ stac si^ ez^stsze  ze  w zgl^du na  
zm nie jszon^ pojem nosc baterii.

• D ziatan ie  baterii nie zostanie  
przyw roeone, a neurostym ulator 
b^dzie  m usiat zostac w ym ieniony
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chirurgicznie. D zia lan ia  baterii nie 
m ozna przywrocic, gdy:

-  bateria neurostym ulatora jes t trw ale  
uszkodzona;

— bateria neurostym ulatora zostata  
nadm iern ie  roztadow ana,
a w czesn ie j przyw rocona do 
dziatania  dw a razy. Jesli bateria  
zostanie  nadm iern ie  roztadow ana  
po raz trzeci, neurostym ulator 
osi^gnie koniec okresu uzytkow ania. 
W y m a g a n a  jest operacja  w ym iany  
neurostym ulatora.
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Tabela 3.1 Ekrany ostrzegawcze tadowarki 
iPkran ostrzegawczy Przyczyna i dziatanie
Natadowac baterif 
neurostymulatora

Bateria neurostymulatora jest 
wyczerpana; bateria jest rozta- 
dowana. Terapia zostata za- 
trzymana.
Aby wyczyscic ekran, nacis- 
nqc zielony przycisk Roz- 
pocznij tadowanie/test.
Nalezy natychmiast natado- 
wac bateri^ neurostymulato­
ra.

Natadowac bateri^ ta­
dowarki

Stan natadowania baterii tado­
warki nie wystarcza do natado­
wania neurostymulatora.
Aby wyczyscic ekran, podt^- 
czyc tadowark^ do zasilacza.
Natadowac tadowark^.

Niezgodny neurosty- 
mulator

Neurostymulator jest niezgod­
ny z tadowark^ i nie mozna z 
niej korzystac do tadowania te- 
go neurostymulatora.
Nalezy skontaktowac si^ z le- 
karzem.
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Tabela 3.1 Ekrany ostrzegaw cze tadowarki
(ciqg dalszy)

Ekran ostrzegawczy Przyczyna i dziatanie
Skontaktowac si^ 
z iekarzem

Neurostymulator o s i^n ^ l ko- 
niec okresu uzytkowania. Sty- 
mulacja zostata zatrzymana.
Natychmiast skontaktowac 
sif z Iekarzem.

Zadzwoh do lekarza System nie dziala poprawnie. 
Stymulacja mogta zostac za­
trzymana.
Skontaktowac si^ z Iekarzem 
prowadzqcym i podac kod 
bt^du z wyswietlacza tado­
warki.
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Ekrany informacyjne
Ekrany in fo rm a c y jn e  (©) dostarczaj^  
inform acji o ra z  instrukcji na tem at 
post^pow ania. Jezeli dzw i^k jest w tqczony, 
pojaw ienie  si^ kom unikatu sygnalizuje kilka  
nast^puj^cych po sobie sygnatow. A by  
skasow ac ekran inform acyjny, nalezy  
nacisn^c przycisk D zw i^ k  na tadow arce. 
T ab e la  3 .2  opisuje ekrany inform acyjne.
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Tabela 3.2 Ekrany inform acyjne tadow arki

Ekran informacyjny Opis i dziafanie
Zmienic potozenie Komunikacja pomi^dzy iado- 
anteny wark^ a neurostymulatorem

zostala przerwana lub nie moz- 
na byio jej ustanowic.
Zmienic potozenie anteny 
nad neurostymulatorem i na- 
cisnqc zielony przycisk Roz- 
pocznij tadowanie/test.
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Tabela 3.2 Ekrany informacyjne fadowarki 
(cicig dalszy)

; Ekran iriformacyjny Opis i dziatante
Sprawdzic antenf Przew6(d t^czqcy anten^ z lado- 

wark^ jest obluzowany i antena 
nie jest podl^czona.
Sprawdzic, czy antena jest 
prawidtowo podtc^czona do 
tadowarki. Podtqczyc lub do- 
cisn^c zt^cze i ponowic pr6> 
b^.
Antena lub tadowarka mog^ 
wymagac obstugi serwisowej.
Skontaktowac si^ z firm^ 
Medtronic. Adresy i numery 
telefonow znajduj^ si^ na 
wewn^trznej stronie tyinej 
okladki niniejszego podr^cz- 
nika.
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Tabela 3.2 Ekrany inform acyjne tadow arki 
(ci^g dalszy)

Ekran informacyjny Opis i dzialanie
Przejsc do chtod- 
niejszego otocze- 
nia. Upewnic si^, 
ze system nie jest 
przegrzany

Antena jest zbyt nagrzana, aby 
prawidtowo funkcjonowac.
Poczekac, az antena ostyg- 
nie. Przechowywac elementy 
systemu tadowania w chtod- 
nym, suchym miejscu.
Temperatura skory jest zbyt wy- 
soka, aby skutecznie przepro- 
wadzic sesj^ tadowania.
Przejsc w chtodniejsze miejs- 
ce, zdj^c wszelk^ zbfdnc( 
odziez, poczekac az skora si^ 
ochtodzi.
Antena moze wymagac obslugi 
serwisowej.
Skontaktowac si§ z firm^ 
Medtronic. Adresy i numery 
telefonow znajduj^ si^ na 
wewn^trznej stronie tyinej 
oktadki niniejszego podr^cz- 
nika.
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Tabeia 3.2 Ekrany inform acyjne tadowarki 
(ci^g dalszy)

Ekran informacyjny Opis i dziatanie
' ■ 'V,.- -■ . r .  . . . . . .  ------  ------- - .......... .

Uwaga: Ten ekran moze si^ pojawic podczas sesji ta- 
dowania nawet wtedy, gdy powierzchnia anteny nie 
wydaje si^ pacjentowi ciepla. Po pojawieniu si? tego 
ekranu fadowanie zostanie zatrzymane, poniewaz 
zbyt wysoka temperatura anteny uniemozliwia pra- 
widtow^ prac? systemu. Ladowanie zostanie wzno- 
wione, kiedy temperatura powierzchni anteny 
os i^n ie  wartosc odpowiedni^ dia prawidtowej pracy 
systemu.
Informacja о tado- 
warce dIa lekarza

Nacisni?to niewtasciw^ kombi- 
nacj? przyciskow i wyst^pit 
bt^d. Ladowarka nie moze bye 
uzyta do tadowania neurosty- 
mulatora. Nalezy skontaktowac 
si? z lekarzem prow adz^m . CO
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Tabela  3.2 Ekrany inform acyjne tadowarki 
(ci^g dalszy)

. . .  . . I - * : - ......  V i i i i i  i ■■ .l . i i .i . . . .  .

Ekran informacyjny Opis i dziatenie
Ekrany diagnos- 
tyczne

Zatrzymaj
tadowanie

Ekrany diagnostyczne uzy- 
wane tylko do rozwiqzywania 
problemow. Dost^p do tych 
ekranow powinien odbywac si^ 
wyt^cznie pod nadzorem przed- 
stawiciela firmy Medtronic lub 
lekarza prowadz^cego. Jesli 
wyswietli si^ ekran diagnostycz- 
ny, aby z niego wyjsc, nalezy 
skorzystac z ponizszej procedu-
ry-
Aby skasowac ten komuni- 
kat, nalezy nacisn^c przycisk 
Zatrzymaj tadowanie, znajdu- 
j^cy si^ z przodu tadowarki.

A  Ostrzezenie: Upewnic si^, 
ze naciskany jest przycisk 
Zatrzymaj tadowanie. Jesli 
przypadkowo zostanie na- 
cisni^ty przycisk Wyt^cz 
neurostymulator, wyt^czy to 
stymulacj^.
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Tabela 3.2 Ekrany informacyjne tadowarki 
(cî g dalszy)

Ekran informacyjny Opis I dziatanie
Aby sprawdzic, czy neurosty- 
mulator jest w^czony, czy 
уууЦсгопу (wg potrzeby), 
skorzystac z programatora 
osobistego.
W razie Jakichkolwiek probie- 
mow, skontaktowac s\q z fir­
ing Medtronic. Adresy 
i numery telefonow znajduj^ 
sif na wewn^trznej stronie 
tyinej oktadki niniejszego 
podr^cznika.

Natadowac neuro- 
stymulator

Poziom natadowania baterii 
neurostymulatora jest niski 
i stymulacja wkrotce zostanie 
zatrzymana.
Natadowac bateri^ neurosty­
mulatora za pomocq tadowar­
ki.
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Tabela 3.2 Ekrany informacyjne tadowarki 
(cî g dalszy)

Ekran informacyjny Opis i dziatanie
Natadowac tado- 
wark^

Poziom naladowania baterii ta­
dowarki jest niski.
Natadowac bateri^ tadowarki 
za pomocq zasilacza pr^du 
przemiennego.

Dokohczyc sesj^ 
tadowania neuro- 
stymulatora

Bateria neurostymulatora jest 
tylko cz^sciowo natadowana.
Bateria neurostymulatora nie 
zostata catkowicie natadowa­
na. W razie potrzeby mozna 
dokohczyc tadowanie baterii 
neurostymulatora za pomoc^ 
tadowarki.

Dokohczyc sesj^ Bateria tadowarki jest tylko 
tadowania tadowar- cz^sciowo natadowana. 
ki Bateria tadowarki nie zostata 

catkowicie natadowana. W ra­
zie potrzeby mozna dokoh­
czyc tadowanie baterii 
tadowarki za pomocq zasila- 
cza pr^du przemiennego.
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Tabela 3.2 Ekrany informacyjne tadowarki 
(ci£|g dalszy)

Ekran informacyjny Qpis i dziafanie ^
Ladowanie neuro- Bateria neurostymulatora za- 
stymulatora zakoh- wiera wystarczaj^c^ ilosc ener- 
czone gii do korzystania z urz^dzenia.

Aby skasowac ten komuni- 
kat, naiezy nacisnc^c przycisk 
Dzwi^k.

Ladowanie tado­
warki zakohczone

^

Bateria tadowarki jest catkowi- 
cie natadowana.
Aby skasowac ten komuni- 
kat, naiezy nacisne|c przycisk 
Dzwi^k.

Skontaktowac si^ z 
personelem me- 
dycznym

Wyst^pit problem z ktoryms z 
elementow systemu.
Skontaktowac si§ z lekarzem 
prowadz^cym i podac kod 
bt^du z wyswietlacza tado­
warki.
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Tabela  3.2 Ekrany in form acyjne tadowarki 
(ciqg dalszy)

. J  .. J  ! l .  - . l l lll. ......................  I . I ..I . ....... . . I U

Ekran informacyjny Opis i dzla^anie
Skontaktowac si^ z 
personelem me- 
dycznym

Neurostymulator nalezy wymie- 
nic, poniewaz stymulacja zosta- 
nie wkrotce zatrzymana.
Skontaktowac sif z lekarzem 
prowadzqcym i podac komu- 
nikat z wyswietlacza tadowar­
ki.

POR Nast^pito przywrocenie pierwot- 
nych ustawieh neurostymulato- 
ra przy wt^czeniu zasilania 
(POR, power-on-reset).
Skontaktowac si^ z lekarzem 
prowadz^cym i podac komu- 
nikat z wyswietlacza tadowar­
ki.
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Tabela 3.2 Ekrany inform acyjne tadowarki 
(ci^g dalszy)

Ekrari in f^M ^cy jny  Opis i dziatanie
Zmienic potozenie Neurostymulator mozna wt^- 
anteny czac i wyl^czac za pomoc^ la-

Ф
dowarki. Proba wlqczenia lub 
wyl^czenia neurostymulatora 
nie powiodia si^ — ladowarka 
nie nawi^zala komunikacji z 
neurostymulatorem.

® Zmienic polozenie anteny 
nad neurostymulatorem. Po- 
nowic prob? wlqczenia lub 
wytqczenia neurostymulato­
ra.

Mozliwe problemy i rozwi^zania
Ponizsza  tab e la  pom oze w  rozw i^zaniu  
problem ow  i rozpoznaw aniu  sytuacji, w  
ktorych nalezy  pow iadom ic lekarza  
prow adz^cego. Problem y zostaty op isane  
w  lewej kolum nie (czarna czcionka 
pogrubiona). P raw a kolum na za w ie ra  opis 
m ozliwych przyczyn powstania problem u
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U w a g a : Jesli problem  nie zostat rozw i^zany  
po kilku probach lub nie jes t opisany w  
ponizszej tabeli, nalezy skontaktow ac si^ z  
lekarzem  prow adz^cym .

156 Polski 37751 2015-04-15

M924449A048 Rev A 2015-04-15



CDN3■ti.
CD>
О-и
С»

73П)<

го
о

о

W

СП

N3
О
— i.
сл
о

СП

Т)о.
сл7Г

сл
-ч

Tabela 3.3 Rozwicizywanie prob lem ow

fProblemy Przyc?zyny i.dziatania
Podczas proby nata- 
dowania neurostymu- 
latora nie wt^cza si^ 
ekran tadowarki

Niski poziom natadowania baterii ladowarki. 
Podt£{Czyc zasiiacz do tadowarki. 
Ladowarka jest uszkodzona.
Skontaktowac si^ z lekarzem.

Na tadowark^, anten^ 
lub zasiiacz wylata 
si^ ciecz

Jezeli zasiiacz jest podt^czony do gniazda elek- 
trycznego, przerwac doptyw energii elektrycznej do 
tego gniazda. Odtqczyc wtyczk^ zasilacza.
Osuszyc mokry element r^cznikiem.

Rozwi^zywanie problemow 3
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Tabela 3.3 Rozwic|zywanie problemow (ciejg dalszy)

Problemy Przyczyny r dziatania
Nie mozna wt^czyc 
zasilacza (po podt^- 
czeniu zasilacza do 
gniazda na zasilaczu 
nie pojawia si^ zielo- 
ne swiatto)

Bye moze jeden z koheow kabla zasilaj^cego nie jest 
podt^ezony do zasilacza lub gniazda elektryeznego.
Podt^ezye kabel zasilajqcy do gniazda elektryezne­
go.
Pot^czenie kabla zasilaj^cego moze bye poluzowane.
Poprawic potc|czenie przewodu elektryeznego z za- 
silaczem.
Bye moze kabel zasilajqcy podt^ezony do zasilacza nie 
pasuje do gniazda elektryeznego.
Zaopatrzyc si^ w adapter pasujc(cy do uzywanego 
rodzaju gniazda elektryeznego.
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Tabela 3.3 Rozwic|zywanie problemow (cî g dalszy)

CO-vj
СЛ

0
СЯ10
1
СЛ

T)
g_
Crt7Г

Ol
CO

iProblemy Przyczyny i dziataiftt _
Ladowarka lub ante- 
na wpadta do wody

1. Jezeli zasilacz jest podtajczony do gniazda elek- 
trycznego, przerwac doptyw energii elektrycznej 
do tego gniazda. Odt£|czyc wtyczk^ zasilacza.

2. WyJ^c tadowark^ lub anten? z wody.

3. Jezeli tadowarka lub antena ulegta zabrudzeniu, 
nalezy wytrzec czystym wilgotnym r^czni- 
kiem.

4. Potrzqsn^c tadowark^ lub antenc(.

5. Jezeli wewn^trz widac lub stychac wod^, wy­
trzec urz^dzenie do sucha czystym r^cznikiem. 
Powtorzyc kroki 4 i 5.

6. Po wysuszenlu urz^dzenia nalezy sprobowac 
go uzyc.
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Tabela  3.3 Rozwic|zywanie problem ow  (cic|g dalszy)

Problemy
Zasilacz wpadt do 
wody

Przyczyny i dziatania
1. Jezeli zasilacz jest podt^czony do gniazda elek- 

trycznego, przerwac doptyw energii elektrycznej 
do tego gniazda. Odl^czyc wtyczk^ zasilacza.

2. Wyj^c zasilacz z wody.

3. Jezeli ulegt zabrudzeniu, nalezy go wytrzec 
czystym wilgotnym r^cznikiem.

4. Pozostawic zasilacz na suchym r^czniku na kil- 
ka godzin.

5. Potrz^sn^c zasilaczem. Jezeli wewnsjtrz widac 
lub stychac wod^, powtarzac kroki 4 i 5 do cat- 
kowitego wysuszenia zasilacza.

6. Podt^czyc kabel zasilaj^cy do uziemionego 
gniazda elektrycznego. Zaswiecenie zielonej 
lampki na gorze zasilacza b^dzie oznaczato, ze 
dziata on prawidtowo.
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Tabela 3.3 Rozwi^zywanie problemow (ci^g dalszy)

= Problemy Przyczyny i dziaiania
Ladowarka, antena 
lub zasilacz spadty z 
szafki lub ze stotu

Ladowarka, antena i zasilacz tak zaprojektowane, 
aby byty wytrzymate na upadki z niewielkich wysokosci.
Nalezy sprawdzic tadowark^, antenf lub zasilacz — 
powinny dziatac.

Ladowarka wydaje 
sygnaty dzwi^kowe

Nie mozna rozwi^zac problemu lub pojawia si^ ekran 
inny od opisanych w tym rozdziale.
W celu rozwi^zania problemu nalezy skontaktowac 
si^ z lekarzem prowadzqcym.

С 21 
^  О К) ю 5 
СЛ о  Й

X Й 
О) S р gл X
о 5 
3- Z (D

33

33

■D■О
Sш3си.
><(Я
тз0>
5'

СЛ

"D
О
СЛ
7Г

о> Rozwi^zywanie problemow 3

 ̂ "ОО ^3 0 2■0(0 ф
“ вЗ а  
™ 3  3
i i  I

3  3
о  - л  2 !

S 5 &
s 2 ,a-Ь 3 ш (Л 3 -И



CO
O )

Ю

CO
>
0 T l

0
00

СЛ
Д ]
(D
<

>

ro Ы
0

СЛ - v |

0 СЛ
__X

СЛ
К Зо
СЛ
CD

СЛ

Rozwi^zywanie problemow 3

Tabela 3.3 R ozw i^zyw anie p rob lem ow  (ci£{g dalszy)

Problemy Pnyczyny i dziatania' *
Ekran tadowarki jest Po nacisni^ciu przycisku RozpoczniJ tadowanie/test 
pusty nie pojawii si  ̂ekran Oczekiwanie tadowarki.

Podtc(Czyc tadowark^ do zasilacza i post^powac we- 
dtug instrukcji tadowania tadowarki (na stro- 
nie 172).
Uwaga: Jezeli po podt^czeniu tadowarki do zasila­
cza nie pojawi si^ ekran tadowania tadowarki, nale- 
zy skontaktowac si^ z lekarzem prowadz^cym.
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Tabela 3.4 Mozliwe problemy

Problemy Przyczyny i dziatania
Podczas ponow- 
nego tadowania 
lub po jego za- 
konczeniu pa- 
cjent odczuwa 
ciepto, dyskom- 
fort, pojawiaja 
si^ PQcherze nie- 
majsice zwis(zku 
z goracem, wy- 
st^puje podraz- 
nienie lub 
zaczerwienienie 
skory w pobiizu 
wszczepionego 
neurostymulato- 
ra.

Rana pooperacyjna pacjenta nie wygoila si^ catkowicie.
Nalezy zatrzymac ponowne tadowanie. Jesli podraznienie skory 
b^dzie si^ utrzymywato, nalezy skontaktowac si^ z lekarzem.
Pasek lub futera^ jest zbyt mocno scisni^ty, przez со antena wywie- 
ra zbyt duzy nacisk na skor^ pacjenta.
Nalezy poluzowac pasek lub futerat, aby zwi^kszyc komfort no- 
szenia, a jednoczesnie zapewnic docisk wystarczaj^cy do unie- 
ruchomienia anteny.
Pacjent siedzi lub lezy na antenie.
Nalezy zmienic pozycj^, tak aby nie siedziec ani nie lezec na 
antenie.
Na skutek bezposredniego kontaktu z antenq wyst^puje podraznie­
nie skory pacjenta.
Nalezy zatozyc lekk£( bielizn^ lub umiescic kawatek cienkiej tka- 
niny mi^dzy skoraj a antena .̂ Aby odsun^c anteny od powierz- 
chni skory, mozna rowniez skorzystac z wi^kszej liczby wyci^c.
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Tabeia 3.4 Mozliwe problemy (ci£ig dalszy)

Problemy Przyczyny i dziatania
Podczas ponow- 
nego tadowania 
lub po jego za- 
kohczeniu pa- 
cjent odczuwa 
ciepto, dyskom- 
fort, pojawiaja 
si^ p^cherze nie- 
majace zwiazku 
z nagrzaniem, 
wyst^puje pod- 
raznienie lub za- 
czerwienienie 
skory w poblizu 
wszczepionego 
neurostymulato- 
ra. (dag dalszy)

Pacjent odczuwa dyskomfort wskutek dtugotrwalego, ci^gte- 
go ponownego ladowania.
Jesli wyst^puje zaczerwienienie skory, nalezy zrobic wy- 
starczajaco dtuga przerw^ przed ponownym tadowa- 
niem, aby zaczerwienienie moglo ust^pic. Podczas sesji 
dtugotrwatego ponownego tadowania nalezy robic okres- 
owe przerwy, zdejmujac tadowark^ z powierzchni skory.
Jesli jakikolwiek z wymienionych objawow jest powazny, 
nalezy zaprzestac ponownego tadowania i skontaktowac 
si^ z lekarzem.
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Tabela  3.4 M ozliw e problem y (ci^ig dalszy)

iProblemy Przyczyny i dziatania
Pacjent odczu- Przeptyw powietrza przez tyln^ cz^sc anteny nie jest wystar- 
wa nieprzyjem- c z a j^ ,  aby zapewnic jej chtodzenie.
ne ciepto. Nalezy upewnic si^, ze podczas ponownego tadowania 

przez tyln^ czfsc anteny przeptywa powietrze.

Rozwi^zywanie problemow 3
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Pomoc techniczna
L ad o w arka  zostata zapro jektow ana i 
spraw d zo n a  pod k^tem  n iezaw odnej pracy. 
Jesli w y m a g a n a  jes t napraw a lub potrzebna  
jes t pom oc, nalezy skontaktow ac si^ z  
lekarzem  prow adz^cym  lub biurem  
handlow ym  firmy M edtronic. A dresy, pod 
ktorymi m ozna kontaktow ac si^ z  firm ^  
M edtronic, znajdu j^  si^ na kohcu nin iejszego  
podr^czn ika.

N u m er seryjny znajduje si^ z  tytu tadowarki. 
N u m er ten identyfikuje kazd^  tadow ark^. 
K ontaktuj^c si^ z  firmq M edtronic w  spraw ie  
tadow arki, na lezy  p o d a c je j num er seryjny.

J e s li ta d o w a rk a  p rz e s ta n ie  d z ia fa c , nalezy  
najp ierw  podjqc dziatania, ktore opisuje  
T a b e la  3 .3 . Jesli nie przynios^ one rezultatu, 
nalezy  skontaktow ac si^ z  firm ^ M edtronic.

W  p rz y p a d k u  z a g u b ie n ia  ta d o w a rk i nalezy  
skontaktow ac si^ z  lekarzem  prowadza[cym  w  
celu zam o w ien ia  nowej.
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! USA A by zare jes trow ac  tadow ark^ na 
potrzeby serwisu gw arancyjnego, nalezy  
w ypetnic i w yslac  poczt^ form ularz rejestracji 
gw arancji.
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W  tym  rozdzia le  opisano zasad y  konserwacji 
i utylizacji tadowarki o raz  w yposazen ia  
dodatkow ego.

Konserwacja tadowarki
K onserw acja  baterii w  tadow arce gw arantu je, 
ze  m ozna b^dzie  za w s ze  w  razie  potrzeby  
natadow ac bateri^ neurostym ulatora. 
In form acje na tem at tadow ania o raz  baterii w  
tadow arce m ozna zn a lezc  w  rozdzia le  
"Inform acje na tem at baterii i tadow ania" na 
stronie 120.

Sprawdzanie baterii tadowarki
A by w t^czyc ta d o w a rk i i spraw dzic  stan jej 
baterii, n a lezy  nacisn^c szary przycisk  
D zw i^ k . Ekran P o z io m  n a ta d o w a n ia  b a te rii 
ta d o w a rk i pokazuje aktualny stan  
natadow ania  baterii tadow arki (R ysunek  4 .1 ).

170 Polski 37751 2015-04-15

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2; 03-27-2015

Poziom natadowania baterii

Wymaga
natadowania

Catkowicie
natadowana

Rysunek 4.1 Ekran Poziom  natadowania  
baterii tadow arki i wyst^puj^ce na nim ikony.

W  przypadku w ysw ietlen ia  ktoregokolw iek  
z  ekranow , ktore przedstaw ia  T a b e la  4 .1 , 
nalezy natadow ac tadow ark^ za  pom oc^  
zas ilacza  pr^du przem iennego.

Tabela  4.1 K iedy tadowac tadow ark^

Wyswietiany ekran Znaczenie ; Тж"-'

Poziom natadowania baterii ta­
dowarki jest niski i wkrotce 
utraci ona energi^. Nalezy na­
tadowac bateri^.
Nalezy nacisnqc przycisk 
Dzwi^k, aby skasowac komu- 
nikat, a nast^pnie natadowac 
bateri^ tadowarki.
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Tab eta4 .1  Kiedy tadowac tadow ark^ (ci^g
dalszy)

Wyswietlany ekran __2Dnac3reniê   ̂  ̂  ̂ щ   ̂ j

A
Bateria utracita lub wkrotce 
utraci energi?.
Nalezy natychmiast natado- 
wac bateri^.

Ladowanie baterii tadowarki
W  celu naladow ania  baterii tadow arki za  
p om oc^  zas ilacza  pr^du przem iennego  
n a lezy  w ykonac ponizsze czynnosci.

1. Podt^czyc zas ilacz  do gn iazda
elektrycznego (R ysunek 4 .2 ). Z ie lone  
swiatto inform uje, ze  u rz^dzen ie  jes t pod  
napi^ciem .

A  O s trz e z e n ie : N ie nalezy uzyw ac  
zasilacza  pr^du przem iennego w  
poblizu w ody lub podczas burzy z  
piorunam i. M o ze  to spow odow ac  
w strz^s e lektryczny, pow azne  
obrazen ia  d a ta  lub sm ierc.
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Rysunek 4.2 Podt^czanie zasilacza do gniazda.

2. Podt^czyc tadow ark^ do zas ilacza  
(R ysunek  4 .3 ). Po podl^czeniu do  
zas ilacza  tadow arka autom atyczn ie  
rozpocznie tadow anie  i u kaze  si^ ekran  
Sesja fadowania tadowarki 
(R ysun ek  4 .4 ).

Uwagi:

— S es ja  tadow ania  m oze trw ac  do kilku 
godzin, za le zn ie  od stopnia  
natadow ania  baterii.
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A by przerw ac sesj^ tadow ania, nalezy  
odt^czyc tadow ark^ od zas ilacza .

Dopasowac trojk^ty na kablu i ladowarce

R ysunek 4.3 Podl^czanie tadowarki do 
zasilacza.
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R ysunek 4 .4  Ekran Sesja tadow ania  
tadowarki.

3. Po zakohczen iu  sesji tadow ania  na 
tadow arce u kaze  si^ ekran L a d o w a n ie  
ta d o w a rk i z a k o h c z o n e  (R ysunek 4 .5 ).

(7^
^ f ^

[ A

R ysunek 4.5 Ekran Ladow anie  tadowarki 
zakohczone.

4 . O dt^czyc zas ilacz  od gn iazda  
elektrycznego.

5. O dt^czyc zas ilacz  od tadowarki.

6. S ch o w ac  ta d o w a rk i, kabel zasila j^cy i 
zas ilacz  do etui.
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Czyszczenie i konserwacja
A by za p e w n ic  w tasciw e funkcjonow anie  
tadowarki i w yposazen ia  dodatkow ego, 
nalezy p rzestrzegac  ponizszych w skazow ek:

• Ladow ark^ , anten^ o raz zas ilacz pr^du  
przem iennego  nalezy przechow yw ac  
w  m iejscu niedost^pnym  dia dzieci i 
zw ierz^ t dom owych.

• Z  tadow arki, anteny i zas ilacza  na lezy  
korzystac w yt^cznie w  sposob zgodny
z za lecen iam i lekarza prowadzcjcego o raz  
nin ie jszego podr^cznika.

• Ladow ark^ , an teny  i zas ilaczem  nalezy  
postugiwac si^ z  zachow aniem  
ostroznosci. N ie nalezy ich upuszczac, 
ud erzac  ani na nie зЦ р а с .

• N ie w olno dem ontow ac tadow arki, an teny  
i za s ilac za  ani dokonyw ac w  nich 
jak ichko lw iek zm ian.

• W  razie  potrzeby nalezy w yczyscic  
zew n ^trzn e  pow ierzchnie tadow arki, 
anteny i zas ilacza  w ilgotn^ szm atk^.
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L agodne dom ow e srodki m yj^ce nie 
n iszcz^ tych urzqdzeh.

• Ladow arka, antena i zas ilacz  nie 
w odoodporne. N ie wolno dopuscic, aby  
do w n^trza  tych urz^dzeh  dostata si^ 
wilgoc.

• Po zdj^ciu anteny pasek lub futerat 
m ozna uprac w  pralce w  tagodnym  srodku  
pior^cym  o raz w ysuszyc w  suszarce  
nastaw ionej na nisk^ tem perature .

Kontrola bezpieczehstwa i 
kontrola techniczna
N ie sq w y m a g a n e  okresow e kontrole  
b ezp ieczeh stw a  tadowarki, kontrole  
techn iczne ani okresow e dziatania  
konserw acyjne.

W  tadow arce nie m a czesci, ktore uzytkownik  
mogtby napraw iac  sam odzie ln ie . Jesli 
w y m a g a n a  jes t napraw a lub potrzebna jest 
pom oc, nalezy  skontaktow ac sie z lekarzem  
prow adz^cym  lub biurem  handlow ym  firm y  
M edtronic. A dresy, pod ktorymi m ozna
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kontaktow ac si^ z  firm ^ M edtronic, znajdu j^  
si^ na kohcu nin iejszego podr^cznika.

Utylizacja baterii i urzqdzenia
Z u zy te  u rz^dzen ia  nalezy  poddac utylizacji 
zgodnie  z  lokalnie obow i^zuj^cym i 
przepisam i. N ie nalezy palic tych urz^dzen. 
N iepotrzebn^  ju z  tadow ark^ m ozna oddac  
(d ia innego pacjenta) —  nalezy w  tym  celu  
skontaktow ac si^ z lekarzem  prow adz^cym .

Deklaracja zgodnosci
Firm a M edtronic osw iadcza, ze  produkt 
spetnia podstaw ow e w ym agan ia  zaw arte  
w  dyrektyw ie 19 9 9 /5 /W E  dotyczqcej 
u rz^dzeh  radiowych i kohcowych u rz^dzeh  
telekom unikacyjnych (R ad io  and  
Telecom m unications Term inal Equipm ent) 
o raz  w  dyrektyw ie 9 0 /3 8 5 /E W G  dotyczqcej 
w yrobow  m edycznych aktyw nego o sad zan ia  
(Active Im plantable M edical D evices).

W  celu uzyskania dodatkow ych informacji 
nalezy  skontaktow ac si^ z  firm q M edtronic. 
A dresy, pod ktorymi m ozna kontaktow ac si^
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z firm q M edtronic, znajduj^  si^ na kohcu  
niniejszego podr^cznika.

Dane techniczne
P onizsza  tab e la  zaw iera  dane techniczne  
tadowarki.

Tabela 4.2 Dane techniczne tadow arki

IParametr Specyfikacja
Zr6(dto zasilania 2 niewymienne baterie li- 

towo-jonowe (ladowalne)
Temperatura robocza od 10°C do 35°C 

(od 50T do 95°F)
Dopuszczalna temperatura od -20°C do 40°C 

(od -4°F do 104°F)
Ochrona przed wnikaniem Stopien ochrony IP22 

przed wnikaniem ciat sta- 
tych 0 rozmiarze wi^k- 
szym lub rownym 
12,5 mm, ochrona przed 
kroplami wody spadajacy- 
mi pionowo, gdy urz^dze- 
nie jest przechylone о 
15 stopni — zgodnie z 
norma 60601-1-11.
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T a b e la 4 .2  Dane techniczne tadowarki (cisig
dalszy)

iParametr Specyfikacja
Wymiary ladowarki (w przy- 
blizeniu)

13 cm X 8 cm X 3,18 cm 
(5 cali X 3 cale x 1,25 cala)

Ci^zar taidowarki t^cznie 
z Ьа!егщ (w przyblizeniu)

227 g (8 uncji)

Zywotnosc baterii 5 lat (przyblizony czas 
uzytkowania urz^dzenia)®

Parametry wejsciowe 0,85 A, 8,4 V pr^du state- 
go (tadowanie tadowarki)
0,5 A, 10 V pr^du statego 
(tadowanie neurostymula- 
tora)

 ̂Zywotnosc baterii tadowarki zalezy od cz^stotliwosci 
uzywania tadowarki.
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Tabela 4.3 Dane techniczne zasilacza prqdu  
przem iennego i kabla zasilajcjcego

fParanietr ^ bane lechniczne
Temperatura robocza od 10°C do 35°C 

(od 50°F do 95°F)
Dopuszczalna temperatura od -20°C do 40°C 

(od -4°F do104°F)
Ochrona przed wnikaniem Stopieh ochrony IP21 

przed wnikaniem cial sta- 
tych 0 rozmiarze wi^k- 
szym lub rownym 
12,5 mm, ochrona przed 
kroplami wody spadaj^cy- 
mi pionowo — zgodnie z 
norm^ 60601-1-11.

Napi^cie zasilajqce 100-240 V (samodopaso- 
wuj^ce)

Cz^stotliwosc znamionowa 50 Hz, 60 Hz
Pr^d wejsciowy 0,35 A
Wyjscia 0,85 A, 8,4 V pr^du state- 

go (tadowanie tadowarki)
0,5 A, 10 V pr^du statego 
(tadowanie neurostymula- 
tora)

Tryb pracy C i^ ty
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Indeks
A n te n a  

opis 114

rozw iqzyw anie  problem ow  1 5 9 ,1 6 1  

A n ten a , pokr^tto 

in form acje 114  

regulacja  132  

B ateria  neurostym ulatora

kom unikaty о poziom ie natadow ania  
baterii 1 2 3 ,1 4 4

przeryw anie  sesji tadow ania 131 

spraw dzan ie  stanu 123  

tadow anie  1 2 7 -1 3 4  

p a t r z  N eurostym ulator 

B ateria  neurostym ulatora (tadow alna) 

nadm ierne roztadow anie 141 

B ateria  tadowarki 

in form acje 112  

konserw acja 1 7 0 -1 7 5  

patrz  takze  Lad o w arka  120
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przeryw anie  sesji tadow ania 174  

spraw dzan ie  poziom u  
natadow ania 1 7 0 -1 7 2  

tadow anie 1 7 2 -1 7 5  

C zyszczen ie  176  

D ane techniczne 179  

D zw i^k, przycisk 115  

D zw i^k, sygnaly 1 3 4 ,1 4 1  

Ekran niskiego poziom u naladow ania  baterii 

neurostym ulator 141 

Ekrany

p a tr z  Ekrany tadowarki 

Ekrany inform acyjne 1 4 6 -1 5 5  

Ekrany o strzeg aw cze  1 4 1 -1 4 5  

Ekrany tadow arki

ekran sesji tadow ania  
neurostym ulatora 116  

ekran sesji tadow ania tadow arki 116  

ekrany inform acyjne 1 4 6 -1 5 5  

ekrany o s trzeg aw cze  1 4 1 -1 4 5  

in form acje 1 1 6 -1 1 8  

Etui 1 1 5 ,1 3 5
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Etykieta  identyfikacyjna 135  

Futera l 122

Jed n o czesn e  tadow anie neurostym ulatora  
itad o w ark i 121 

K abel zasila j^cy  113  

K ieszeh  1 1 4 ,1 3 5  

K onserw acja  1 7 0 -1 7 5 ,1 7 6  

N ad m iern e  roztadow anie 141 

nap raw a 178  

N eurostym ulator, bateria  

p a t r z  B ateria  neurostym ulatora  

N eurostym ulator 

in form acje na tem at 
tadow ania  1 2 0 -1 2 1 ,1 2 2  

w t^czan ie  i w yt^czanie w  trakcie  
tadow ania  136 -1 3 8  

p a t r z  B ateria  neurostym ulatora  

N u m er seryjny 166  

P a s ek  1 1 4 ,1 2 2  

Pokr^tto anteny  

in form acje 114  

regulacja  132
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P rogram ator osobisty 123  

P rzeryw an ie

sesja  ladow an ia  baterii ladow arki 174  

sesje  tadow ania  baterii 
neurostym ulatora 131 

Przyciski tadow arki 115  

R ejestracja  gw arancji 167  

R ozpocznij tadow anie/test, przycisk 115  

R o zw i^zyw an ie  problem ow  1 4 0 -1 6 2  

pom oc w  zlokalizow aniu  pozycji 
neurostym ulatora do tadow ania  150  

S es ja  tadow ania

bateria  neurostym ulatora 1 3 0 -1 3 4  

bateria  tadow arki 1 7 3 -1 7 5  

S p raw d zan ie  baterii tadowarki 1 7 0 -1 7 2  

Sygnaty d ^ i^ k o w e  1 3 4 ,1 4 1  

System  tadow ania

czyszczen ie  i konserw acja 176  

e lem enty  1 1 2 -1 1 5  

System  tadow arki 

p a tr z  System  tadow ania (ЛJxrCDT3c
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T e s t (R ozpoczn ij tadow anie/test), 
przycisk 116

U tylizacja  urz^dzeh  178  

W ie rs z  post^pu tadow ania 117  

W ie rs z s ta n u  116  

W ie rs z  w ydajnosci tadow ania 118  

W yci^c ie  128
W yd a jn o sc  tadow ania 1 1 8 ,1 3 2 -1 3 3  

W y p o s a ze n ie  dodatkow e 135  

W yt^cz neurostym ulator, przycisk 137  

W t^ cza n ie  i w yt^czanie  neurostym ulatora  
w  trakc ie  tadow ania 1 3 6 -1 3 8  

W tq cz neurostym ulator, przycisk 137  

Z a s ila c z  pr^du przem iennego  

opis 113

rozw iqzyw anie  problem ow  1 5 8 ,1 6 0 ,1 6 1  

Z a s ila c z

p a t r z  Z as ila c z  pr^du przem iennego  

Z atrzym a j tadow anie, przycisk 1 1 5 ,1 1 6 ,1 3 1
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Lado w an ie  baterii neurostym ulatora  

procedura 1 2 7 -1 3 4  

w tqczan ie  i w yt^czanie  
neurostym ulatora w  trakcie  
tadow ania  -1 3 8  

w t^czan ie  i w yt^czanie  
neurostym ulatora w  trakcie  
tadow ania  136

L ad o w an ie  baterii tadowarki 1 7 2 -1 7 5  

Ladow arka, bateria  

p a tr z  B ateria  tadowarki 

L adow arka, przyciski 115  

L adow arka

inform acje na tem at tadow ania 120  

m ozliw e problem y 163  

opis 112

rozw i^zyw an ie  problem ow  1 5 7 -1 6 2  

p a tr z  B ateria  tadowarki
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Symboly na obalu
Vysvetlen i sym bolu na produktu a obalu. 
Sym boly tykajici se daneho produktu jsou  
uvedeny na pnslusnem  produktu.

Ш

i J

•XX *c 
-XX *FIXX °c 

XXX “F

IP21

IP 2 2

SN

PIN No.

(OjO)

Viz navod к pouziti 

Vyrobce

Teplotni omezeni 

Udrzujte V suchu

Stupen ochrany IP21, podle normy 
60601-1-11

Stupen ochrany IP22, podle normy 
60601-1-11

Seriove cislo 

Cislo PIN

Magneticka rezonance (MR) neni 
bezpecna

Neionizujici elektromagneticke zareni

188 Cesky 37751 2015-04-15
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JTOVJ_
ĉ SB̂ us

C€0123

EC REP

! USA

lEC 60601-1/EN60601-1, zanzeni typu 
BF

Logo cinske normy (SJ/T11364-2006); 
Symbol ochrany pfed znecistenim 
elektronickymi informacnimi produkty. 
(Datum V tomto logu oznacuje obdobi, po 
ktere Ize produkt s ohiedem na ochranu 
zivotniho prostfedi pouzivat.)

System vyhovuje pozadavkCim 
pnslusnych kanadskych norem (CAN/ 
CSA-C22.2 c. 60601-1) a norem USA (UL 
60601-1:2003) tykajicich se elektricke 
bezpecnosti.

Model 37761 vyhovuje pozadavkum 
pnslusnych kanadskych (CAN/CSA-C22.2 
c. 60601-1) a americkych (UL 60601-1) 
norem tykajicich se elektricke 
bezpecnosti.

Conformite Europeenne (Evropska 
shoda). Tento symbol oznacuje, ze 
zanzeni pine vyhovuje smernidm AIMD 
90/385/EHS (notifikovany organ 0123) a 
R&TTE 1999/5/ES.

Autorizovany zastupce pro Evropske 
spolecenstvi

Pouze pro uzivatele z USA
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Nelikvidujte tento produkt s netndenym 
komunalnim odpadem. Pfi likvidaci tohoto 
produktu postupujte podle mistnich 
pfedpisu. Pokyny tykajfci se spravne 
likvidace tohoto produktu naleznete na 
internetove strance 
http://recycling.medtronic.com.

Dobijeci baterie 

Zahzenitridy II

ro.C!
О
COc

о
£

CO
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1 Uvod 198
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In form ace о pouziti teto pnrucky 2 0 3  

Soucasti nab ijec iho  system u 2 0 5  
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Pouziti pfenosneho pouzdra pro nabijeci 
system 228

Identifikacni stitek 2 2 8

D alsi funkce (k dispozici pro nektere  
m odely neurostim ulatoru) 2 2 8

Zapnuti a vypnuti neurostimulatoru behem  
nabijeni 228

Reseni problemu 232
O brazo vky  nabijecky 232  

Obrazovky varovani 232 
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M o zn e  problem y a jejich reseni 2 4 6  

S luzby pro uzivatele  2 5 5

Udrzba 258
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Glosaf
Bezpecnostni opatreni - V iz  upozornenf.

Indikace - U cel neurostim ulacniho system u a 
zdravotni stav, ph kterem  m uze byt 
im plantovan.

Klinicky pracovnik - O dborn ik  v oblasti 
zdravoth i pece, napnklad le ka f nebo  
sestra.

Kontraindikace - S tavy nebo okolnosti, za  
kterych by pacient nem el m it 
neurostim ulacni system .

Nabijecka - S oucast neurostim ulacniho  
system u, ktera slouzi к nabijeni baterie  
neurostim ulatoru.

Nadmerne vybiti - Pfi nadm ernem  vybiti 
nelze  dobijeci batehi dobit. Kdyz baterie  
dosahne stavu vybiti a nenabije  se, bude  
se nad a le  vybijet.

Neurostimulator - Zdroj napajen i
neurostim ulacniho system u. O bsahu je  
batehi a elektroniku oviadajic i stim ulaci.
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Obrazovka Varovani - O b razovka  na 
nabijecce, ktera upozorhuje na problem  s 
nab ijec im  system em .

Programator pro pacienta - P fenosne  
za n ze n f um ozhujici denne kontrolovat 
baterii neurostim ulatoru. S louzi take  к 
uprave nekterych nastaveni stim ulace.

Sablona - V y n zn u ta  plocha v plastove cast! 
pasku nab ijec iho  system u.

Upozorneni - Z p rava  popisujici postupy, 
ktere by mohly zpusobit poskozeni nebo  
nespravne  fungovani pnstroje.

Varovani - Zp rava  popisujici stav nebo  
situaci, ktera by m ohia poskodit pacienta.

Vybita baterie - D ob ijec i baterie  je  vybita a 
m usi se со nejdfive  dobit. Kdyz je  baterie  
vybita, terap ie  nen i dostupna.

СЛо
о

37751 2015-04-15 Cesky 195

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX E N

4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

'COСЛ
О
О

196 Cesky 37751 2015-04-15

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2; 03-27-2015

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX E N

4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

■D
О>

О

Ucel pnstroje
N abijec i system  m odel 37751 spolecnosti 
M edtronic je  urcen к nabijeni dobijecich  
neutrostim ulatoru spolecnosti M edtronic. 
Indikace, kontraindikace, rizika a pflnosy, 
varovan i, bezpecnostn i opatfen i a in form ace  
о individualnim  pristupu к lecbe pro dany  
neurostim ulacni system  se nachaze ji v  
uzivatelske pnrucce к program atoru pro 
pacienta, ktera se dodava spolu s 
program atorem  pro pacienta.

Varovani
Kontakt s ranou— N E P O U Z IV E J T E  
nabijecku u nezho jene rany. D obijecf system  
neni steriini a jeho  kontakt s ranou m uze  
zpusobit infekci.

Zdroj napajeni— N epouzive jte  napajeci zdroj 
V blizkosti vody nebo pfi boufce. M u ze  dojit к 
elektrickem u vyboji, vazn em u  zranen i nebo  
smrti.
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Bezpecnostni opatfeni
N izk a  liro v e n  n a b iti b a te r ie — Jestlize  na 
program atoru pro pacienta nebo na nab ijecce  
uvidite obrazovku n izk e  k a p a c ity  b a te rie ,
nabijte neurostim ulator. Liroven nabiti baterie  
je  0 a te rap ie  bude ukoncena, pokud baterii 
znovu nenabijete .

Pokud se ob jevi nasledujic i obrazovka  
(O b ra ze k  1 .1), baterie neurostim ulatoru je  
vybita a te rap ie  byla ukoncena.

O brazek 1.1 Baterie neurostimulatoru je vybita

Dobijte baterii со nejdnve. Pokud baterie  
zListane vybita, bude se i nadale  vyb ijet a 
vybije se nadm erne.

Pokud dojde к nadm ernem u vybiti baterie , 
nejsou opetovne nabiti ani kom unikace s
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neurostim ulatorem  m ozne; leka f vsak mCize 
funkci baterie obnovit.

Jestlize  dojde к nadm ernem u vybiti baterie  
neurostim ulatoru, bude cinnost 
neurostim ulatoru trvale oviivnena jednim  
z  nasledujic ich zpusobu:

• Funkce baterie je  obnovena; nabijen i 
vsak  bude nutne provadet casteji, protoze  
se kapacita baterie  snizila.

• Funkce baterie neni obnovena a 
neurostim ulator je  nutne chirurgicky 
vym enit. Funkce baterie  neni obnovena z  
nasledujicich duvodu:

— Baterie neurostim ulatoru je  trvale  
poskozena.

— Baterie neurostim ulatoru byla jiz  
dvakrat nadm erne  vybita a obnovena. 
Po tfetim  nadm ernem  vybiti baterie  
nastane konec zivotnosti 
neurostim ulatoru. К  vym ene  
neurostim ulatoru je  nutny chirurgicky  
zakrok.
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Stav nabiti baterie— Kontrolujte stav baterie  
a pravidelne baterii nabijejte. B aterie  se bude  
pom alu vybijet, i k d y z je  neurostim ulator 
vypnuty. Jestlize  se baterie zce la  vybije, 
terap ie  se zastav i.

Skladovaci teplota: nabijecka a antena—
N evystavujte  nabijecku a antenu extrem ne  
vysokym  tep lo tam  nad 4 0  °C  (1 0 4  °F), 
napriklad ve  vyhfatych autom obilech ci 
saunach nebo na pfim ern slunecnim  za fe n i, 
ani n izkym  tep lotam  pod - 2 0  °C  ( - 4  °F ), 
napriklad v m razic ich m istnostech. N ab ijecka  
a an tena  jsou citlive na extrem ni teploty a 
mCize dojit к jejich poskozeni.

Kompatibilita soucasti (nabijecka)—
К  nab ijen i nab ijecky pouzivejte  pouze  
soucasti nab ijec iho  system u neurologickych  
pfistroju spolecnosti M edtronic. Pfi nab ijen i 
nabijecky s pouzitim  soucasti nab ijec iho  
system u od jin e  spolecnosti n ez  spolecnosti 
M edtronic m u ze  dojit к poskozen i soucasti 
nabijec iho  system u.

Pouzivani pnstroje pacientem— Ph
pouzivan i ov iadaciho  z a fize n i pro pacienta

-a
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(napf. extern iho  neurostim ulatoru, 
program atoru pro pacienta, ov iadace nebo  
nab ijec iho  system u) bud’te opatrni v blizkosti 
horlavych nebo explozivnich latek. M ohio by 
dojit к interakci m ezi hoflavym i nebo  
explozivn im i latkam i a baterii v pnstroji. 
N asledky  pouziti pnstroje napa jeneho  baterii 
V blizkosti horlavych a explozivnich latek  
nejsou znam y.

Uprava zanzeni— Toto za n ze n i neupravujte. 
U p rava  tohoto za n ze n i mCize vest к 
poskozen i pfistroje, ktere zpusobi 
nespravnou funkci nebo nepouzitelnost 
pnstroje.

Ruseni z duvodu elektromagneticke 
interference— Ph pouziti nab ijecky ke  
kom unikaci s neurostim ulatorem  se  
nephblizu jte  к za n ze n i, ktere by mohio byt 
zdro jem  elektrom agneticke interference  
(E M I), p fipad n e  vypnete zn a m e  zdroje takove  
in terference. E lektrom agneticka in terference  
mCize narusovat kom unikaci m ezi nabijeckou  
a neurostim ulatorem . Zdro jem  
elektrom agneticke in terference jsou napfik lad
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monitory pocitacLi, mobilni telefony a 
m otorove invalidni voziky.

Pouziti nabijecky— prubehu nabijeni 
kontrolujte, zd a  nedochazi к podrazdeni nebo  
к zarudnuti kCize v blizkosti neurostim ulatoru. 
N esede jte  ani nelehejte  na antenu, ani ji 
nevystavujte nadm ernem u tiaku. D eletrvajic i 
nabijen i p ravidelne prerusujte. Ackoli nebyla  
prokazana za d n a  prim a kauzain i souvislost, 
nekteri pacienti uvadi, ze  meli behem  
nabijen i neurostim ulatoru nebo po dokoncen i 
nabijen i pocit horka, nep fijem ne pocity, 
puchyfky (nikoli zap fic in en e  oh fevem ) a  
podrazdenou ci zcervenalou  kuzi v blizkosti 
im plantovaneho neurostim ulatoru.

D alsi in form ace viz "M ozne problem y a jejich  
feseni" na s trane 246 .

Informace о pouziti teto 
pfirucky
U celem  teto  prirucky je  pomoci vam  pfi 
pouzivan i nab ijec iho  system u. Pokud vam  
neni песо jasn e , obrat’te se na sveho lekafe . "O
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Kapitola 1 "Uvod" obsahuje popis 
obrazovek  a tiac itek  nabijecky a princip 
cinnosti system u.

Kapitola 2 "Pouziti nab ijeciho  system u" 
obsahuje  popis nabijecky a postup  
provadeni konkretnich ukonu.

Kapitola 3 "R eseni problem u" obsahuje  
popis obrazovek varovani a inform acnich  
obrazovek  nabijecky, zpusob reseni 
m oznych problem u s nab ijec im  system em  
a kontaktni inform ace pro pripad ztraty  
nebo poskozeni nabijecky.

Kapitola 4 "Udrzba" obsahuje in form ace о 
udrzbe nabijecky, technicka data  system u  
a inform ace о baterii.

N a  zacatku  teto pfirucky je  uveden glosaf.
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Soucasti nabijeciho systemu

Nabijecka

Antena
Zdroj napajeni stfidavyrn proudem

Napajecf snura

O brazek 1.2 Soucasti nabijeciho systemu

N a b ije c k a : N ab ijecka  je  p fenosne za fize n i 
pro nab ijen i baterie  neurostim ulatoru. N a  
displeji nab ijecky jsou uvedeny inform ace  
0 nab ijec im  system u.

B a te r ie  n a b ije c k y : N ab ijecka  slouzi 
к nab ijen i baterie  im plantovaneho  
neurostim ulatoru. B aterie  nabijecky je  
vybavena dobijeci baterii podobnou  
dobijecim  bateriim  b ezn e  pouzivanym  
V elektronickych za fize n ic h . B aterie  nabijecky

-O
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obvykie vydrzf pfiblizne 5 let (v zavislosti na 
potfebnem  nastaveni terap ie  a frekvenci 
pouzivan i nabijecky).

D obijec i baterie  se nepatrne vybijeji kazdy  
den, a to i V pnpade, ze  nejsou pouzivany. 
Baterii nab ijecky Ize nabit pom oci zdroje  
napajen i stndavym  proudem  a napajeci 
snury. Baterii nabijecky Ize nabijet kdykoli, 
take  V prubehu nabijen i neurostim ulatoru.

Zdroj napajeni stndavym proudem a 
napajeci shura (model 37761): Toto  
z a fiz e n i s louzi к nabijen i nabijecky zdrojem  
stfid aveho  proudu. Pokud potfebu jete  nabit 
neurostim ulator, ale baterie  nabijecky je  
slaba, pripojte nabijecku ke zdroji napajen i 
stndavym  proudem  a nabijte neurostim ulator. 
N a p a je c i shura, kterou Ize zapojit do  
elektricke zasuvky, propojuje zdroj napajen i 
stfidavym  proudem  s nabijeckou.

Poznamka: S nabijecim  system em  
pouzive jte  pouze zdroj n apa jen i dodavany  
spolecnosti M edtronic.
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Antena: A n ten a  se pripojuje к nab ijecce a  
pouziva se pro navazan i kom unikace s 
neurostim ulatorem . Upravou ladiciho kotouce  
na antene  Ize ziepsit ucinnost nabijeni m ezi 
nabijeckou a neurostim ulatorem .

Pasek: Pokud m ate  neurostim ulator 
im plantovany v oblasti bficha, dostanete  
pasek, ktery vam  um ozni d rzet antenu  
behem  nab ijen i p fim o nad  
neurostim ulatorem .

Pouzdro: Pokud m ate  neurostim ulator 
im plantovany v horni casti hrudniku, 
dostanete  pouzdro, ktere vam  um ozni drzet 
antenu behem  nab ijen i p fim o nad  
neurostim ulatorem .

Kapsa: N ab ijec ka  se v iozi do kapsy, kterou  
Ize pfipevnit к pasku kolem  pasu.

Pfenosne pouzdro pro system: P fenosne  
pouzdro s louzi к u lozeni nabijecky, soucasti 
nabijec iho  system u a program atoru pro 
pacienta.

T3о>
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Tlacitka nabijecky
Tfi tlac itka  na nabijecce slouzi к oviadani 
nabijecky.

■D
О>

О

Zahajeni 
nabijen i^est

Ukonceni nabijeni
Oviadani zvuku

O brazek1.3 Tlacitka nabijecky

Oviadani zvuku S lou zi к zapnuti 
nabijecky. Je-li nab ljecka zapnuta , dojde  
po stisknuti tlacitka Oviadani zvuku 
к zapnuti nebo vypnuti zvukovych tonCi 
inform ujicich о stavu.

Zahajeni nabijeni/Test ( Ж ) : S louzi 
к za h a je n i nabijen i neurostim ulatoru.

Ukonceni nabijeni S louzi
к ukonceni nebo preruseni nabijen i 
neurostim ulatoru.
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Obrazovky nabijecky
O brazo vka  nabijecky uvadi inform ace  
0  prCibehu nabijen i (viz O b ra zek  1.4).

obrazovka
nabijeni

neurostimulatoru

obrazovka
nabijeni

nabije6kyStavovy 
radek

Radek  
prubehu 
nabijeni

ftadek  
Lidinnosti 
nabijeni

O brazek 1.4 Obrazovky nabijecky

Stavovy radek —  Z obrazu je  ikony 
inform ujici о stavu nabijecky a 
neurostim ulatoru.

Pfi nab ijen i neurostim ulatoru nebo nabijecky  
se na stavovem radku obvykie zobrazu ji tyto  
ikony:

• N eurostim ulator je  zapnuty ( ( ^ )  nebo  
vypnuty ( Q ) .  N eni-li znam  stav  
stim ulace, je  tato cast obrazovky prazdna.

• Zvukova  s ignalizace je  zapnuta  (4))) nebo  
vypnuta (-<).
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• S tav  nabiti baterie  nabijecky
( &  (Ы 1э do Ёз) - ikony ukazuji nutnost 
nabiti a z  pinou kapacitu.

• N ab ijecka  je  pripojena ke zdroji napajen i 
stndavym  proudem  (*i=). Neni-li nab ijecka  
pripojena ke zdroji napajeni, je  tato  cast 
obrazovky prazdna.

Radek prubehu nabijeni —  U kazu je  prCibeh 
nabijen i.

B ehem  nabijen i neurostim ulatoru se na  
radku prubehu nabijeni ukaze  tato ikona; 
blikajici ikona baterie (С£э) oznacuje, z e  se  
neurostim ulator nabiji.

B ehem  nab ijen i nabijecky se na radku 
prubehu nabijeni zo b razi nasledujic i ikony:

• Blikajici ikona baterie (Щд) oznacu je, z e  
se nab ijecka nabiji.

• Ikona pripojeni (-i=) oznacuje, ze  je  zdroj 
napajen i pfipojen к funkcni elektricke  
zasuvce.

Radek ucinnosti nabijeni —  U kazu je  
ucinnost signalu nab ijen i m ezi
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neurostim ulatorem  a nabijeckou. B ehem  
nabijen i neurostim ulatoru plati, ze  cim  jsou  
cerna policka (■■■■■■■■) na radku licinnosti 
nabijeni pinejsi, tim  ucinnejsi je  nabijeci 
signal a tim  kratsi bude doba nabijeni. Pokud  
se ob jevi 6 nebo v ice  prazdnych policek  
(■■□□□□□□), nastavte antenu tak, aby se sila  
signalu m ezi neurostim ulatorem  a nabijeckou  
zvysila .
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V  teto  kapitole jsou uvedeny inform ace  
tykajfcf se:

• baterie  nabijecky a postupu nabijen i,

• ikon stavu baterie neurostim ulatoru,

• nab ijen i neurostim ulatoru,

• pris lusenstvi n ab ije d h o  system u,

• volitelnych funkci nab ijeciho  system u.

Informace о baterii a nabijeni
Nabijecka a neurostimulator
• N ab ijecku  i neurostim ulator je  tfeb a  

nab ije t i v pfipade, ze  je  uz delsi dobu  
n epouzivate .

• N eurostim ulator i nabijecku Ize nab ije t 
soucasne. Postupujte soucasne podle  
pokynu pro oba postupy ("N ab ijen i baterie  
neurostim ulatoru" na strane 2 1 9  a 
"N ab ijen i baterie nabijecky" na
strane 260 ).

• B aterie  nabijecky a neurostim ulatoru je  
nutne nabit drive, nez se vybiji.
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Nabijecka
• B aterie  nabijecky mCize byt vzh iedem  к 

dobe, ktera uplynula m ezi jeji vyrobou, 
dodanim  a pouzitim , jiz  slaba. 
P ravdepodobne ji bude tfe b a  pfed prvnim  
pouzitim  nabit.

• C im  je  nab ijecka starsi, tim  casteji je  
nutne n a b ije tje ji baterii.

Neurostimulator
• Schopnost najit neurostim ulator a hloubka  

um isteni neurostim ulatoru oviivhuji 
Ljcinnost nab ijen i neurostim ulatoru.
S pfibyvajicim i zkusenostm i n a leznete  na 
pokozce nejvhodnejsi um isteni nabijecky  
a anteny.

• Pokud je  neurostim ulator behem  nab ijen i 
baterie  zapnuty, bude nabijen i 
pravdepodobne trvat dele.

• V  zavislosti na potfebnem  nastaven i 
terap ie  m uze nab ijen i neurostim ulatoru
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trvat jednu a z  dvanact hodin tydne nebo i 
dele.
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• Pokud nem ate  dostatek casu na  
dokonceni nabijen i, mCizete 
neurostim ulator nabit pouze castecne.

• N eurostim ulator Ize nabijet kdykoli, neni 
nutne cekat na zpravu о n izke kapacite  
baterie.

• V  zavislosti na um isteni im plantovaneho  
neurostim ulatoru dostanete  bud’ pasek, 
ktery bude um isten kolem  pasu, nebo  
pouzdro, ktere bude um isteno pres  
ram eno, pro udrzeni anteny na m iste  
behem  nabijeni.

Stav baterie neurostimulatoru
Pom oci program atoru pro pacienta kazdy  
den kontrolujte ijroveh nabiti baterie  
neurostim ulatoru. P o tfebne inform ace  
n a lezn e te  v p firucce dodane s 
program atorem  pro pacienta.

N ab ijecka  take  ukazuje, zda  je  tfeb a  nabit 
baterii neurostim ulatoru. Jestlize se na 
nab ijecce  zo b raz i h laseni, ktere popisuje
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T ab u lka  2 .1 , je  nutne ihned batehi 
neurostim ulatoru nabit.

Tabulka 2.1 ikony upozornujici na nutnost 
nabiti neurostimulatoru

;Zobrazenf  ̂^ ' V y a m a m \

• Cb
Uroven nabiti baterie neurosti­
mulatoru je nizka a terapie brzy 
nebude к dispozici.
Nabijte baterii neurostimula­
toru. Stisknutim sedeho tia-
citka Oviadani zvuku tuto 
zpravu vymazte.

1Ф<Ъ
Baterie neurostimulatoru je 
zcela vybita. Terapie by la za- 
stavena.
Ihned nabijte baterii neuro- 
stim ui^oru. Stisknutim zele-
neho tiacitka Zahajeni 
nabijeni/Test tuto obrazovku 
vymazte.

Л  U p o z o rn e n i:  Jestlize  na program atoru  
pro pacienta nebo na n ab ijecce  uvidite  
obrazovku n iz k e  R ap ac ity  b a te rie , nabijte  
neurostim ulator. Uroveh nabiti baterie  je  0
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a te rap ie  bude ukoncena, pokud baterii 
znovu nenabijete.

Pokud se objevi nasledujici obrazovka  
(O b ra ze k  2 .1 ), baterie neurostim ulatoru je  
vybita a terap ie  byla ukoncena.
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O brazek 2.1 Baterie neurostimulatoru je vybita

D obijte  baterii со nejdfive. Pokud baterie  
zu stan e  vybita, bude se i nada le  vyb ije t a 
vybije  se nadm erne.

Pokud dojde к nadm ernem u vybiti baterie , 
nejsou opetovne nabiti ani kom unikace s 
neurostim ulatorem  m ozne; le ka f vsak  
m u ze  funkci baterie obnovit.

Jestlize  dojde к nadm ernem u vybiti 
b aterie  neurostim ulatoru, bude cinnost 
neurostim ulatoru trvale oviivnena jedn im  
z  nasledujic ich zpusobu:
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• Funkce baterie  je  obnovena; nabijen i 
vsak bude nutne provadet casteji, 
protoze se kapacita baterie snizila .

• Funkce baterie  neni obnovena a 
neurostim ulator je  nutne chirurgicky  
vym enit. Funkce baterie neni 
obnovena z  nasledujicich duvodCi:

-  B aterie  neurostim ulatoru je  trvale  
poskozena.

-  B aterie  neurostim ulatoru byla jiz  
dvakrat nadm erne vybita a  
obnovena. Po tfe tim  n adm ernem  
vybiti baterie  nastane konec  
zivotnosti neurostim ulatoru.
К  v ym e n e  neurostim ulatoru je  nutny 
chirurgicky zakrok.

Nabijeni baterie 
neurostimulatoru
Pfed prvnim  pouzitim  nabijecky se porad’te s 
lekafem . Pokud je  treba neurostim ulator 
nabit, postupujte podle n ize  uvedenych  
krokCi.
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Poznamky:

• P fed  nabijen im  baterie  neurostim ulatoru  
bude pravdepodobne tfeba  nabit baterii 
nabijecky. V iz  "Ukoly spojene s udrzbou  
nabijecky" na strane 258 .

• Z a  ucelem  zachovan i spravneho um isteni 
anteny nad neurostim ulatorem  bude v 
zavislosti na poloze im plantovaneho  
neurostim ulatoru pravdepodobne tfeba  
pouzit v ice  sablon (O b raze k  2 .2 ).

• Podle um isten i im plantovaneho  
neurostim ulatoru budete pouzivat bud’ 
pasek kolem  pasu nebo pouzdro pres 
ram eno pro udrzeni anteny na m iste.

• A ntenu a pasek neum ist’ujte na silne  
odevy ci obvazy.

• A ntenu Ize um istit pfim o na pokozku. 
Pokud vsak antena pokozku drazdi, 
m uzete  si obleci tenke spodni pradio, 
ktere bude pokozku chranit.
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1. P rohm atan im  pokozky v oblasti um isteni 
neurostim ulatoru urcete nejvhodnejsi 
polohu pasku pro antenu.

2. N asad ’te  si pasek nebo pouzdro tak, aby  
sablona nebo otvor byly um isteny nad  
stfedem  neurostim ulatoru (O b ra ze k  2 .2 ), 
a upevnete  ho. Podle potreby polohu  
sablony nebo otvoru upravte.

O brazek 2.2 Pasek nebo pouzdro umistete nad
neurostimulator

3. A ntenu  um istete  do sablony nebo do 
otvoru a zatlacte  ji do pasku nebo  
pouzdra tak, aby zapad ia  na m isto  
(O b ra ze k  2 .3 ).
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O brazek 2.3 Pfipojeni anteny

4 . S tisknete  ze len e  tlacitko Z a h a je n i 
n a b ije n i/T e s t ( 5 )  na nabijecce.

a. N a  displeji nabijecky se zobrazi 
obrazovka N a b ije c k a  c e k a  
(O b raze k  2 .4 ). O brazovka  N a b ije c k a  
c e k a  oznacuje, ze  se neurostim ulator 
a nab ijecka pokouseji о navazan i 
kom unikace.
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O brazek 2.4 Obrazovka N abijecka ceka

b. Po zaha jen i nabijeni se objevi 
obrazovka Nabijeni 
neurostimulatoru. Tato  obrazovka  
ukazu je  uroven nabiti baterie  
neurostim ulatoru a ucinnost nabijeni 
(O b raze k  2 .5 ).

Uroven nabiti 
/  baterie

neurostimulatoru

Ucinnost
nabijeni

O brazek 2.5 Obrazovka N abijen i 
neurostim ulatoru

c. In form ace о lirovni nabiti baterie jsou  
behem  nab ijen i aktualizovany  
(O b ra ze k  2 .6 ). N ab ijen i m u ze  v 
zavislosti na ijcinnosti nab ijen i,
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frekvenci nabijeni a potfebach te rap ie  
trvat nekolik m inut a z  12 hodin nebo i 
dele.

C c D  Cd  Cb d
Vybiti Uplne

nabiti
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Obrazek 2.6 Llrovne nabiti baterie  

P o zn a m k y :

— Pokud potrebujete nabijeni pferusit, 
stisknete tlacitko U k o n c e n i n a b ije n i

na nabijecce.

— B ehem  nab ijen i m ozna usiysite  
pravidelne k lapave zvuky a uvidite, ze  
je  obrazovka aktualizovana.

5. Kontrolou ikon na obrazovce nabijecky  
sledujte prubeh nabijen i. Objevi-li se 6  
nebo v ice  prazdnych policek ■■□□□□□□, 
prem istete  antenu nebo se pom oci 
kotouce anteny pokuste zvysit ucinnost 
nabijeni.
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a. O tocte ladicim  kotoucem  na an tene  о 
ctvrt otacky V libovolnem  sm eru  
(O b ra ze k  2 .7 ).

O brazek 2.7 Uprava ladiciho kotouce anteny

b. S tisknete  ze len e  tlacitko Z a h a je n i  
n a b ije n i/T e s t  ( ^ .  N ab ijecka  zobrazi 
aktualizovany stav ucinnosti.

c. O p aku jte  krok a a b tak diouho, dokud  
na obrazovce nabijecky  
n e za zn a m e n a te  zvyseni ijcinnosti 
nabijen i.

P o z n a m k a : Ucinnost nabijen i je  
oviivnena napnklad  hloubkou im plantace  
a um isten im  im plantatu a u jednotlivych  
pacientu se bude lisit. Pri optinnalizaci
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ucinnosti nabijeni m uzete  spolupracovat 
se svym  lekarem .

6. Kontrolou ikon na obrazovce nabijecky  
pravidelne kontrolujte prCibeh nabijen i.

7 . Jakm ile  se neurostim ulator nabije na  
Liroven dostatecnou pro jeho pouziti, 
zo b razi se obrazovka Dostatecne nabiti 
neurostimulatoru (O b raze k  2 .8 )
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Obrazek 2.8 Obrazovka Dostatecne nabiti 
neurostimulatoru

8. V  p fipad e  potfeby m Ozete stisknutim  
tiac itka  Ukonceni nabijeni nabijen i 
ukoncit. Pokud je  zapnuta  zvukova  
signalizace, za zn i serie  tonu. Jestlize  
pockate, a z  system  nabije neurostim ulator 
na pinou Liroveh, objevi se na displeji 
nabijecky obrazovka Nabijeni 
neurostimulatoru dokonceno
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(O b raze k  2 .9 ), a je-li zapnuta  zvukova  
signalizace, zazn i serie  tonu.

O brazek 2.9 Obrazovka Nabijeni 
neurostim ulatoru  dokonceno

9. A ntenu opatrne uvolnete ze  sablony nebo  
otvoru a vyjm ete  ji z  pasku nebo pouzdra.

lO .S e jm e te  pasek  nebo pouzdro a u lozte ho 
spolu s antenou a nabijeckou do 
pfenosneho pouzdra pro nabijeci system .

Pfislusenstvi

Pouziti kapsy pro nabijecku
N ab ijecka  je  d odavana  s m alou kapsou,
kterou Ize nosit na pasku nebo pouzdre к
phdrzeni nab ijecky na m iste  behem  nabijen i.
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Pouziti pfenosneho pouzdra pro 
nabijeci system
N ab ijecka  je  dodavana s pfenosnym  
pouzdrem , ktere slouzi к u lozeni nabijecky a 
pnslusenstvf. Pfi pouziti pouzdra zustanou  
soucasti ciste a nedojde к jejich poskozeni.

Identifikacni stitek
Pro pnpad ztraty nabijecky um istete  na jeji 
zadn i cast identifikacni stitek.

Dalsi funkce (k dispozici pro 
nektere modely 
neurostimulatoru)

Zapnuti a vypnuti neurostimulatoru 
behem nabijeni
Pokud pouzivate  im plantabilni 
neurostim ulator pro lecbu bolesti, m uzete  
pom oci nabijecky neurostim ulator behem  
nab ijen i vypnout a zapnout. Pom oci dvou  
tiac itek  na strane nabijecky zapn ete  a 
vypnete  svuj neurostim ulator.
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ZAPNUTI
neurostimulatoru

VYPNUTI
neurostimulatoru

O brazek 2.10 TIacitka ZAPNUTI a VYPN U TI 
neurostim ulatoru

Zapnuti neurostim ulatoru behem  nabijeni:

1. S tisknete  tiacitko ZAPNUTI 
neurostimulatoru

2. Pokud je  zapnuta  zvukova s ignalizace, 
za zn i potvrzujici ton.

3. O vefte , ze  je  na obrazovce nab ijecky  
zo b ra ze n a  ikona Neurostimulator je 
ZAPNUTY (^ .

Vypnuti neurostim ulatoru behem  nabijeni:

1. S tisknete  tiacitko VYPNUTI 
neurostimulatoru
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2. Pokud je  zapnuta  zvukova signalizace, 
zazn i potvrzujici ton.

3. O verte , ze  je  na obrazovce nabijecky  
zo b raze n a  ikona Neurostimulator je 
VYPNUTY CD

Poznamka: Pokud chcete upravit stim ulaci 
pom oci program atoru pro pacienta je s te  pfed  
uplnym  nabitim  neurostim ulatoru, stisknete  
tiacitko  Ukonceni nabijeni na
nab ijecce. Bude pravdepodobne nutne  
odstranit antenu, aby mohl program ator pro 
pacienta  kom unikovat s neurostim ulatorem . 
P om oci program atoru pro pacienta upravte  
stim ulaci. Stisknutim  tiacitka Zahajeni 
nabijeni/Test ( 5 )  pokracujte v nab ijen i.
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T ato  cast vam  pom uze pri feseni problem u s 
nab ijec im  system em . O bsahuje  take  
in form ace о tom , kdy je  nutne kontaktovat 
le ka fe  nebo spolecnost M edtronic.

Poznamka: Pokud nem uzete  problem  vyresit 
nebo zd e  dany problem  neni popsan, obrat’te  
se na sveho lekafe.
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Obrazovky nabijecky
N ab ijec ka  zobrazu je  obrazovky varovani Д  
a informacni obrazovky ®, na kterych jsou  
uvedeny inform ace о system u, upozornen i na  
problem y se system em  nebo pokyny к 
pouzivan i nabijecky.

Obrazovky varovani
Obrazovky varovani Д  upozornuji na 
problem y s nabijeckou, antenou nebo  
neurostim ulatorem . Pokud je  zapnuta  
zvukova  s ignalizace, za zn i pri zo b razen i 
obrazovky serie tonu. T abu lka  3.1 popisuje  
obrazovky varovani a uvadi pokyny (viz 
modry text) tykajici se zpusobu fesen i 
problem u.
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Л  U p o z o rn e n i:  Jestlize  na program atoru  
pro pacienta  nebo na nab ijecce uvidite  
obrazovku n izk e  k a p a c ity  b a te rie , nabijte  
neurostim ulator. Uroven nabiti baterie  je  0 
a terap ie  bude ukoncena, pokud baterii 
znovu nenabijete.

Pokud se objevi n a s le d u jid  obrazovka  
(O b ra ze k  3 .1 ), baterie  neurostim ulatoru je  
vybita a terap ie  byla ukoncena.

O brazek 3.1 Baterie neurostimulatoru je vybita

Dobijte baterii со nejdrive. Pokud baterie  
zu stan e  vybita, bude se i nadale  vyb ijet a 
vybije  se nadm erne.

Pokud dojde к nadm ernem u vybiti baterie, 
nejsou opetovne nabiti ani kom unikace s 
neurostim ulatorem  m ozne; leka f vsak  
m uze funkci baterie  obnovit.
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Jestlize  dojde к nadm ernem u vybiti 
baterie  neurostim ulatoru, bude cinnost 
neurostim ulatoru trvale ovlivnena jed n im  
z  nasledujicich zpusobu:

• Funkce baterie  je  obnovena; nabijeni 
vsak bude nutne provadet casteji, 
protoze se kapacita baterie snizila.

• Funkce baterie  neni obnovena a  
neurostim ulator je  nutne chirurgicky  
vym enit. Funkce baterie  neni 
obnovena z  nasledujic ich dCivodCi:

-  Baterie neurostim ulatoru je  trvale  
poskozena.

-  Baterie neurostim ulatoru byla jiz  
dvakrat nadm erne vybita a 
obnovena. Po tretim  nadm ernem  
vybiti baterie  nastane konec  
zivotnosti neurostim ulatoru.
К  vym ene neurostim ulatoru je  nutny  
chirurgicky zakrok.
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Tabulka 3.1 O brazovky varovani nabijecky

varovani Pficina a feseni
Nabit baterii neurosti- 
mulatoru

Baterie neurostimulatoru je 
zcela vybita. Terapie byla za- 
stavena.
Stisknutim zeleneho tiacitka 
Zahajeni nabijeni/Test tuto 
obrazovku vymazte.
Ihned nabijte baterii neuro­
stimulatoru.

Nabit baterii nabijec­
ky

Baterie nabijecky neni dosta- 
tecne nabita к tomu, aby bylo 
mozno nabit neurostimulator.
Pfipojenim nabijecky ke 
zdroji napajeni stfidavym 
proudem dojde к vymazani 
obrazovky.
Nyni nabijte nabijecku.

Nekompatibiini neu­
rostimulator

Vas neurostimulator neni kom- 
patibilni s nabijeckou, takze tu­
to nabijecku neni mozne pouzit 
к nabiti vaseho neurostimulato­
ru.
Volejte lekare.
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Tabulka 3.1 Obrazovky varovani nabijecky  
(pokracovani)

iObrazovka varovanf Pficina a fe§enl
Volejte lekafe Neurostimulator dosahl konce
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Informacni obrazovky
N a informacnich obrazovkach (®) jsou  
uvedeny inform ace a pokyny tykajici se  
dalsiho postupu. Pokud je  zapnuta  zvukova  
signalizace, zazn i pfi zobrazen i zpravy serie  
tonu. S tisknutim  tlacitka Oviadani zvuku na 
nab ijecce  Ize inform acni obrazovku vym azat. 
T abu lka  3 .2  popisuje inform acni obrazovky.

Tabulka 3.2 In form acni obrazovky nabijecky

informacni obra- 
;«mrka

Popis a postup

Pfemistit antenu Komunikace mezi nabijeckou a 
neurostimulatorem byla pferu- 
sena nebo ji nebylo mozne na- 
vazat.
Pfemistete antenu nad neuro­
stimulator a stisknete zelene 
tiacitko Zahajeni nabijeni/ 
Test.
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Tabulka 3.2 Inform acni obrazovky nabijecky
(pokracovani)

iInforiTiacnt obra- 
zovka

Popis a postup

Zkontrolovat ante- 
nu

Pfipojenf anteny к nabijecce je 
uvolnene nebo antena neni pfi- 
pojena.
Zkontroluje, zda je mezi ante- 
nou a nabijeckou tesny kon- 
takt. Pfipojte antenu nebo 
opravte jejf pfipojeni a opa- 
kujte postup.
Antenu nebo nabijecku je prav- 
depodobne nutne opravit.
Kontaktujte spolecnost 
Medtronic. Pfislusne adresy a 
telefonni cisla naleznete na 
vnltfni strane zadni obalky te- 
to pfirucky.
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Tabulka 3.2 Informacni obrazovky nabijecky
(pokracovani)

Informacni obra- 
zovka

Popis a postup

Pfemistit do chlad- 
nejsiho prostfedi; 
zajistit, aby se sys­
tem nepfehnval

Pncinou nespravneho fungova- 
ni anteny jejeji pfehfati.
Nechejte antenu vychladnout. 
Uchovavejte soucasti nabije- 
ciho systemu na chladnem a 
suchem miste.
Pnlis vysoka teplota pokozky 
zabranuje uspesnemu nabiti.
Pfesunte se do chladneho 
prostfedi, sejmete nadbytec- 
ne odevy, zajistete ochlazeni 
pokozky.
Antenu je pravdepodobne nut- 
ne opravit.
Kontaktujte spolecnost 
Medtronic. Pfislusne adresy a 
telefonni cisla naleznete na 
vnitfni strane zadni obalky te- 
to pfirucky.
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Tabulka 3.2 Inform acni obrazovky nabijecky  
(pokracovani)

!Informacni obra- 
^ovka

Popis a postup

Poznamka: Tato obrazovka se mCize zobrazit behem 
nabijeni, a to i V pnpade, ze se vam povrch anteny 
nezda pnlis teply. Pri zobrazeni teto obrazovky je na- 
bijeni zastaveno, protoze pnlis vysoka teplota anteny 
zabranuje spravnemu fungovani systemu. Jakmile te­
plota povrchu anteny nabijecky dosahne teploty od- 
povidajici provoznimu rozsahu systemu, bude 
nabijeni opet zahajeno.
Informace о nabi- 
jecce pro lekare

Byla stisknuta nespravna kom- 
binace tiacitek a doslo к chybe. 
Nabijecku nelze к nabiti vaseho 
neurostimulatoru pouzit. Obrat’- 
te se na sveho lekare.
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Tabulka 3.2 Informacni obrazovky nabijecky
(pokracovani)

Infomiacni obra- 
zovka

Popis a postup

Diagnosticke obra­
zovky

Ukon6en[
nabijeni

Diagnosticke obrazovky slouzi 
pouze к feseni problemu. Tyto 
obrazovky byste meli pouzivat 
pouze pod dohledem zastupce 
spolecnosti Medtronic nebo 
sveho lekafe. Jestlize uvidite 
diagnostickou obrazovku, ukon- 
cete ji pomoci nasledujiciho po- 
stupu.
Stisknutim tiacftka Ukonceni 
nabijeni vpfedu na nabijecce 
tuto zpravu vymazte.

A  Varovani: Ujistete se, ze 
tiacitko, ktere stisknete, je 
tiacitko Ukonceni nabijeni. 
Jestlize omylem stisknete 
tiacitko VYPNUTI neurosti- 
mulatoru, vypnete stimulaci. CO

о
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Tabulka 3.2 tnformacni obrazovky nabijecky
(pokracovani)

ilnformacni obra- Popis a postup 
zovka

Pomoci programatoru pro pa- 
cienta zkontrolujte, zda neu­
rostimulator je zapnuty nebo 
vypnuty tak, jak potrebujete.
Budete-li mit jakykoli pro­
blem, kontaktujte spolecnost 
Medtronic. Pfislusne adresy a 
telefonni cisla naleznete na 
vnitrni strane zadni obalky te- 
to pfirucky.

Nabit neurostimu­
lator

Uroven nabiti baterie neurosti- 
mulatoru je nizka a stimulace 
se brzy zastavi.
Nabijte baterii neurostimula- 
toru pomoci nabijecky.
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Tabulka 3.2 In form acni obrazovky nabijecky
(pokracovani)

Informacni obra- 
zovka

Popis a postup

Nabit nabijecku LIroveh nabiti baterie nabijecky

(T) je nizka.

b

Nabijte baterii nabijecky po- 
moci zdroje napajeni stfida- 
vym proudem.

Dokoncit nabijeni Baterie neurostimulatoru je na- 
neurostimulatoru bita pouze castecne.

Nedokoncili Jste proces nabi­
jeni baterie neurostimulatoru. 
V pfipade potfeby dokoncete

Cd nabijeni baterie neurostimu­
latoru pomoci nabijecky.

Dokoncit nabijen 
nabijecky

i Baterie nabijecky je nabita pou­
ze castecne.

11 r*̂ *̂*̂ ^

Nedokoncili Jste proces nabi­
jeni baterie nabijecky. V pfi- 
pade potfeby dokoncete 
nabijeni baterie nabijecky po­
moci zdroje napajeni stfida- 
vym proudem.
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Tabulka 3.2 Informacni obrazovky nabijecky
(pokracovani)

informacni obra- 
zovka

Popis a postup

Nabijeni neurosti- 
mulatoru dokonce- 
no

Baterie neurostimulatoru je dos- 
tatecne nabita, aby ji bylo moz- 
ne pouzivat.
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Tabulka 3.2 Informacni obrazovky nabijecky
(pokracovani)

М ш ка с п ! obra- 
zovka

Popis a postup

Volejte lekare Neurostimulator je treba vyme-
nit, protoze stimulace se brzy 
zastavi.

ERI
Kontaktujte sveho lekare a in­
form ujte ho о zprave zobraze- 
ne na displeji nabijecky.

POR Neurostimulator byl resetovan

Cl ) n
ph zapnuti napajeni.

POR

Kontaktujte sveho lekare a in­
form ujte ho о zprave zobraze- 
ne na displeji nabijecky.

Premistit antenu Vas neurostimulator Ize za-
pnout a vypnout spolu s nabi- 
jeckou. Pokusili jste se zapnout 
nebo vypnout neurostimulator, 
ale mezi nabijeckou a neurosti- 
mulatorem nebyla Ospesne na- 
vazana komunikace.
Pfemistete antenu nad neuro­
stimulator. Pokuste se znovu 
о zapnuti nebo vypnuti neu- 
rostimulatoru.
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Mozne problemy a jejich reseni
V  nasledujic i tabulce n a leznete  inform ace, 
ktere vam  pom ohou pfi feseni problemCi a 
identifikaci situaci, kdy je  nutne kontaktovat 
lekafe . P roblem y jsou popsany v levem  
sloupci (tu c n y  c e rn y  te x t). Pravy s loupec  
uvadi m o zn e  pflciny problem u (norm alni text) 
a zpusob jeho  odstraneni (tu c n y  m o d ry  
te x t).

P o z n a m k a : Pokud problem  po nekolika  
pokusech о jeh o  vyfeseni pfetrvava nebo  
neni popsan v nasledujici tabulce, obrat’te se  
na lekafe .
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Tabu lka  3.3 Reseni problem u

Problemy Pnciny a fesem' ^ '
Obrazovka nabijecky Stav baterie nabijecky je nizky.

Pfipojte к nabtjecce zdroj napajeni stfidavym prou- 
dem.
Nabijecka je poskozena.
Obrat’te se na sveho lekafe.

neurostimulatoru ne- 
zapne.

Na nabijecku, antenu Pokud je zdroj napajeni stndavym proudem zapojen 
nebo zdroj napajeni do elektricke zasuvky, pferuste tok elektricke ener- 
stndavym proudem gie do zasuvky. Odpojte zdroj napajeni od zasuvky.
se vylila tekutina. Osuste pnslusnou soucast rucnikem.

Reseni problemu 3
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Reseni problemu 3

Tabulka 3.3 Reseni problemu (pokracovani)

Problemy Pficiny a reseni
Zdroj napajeni stnda- 
vym proudem se ne- 
zapne (po zapojeni 
zdroje do site nesviti 
zelena kontrolka na 
zdroji).

Napajeci snura pravdepodobne neni zapojena do zdro­
je napajeni stndavym proudem nebo do elektricke za- 
suvky.
Zapojte napajeci snuru do elektricke zasuvky.
Napajeci snura je pravdepodobne uvolnena.
Znovu pripojte napajeci snuru ke zdroji napajeni 
stridavym proudem.
Napajeci snura pripojena ke zdroji napajeni stridavym 
proudem pravdepodobne neni kompatibiini s elektric- 
kou zasuvkou.
Pofid’te si adapter pro pouzivany typ elektricke za­
suvky.
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Tabulka 3.3 Reseni p rob lem u (pokracovan i)

Problemy P r i ^  a feseni
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Nabijecka nebo ante- 1. 
na spadly do vody.

2.
3.

4.

5.

6.

Pokud je zdroj napajeni stndavym proudem za- 
pojen do elektricke zasuvky, pferuste tok elek- 
tricke energie do zasuvky. Odpojte zdroj 
napajeni od zasuvky.

Vyjmete nabfjecku ci antenu z vody.

V pnpade znecisteni otfete nabfjecku nebo ante­
nu rucnfkem navihcenym v ciste vode.

Zatfeste nabfjeckou nebo antenou.

Pokud je uvnitf voda, vytfete ji cistym rucnfkem. 
Opakujte kroky 4 a 5.

Po vysusenf zkuste nabfjecku nebo antenu pou- 
zft.
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Reseni problemu 3

Tabulka 3.3 Reseni problem u (pokracovani)

Pndiny a reseni
Zdroj napajeni stnda- 1. 
vym proudem spadi 
do vody.

2.

3.

4.

5.

Pokud je zdroj napajeni stfidavym proudem za- 
pojen do elektricke zasuvky, preruste tok elek- 
tricke energie do zasuvky. Odpojte zdroj 
napajeni od zasuvky.

Vyjmete zdroj napajeni stndavym proudem z vo­
dy.

V pnpade znecisteni jej otfete rucnikem na- 
vlhcenym v ciste vode.

Ponechejte zdroj napajeni stndavym proudem 
nekolik hodin polozeny na suchem rucniku.

Zatfeste zdrojem napajeni stfidavym proudem. 
Pokud je uvnitf voda, opakujte kroky 4 a 5 az do 
dukladneho vysuseni zdroje napajeni.

Zapojte napajeci snuru do uzemnene elektricke 
zasuvky. Pfi spravne funkci zdroje napajeni se 
na jeho horni casti rozsviti zelena kontrolka.
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Tabulka 3.3 Reseni problem u (pokracovan i)

Problemy Pnciny a resent
Nabijecka, antena ne- 
bo zdroj napajeni stn- 
davym proudem 
spadly ze sknne ci 
stolu.

Nabijecka, antena a zdroj napajeni stndavym proudem 
jsou navrzeny tak, aby byly odolne proti padum z ma- 
lych vysek.
Vyzkousejte fungovani nabijecky, anteny ci zdroje 
napajeni stndavym proudem; mely by byt funkcni.

Nabijecka pipa. Nemuzete vyresit dany problem nebo se zobrazuje ob- 
razovka, ktera neni popsana v teto tabulce.
Pozadejte о vyfeseni daneho problemu sveho leka- 
fe.
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Reseni problemu 3

Tabulka 3.3 Reseni problem u (pokracovan i)

Problemy l^nclny a fe§eni
Obrazovka nabijecky Obrazovka Nabijecka ceka se nezobrazila po stisknuti 
je prazdna. tlacitka Zahajit nabijeni/Test.

Pfipojte nabijecku ke zdroji napajeni stndavym pro- 
udem a postupujte podie pokynu pro dobijenf nabi­
jecky, ktere uvadi strana 260.
Poznamka: Pokud se po pfipojeni nabijecky ke 
zdroji napajeni stndavym proudem nezobrazi obra­
zovka Nabijeni nabijecky, kontaktujte sveho iekafe.
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Tabulka 3.4 M ozne problem y

Probl^my vPnciny a ?eitni
Behem nabijeni neu- 
rostimulatoru nebo 
po dokonceni nabije- 
ni mate pocit horka, 
nepnjemne pocity, 
puchyrky (nikoli za- 
pncinene ohrevem) a 
podrazdenou ci zcer- 
venaiou kuzi v bliz- 
kosti implantovaneho 
neurostimulatoru.

Vase chirurgicka rana neni zcela zhojena.
Ukoncete nabijeni. Pokud podrazdeni kuze pfetrva- 
va, kontaktujte sveho lekafe.
Pasek nebo pouzdro jsou pnlis tesne a prilis tiaci ante- 
nu ke kuzi.
Uvolnete pasek nebo pouzdro; musite se citit po- 
hodlne a utahnout Je pouze tak, aby bezpecne 
udrzely antenu na miste.
Sedite nebo lezite na antene.
Zmente polohu tak, abyste nesedeli ani nelezeli na 
antene.
Pocit’ujete podrazdeni kuze zpCisobene pfirnym kontak- 
tem s antenou.
Oblecte si tenke spodni pradio nebo mezi svou kuzi 
a antenu umistete tenky kousek latky. Muzete rov- 
nez zkusit pouzit vice nez Jednu sablonu, abyste an­
tenu pfesunuli dale od kuze.
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Reseni problemu 3

Tabulka 3.4 Mozne problemy (pokracovani)

Problemy Pfidiny a fe§eni
Behem nabijeni neu- 
rostimulatoru nebo 
po dokonceni nabije­
ni mate pocit horka, 
nepnjemne pocity, 
puchyrky (nikoli za- 
pncinene ohfevem) a 
podrazdenou ci zcer- 
venalou kuzi v bliz- 
kosti implantovaneho 
neurostimulatoru. 
(pokracovani)

Provedli jste deletrvajici nabijeni bez pferuseni a mate 
nepnjemne pocity.
Mate-1 i zarudlou kuzi, pferuste nabijeni na dostatec- 
ne diouhou dobu, aby se kuze mohia zotavit. Be­
hem deletrvajiciho nabijeni delejte pravidelne 
prestavky a odstrahujte nabijecku z kuze.
Jsou-li nektere z techto pfiznaku zavazne, zastavte 
nabijeni a kontaktujte sveho lekafe.

Pocit’ujete nepnjem­
ne teplo.

Kolem zadni casti anteny neproudi dostatecne mnoz- 
stvi vzduchu, aby se antena ochladila.
Zadni cast anteny musi byt behem nabijeni odkryta 
a umistena tak, aby kolem ni mohl proudit vzduch.
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Sluzby pro uzivatele
N ab ijecka  byla navrzena  a o testovana tak, 
aby fungovala  b ez problem u. Pokud je  nutna  
oprava nebo servis, obrat’te se na sveho  
leka fe  nebo prodejni kancela f spolecnosti 
M edtronic. S e zn a m  kontaktnich inform aci 
spolecnosti M edtronic  je  uveden na konci teto  
prirucky.

N a zadn i strane nabijecky je  um isteno  
seriove cislo. Toto  cislo slouzi к identifikaci 
kazd e  nabijecky. Pokud se budete obracet na  
spolecnost M edtronic ohiedne sve nabijecky, 
vzdy uvadejte  seriove cislo.

Pokud nabijecka prestane fungovat -
N ejd five  vyzkousejte  postupy viz
T ab u lka  3 .3 . Potom  se obrat’te na spolecnost
M edtronic.

Pokud nabijecku ztratite - P o za d e jte  lekafe  
о o b jednan i nove nabijecky.

Jestlize  chcete zareg istrovat zarucniUSA
servis nabijecky, vypinte a odes le te  registraci 
zaruky.
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V  teto  casti je  popsana pece о nabijecku a  
pnslusenstvf a zpCisob jejich likvidace.

Ukoly spojene s udrzbou 
nabijecky
U drzba  baterie v nab ijecce um ozhuje nabijet 
baterii neurostim ulatoru, kdykoli je  to potfeba. 
In form ace о nabijeni a bateriich v nab ijecce  
n a lezn e te  v casti "Inform ace о baterii a  
nabijen i" na strane 214 .

Kontrola baterie nabijecky
Stisknutim  sedeho tiac itka  Oviadani zvuku 
na nab ijecce m uzete  zapnout nabijecku a 
zkontro lovat stav nabiti baterie v nab ijecce. 
O b razo vka  Stav nabiti baterie nabijecky 
zob razu je  aktuaini stav nabiti baterie  
(O b ra ze k  4 .1 ).
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Stav nabiti baterie

(Ш) Ю
 ̂llEZ) liHD

Nutno
nabit

Opine
nabiti

O brazek 4.1 Obrazovka Stav nabiti baterie  
nabijecky a ikony

Pokud je  zo b raze n a  nektera z  obrazovek, 
ktere uvad i T ab u lka  4 .1 , nabijte nabijecku  
pom oci zdro je  napajeni stndavym  proudem .

Tabulka 4.1 Kdy je  nutne nabit nabijecku

Zobrazeni Vyznam ^

' ©
Uroven nabiti baterie nabijecky
je nizka a energie bode brzy

щ ] vycerpana. Nabijte baterii nabi-

l o jecky.
Stisknutim tiacitka Oviadani 
zvuku vymazte zpravu a na­
bijte baterii nabijecky.
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Tabulka 4.1 Kdy Je nutne nab it nabijecku 
(pokracovani)

Zobrazen^ Vyznarn'

A .
Baterie nabijecky je nebo bude 
brzy vybita.

l o s c T *
Okamzite nabijte baterii nabi­
jecky.

(Оjd
>N
■a
О

Nabijeni baterie nabijecky
P odle  krokCi uvedenych n ize  nabijte baterii 
nab ijecky pom oci zdroje napajeni stndavym  
proudem .

1. Z ap o jte  zdroj napajeni s tndavym  proudem  
do zasuvky stndaveho proudu  
(O b ra ze k  4 .2 ). Z e len a  kontrolka oznacuje, 
ze  je  zdroj napajen.

A  Varovani: N epouzive jte  zdroj napajeni 
stndavym  proudem  v blizkosti vody  
nebo pri boufce. MCize dojit к 
elektrickem u vyboji, vazn em u  zraneni 
nebo smrti.
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O brazek 4.2 Zapojeni zdroje napajeni stfidavyrn 
proudem do zasuvky

2. P fipojte nabijecku ke zdroji napajeni 
stndavym  proudem  (O b ra ze k  4 .3 ). Po  
pfipojeni ke zdroji napajeni stfidavyrn  
proudem  bude autom aticky zah a jen o  
nab ijen i nabijecky a zo b razi se obrazovka  
N a b ije n i n a b ije c k y  (O b raze k  4 .4 ).

P o z n a m k y :

-  V  zavislosti na stavu nabiti baterii 
m uze nab ijen i trvat nekolik hodin.
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-  C hcete-li nabijeni nabijecky pferusit, 
odpojte nabijecku od zdroje napajeni 
stndavym  proudem .

Zarovnejte trojuhelniky na kabelu a nabijecce

Obrazek 4.3 Pfipojeni nabijecky ke zdroji 
napajeni stndavym proudem
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O brazek 4.4 Obrazovka Nabijeni nabijecky

3. Po dokonceni nab ijen i se na nab ijecce  
zo b raz i obrazovka N a b ije n i n a b ije c k y  
d o k o n c e n o  (O b raze k  4 .5 ).

O brazek 4.5 Obrazovka N abijeni nabijecky
dokonceno

4. V y tah n e te  zdroj napa jen i stfidavym  
proudem  z  elektricke zasuvky.

5. O dpojte  zdroj napajen i stfidavym  
proudem  od nabijecky.
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6. V ra t’te nabijecku, napajeci snuru a zdroj 
napajeni s tndavym  proudem  do 
prenosneho pouzdra system u.

Cisteni a udrzba
B udete-li postupovat podle techto  
doporuceni, bude nabijeci system  s 
pnslusenstvim  fungovat spravne:

• U chovavejte  nabijecku, antenu a zdroj 
napajeni s tndavym  proudem  m im o dosah  
deti a dom acich zv ifa t.

• P ouzivejte  nabijecku, antenu a zdroj 
napajeni s tndavym  proudem  pouze
V souladu s pokyny lekafe  a podle pokynu
V teto pnrucce.

• Z ach aze jte  s nabijeckou, antenou a 
zdrojem  napajeni stndavym  proudem  
opatrne. Je tfeb a  zabran it padu soucasti, 
uderum  do soucasti nebo slapnuti na  
soucasti.

• N esn azte  se rozm ontovat nebo rozebrat 
nabijecku, antenu ani zdroj napajeni 
stndavym  proudem .
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• V  p n p ad e  potfeby ocistete vnejsi plochy 
nabijecky, anteny a zdroje napajeni 
stndavym  proudem  navihcenym  
h adnkem . S lab e  dom aci cistici prostfedky  
soucasti neposkodi.

• N ab ijecka , an tena  a zdroj napajeni 
stndavym  proudem  nejsou vodotesne. 
Z ab ra h te  vniknuti vihkosti do techto  
soucasti.

• P a s ek  nebo pouzdro je  m ozne po 
odstraneni anteny prat v m irnem  pracim  
prostredku v pracce a susit v susicce pfi 
n izke  teplote.

Kontroly bezpecnosti a 
technicke kontroly
Neni nutne provadet periodicke bezpecnostn i 
a technicke kontroly ci periodickou Cidrzbu 
nabijecky.

N ab ijecka  neobsahu je  zad n e  casti, ktere by 
mohl opravit uzivatel. Pokud je  nutna oprava  
nebo servis, obrat’te se na sveho  lekare  nebo  
prodejni k an c e la f spolecnosti M edtronic.
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S e zn a m  kontaktnich inform aci spolecnosti 
M edtronic je  uveden na konci teto prirucky.

Likvidace baterie a pnstroje
O potrebovane pnstroje je  nutne zlikvidovat 
podle m istnich predpisu. Nelikvidujte je  
spalovan im . Pokud svoji nabijecku jiz  
nepotrebujete  a chteli byste ji venovat pro 
dalsi pouziti, obrat’te se na sveho lekafe.

Prohlaseni о shode
S polecnost M edtronic prohlasuje, ze  tento  
produkt odpovida zakladn im  pozadavkum  
sm ernice 1 9 9 9 /5 /E S  о radiovych a 
te lekom unikacnich  koncovych zanzen fch  a 
sm ernici 9 0 /3 8 5 /E H S  о aktivnich  
im plantabiln ich zdravotnickych prostredcich.

Dalsi inform ace poskytuje spolecnost 
M edtronic. S e zn am  kontaktnich inform aci 
spolecnosti M edtronic je  uveden na konci teto  
prirucky.
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Technicka data
N asledujic i tabu lka uvadi technicka data  
nabijecky.

Tabulka 4.2 Technicka data nabijecky

Paraptetr, Specifikace
Zdroj energie 2 nevymenne lithium-iono- 

ve baterie ((dobijitelne)
Provozni teplota 10 °C az 35 °C 

(50 T  az 95 °F)

Teplotni omezeni -20 °C az 40 °C 
(-4°F  az104°F)

Ochranne kryti Stupeh ochrany IP22 pro 
pevne pfedmety о velikosti 
12,5 mm nebo vetsi a pro 
vertikalne kapajici vodu pfi 
nakloneni pnstroje 
15 stupnu, podle normy 
60601-1-11.

Velikost nabijecky (pribliz- 13 cm X 8 cm X 3,18 cm
ne) (5 palcLi X 3 palce x 1,25 

palce)
Hmotnost nabijecky vcetne 
baterie (pfiblizna)

227 g (8 unci)
CD
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Tabulka 4.2 Technicka data nabijecky  
(pokracovani)

Specrfikace ^  ^
Zivotnost baterie 5 let (pfiblizna zivotnost 

pnstroje)^
Vstupni hodnoty 0,85 A, 8,4 V stejnosmer- 

ny proud (nabijeni)
0,5 A, 10 V stejnosmerny 
proud (zaklad)

^Zivotnost baterie nabijecky zavisi na cetnosti jejiho 
pouzivani.
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Tabulka 4.3 Specifikace zdroje s tndaveho  
proudu a napajeci shury

Paramefr SpeciAkace
Provozni teplota 10 °C az 35 °C 

(50 °F az 95 °F)
Teplotni omezeni -20 °C az 40 °C 

(-4°F az104°F)
Ochranne kryti Stupeh ochrany IP21 pro 

pevne pfedmety о velikosti 
12,5 mm nebo vetsi a pro 
vertikalne kapajici vodu 
podle normy 60601-1-11.

Napeti zidroje napajeni 100-240 V (automaticky 
rozsah)

Jmenovita frekvence 50 Hz, 60 Hz
Vstupni proud 0,35 A
Vystupy 0,85 A, 8,4 V stejnosmer- 

ny proud (nabijeni)
0,5 A, 10 V stejnosmerny 
proud (zaklad)

Zpusob provozu Nepretrzity
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Rejstnk
A n ten a  

popis 2 0 7

fesen i problem u 249 , 251 

B aterie  (nab ijecka) 

v iz  B aterie  nabijecky  

B aterie  nabijecky  

inform ace 2 0 5  

kontrola stavu nabiti 2 5 8 -2 6 0  

nab ijen i 2 6 0 -2 6 3  

preruseni nab ijen i 262  

udrzba 2 5 8 -2 6 4  

viz take  N ab ijecka  214  

B aterie  (neurostim ulator) 

v iz  B aterie  neurostim ulatoru  

B aterie  neurostim ulatoru  

kontrola stavu 2 1 6  

nab ijen i 2 1 9 -2 2 7  

preruseni nab ijen i 224  

zpravy о Lirovni nabiti baterie  2 1 7 ,2 3 5  

v iz  N eurostim ulator
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B aterie neurostim ulatoru (dobijeci) 

nadm erne  vybiti 2 3 2  

Cisteni 2 6 4  

Identifikacni stitek 2 2 8  

In form acnf obrazovky 2 3 7 -2 4 5  

K apsa 2 0 7 ,2 2 7

Kontrola baterie  nab ijecky 2 5 8 -2 6 0  

Ladici kotouc (an ten a) 

in form ace 2 0 7  

uprava 2 2 4  

Ladici kotouc anteny  

in form ace 2 0 7  

Liprava 2 2 4  

Likvidace pfistroju 2 6 6  

N ab ijec i system

cisteni a Cidrzba 2 6 4  

soucasti 2 0 5 -2 0 7  

wz N ab ijec i system

(/)
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N ab ijecka

inform ace о nabijeni 2 1 4  

m ozne problem y 253  

popis 2 0 5

fesen i problem u 2 4 7 -2 5 2  

v iz  B aterie  nabijecky  

N ab ijen i baterie nabijecky 2 6 0 -2 6 3  

N ab ijen i baterie neurostim ulatoru  

postup 2 1 9 -2 2 7

zapnuti a vypnuti neurostim ulatoru  
behem  nabijen i 2 2 8 -2 3 0  

N ab ijen i
baterie  nabijecky 2 6 1 -2 6 3  

baterie  neurostim ulatoru 2 2 3 -2 2 7  

N ad m ern e  vybiti 232  

N ap a je c i shura 2 0 6  

N eurostim ulator

inform ace о nabijen i 2 1 4 ,2 1 5  

zapnuti a vypnuti behem  
nabijen i 2 2 8 -2 3 0  

v iz  B aterie  neurostim ulatoru
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O b razovka  n izke  urovne nabiti baterie  

neurostim ulator 2 3 2  

O brazovky nabijecky  

inform ace 2 0 9 -2 1 0  

inform acni obrazovky 2 3 7 -2 4 5  

O brazo vka  nabijen i nabijecky 2 0 9  

O b razo vka  nabijen i neurostim ulatoru 2 0 9  

obrazovky varovani 2 3 2 -2 3 6  

O brazovky

v iz  O brazo vky  nabijecky  

O brazovky  varovani 2 3 2 -2 3 6  

O pravy 2 6 6  

P asek  2 0 7 ,2 1 6  

P ece 2 6 4  

Pouzdro 2 1 6

P fenosne  pouzdro 2 0 7 ,2 2 8  

Preruseni

nabijen i baterie  nabijecky 2 6 2  

nabijen i baterie  neurostim ulatoru 2 2 4  

Pnslusenstvf 2 2 7  

P rogram ator pro pacienta  2 1 6  

R egistrace zaruky 2 5 5
to
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R ad ek  pm behu nabijeni 2 1 0  

R ad ek  ucinnosti nabijeni 210  

R eseni problem u 2 3 2 -2 5 2

pom oc s vyhledanim  neurostim ulatoru  
pro nabijeni 241 

S eriove cislo 255

S oucasne nabijeni neurostim ulatoru a  
nabijecky 2 1 4

Stavovy radek 209
S ab lona  221

Techn icka  data 267

T Iacitka , nabijecka 2 0 8

T lac itka  nabijecky 2 0 8

T lacitko  O viadan i zvuku 2 0 8

T Iacitko  T es t (Zahajen i nab ijen i/Tes t) 2 0 8

T lacitko  U konceni nabijen i 208 , 2 2 4

T lacitko  V Y P N U T I neurostim ulatoru 2 2 9

T lacitko  Z aha jen i n ab ijen i/Tes t 2 0 8

T lacitko  Z A P N U T I neurostim ulatoru 2 2 9

Tony, zvuk 2 27 , 232
Ucinnost nabijeni 2 1 0 ,2 2 4 -2 2 6

U drzba 2 5 8 -2 6 4
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Zapnuti a vypnuti neurostim ulatoru behem  
nabijeni 2 2 8 -2 3 0

Zdroj napajeni s tndavym  proudem  

popis 2 0 6

reseni problemCi 2 4 8 ,2 5 0 ,2 5 1  

Zdroj napajeni

w z Zdroj napajen i stndavym  proudem  

Z v u k o v e to n y  2 2 7 ,2 3 2
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Символы на этикетках
О б ъ яснени е  символов на этикетках  
продукта и упаковки. Для ознаком ления с 
прим еняем ы м и символами см. 
соответствую щ ий продукт.

См. инструкцию по эксплуатации 

Производитель 

Температурный предел 

Хранить в сухом месте

i J

а --XX “С 
-XX

XX “С 
XXX “F

IP21

IP 22

SN

PIN No.

Класс защиты от проникновения 
инородных объектов IP21, согласно 
стандарту 60601-1-11

Класс защиты от проникновения 
инородных объектов IP22, согласно 
стандарту 60601-1-11

Серийный номер 

Номер ПИН

Небезопасно при магнитно- 
резонансной томографии
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C 'ЩШЖ'US

C€0123

Неионизирующее электромагнитное 
излучение

lEC 60601-1/EN60601-1, оборудование 
типа BF

Эмблема стандарта Китая (SJ/
Т11364-2006): символ контроля 
загрязнения окружающей среды 
электронно-информационными 
продуктами. (Число на эмблеме 
означает время использования 
продукта, в течение которого он 
безопасен для окружающей среды.)

Система соответствует требованиям 
стандартов Канады по электрической 
безопасности (CAN/CSA-C22.2 № 
60601-1) и США (UL 60601-1:2003).

Модель 37761 соответствует 
требованиям стандартов Канады (CAN/ 
CSA-C22.2 № 60601-1) и США (UL 
60601-1) по электрической 
безопасности.

Conformite Europeenne (Европейское 
соответствие). Этот символ означает, 
что устройство полностью 
соответствует требованиям директив 
AIMD 90/385/ЕЕС (NB 0123) 
и R&TTE 1999/5/ЕС.
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EC REP

! USA

Официальный представитель 
в Европейском Сообществе

Только для США

Не утилизируйте продукт вместе с 
несортированным бытовым мусором. 
Утилизируйте этот продукт в 
соответствии с местным 
законодательством. Указания по 
утилизации прибора см. по 
адресу http://recycling.medtronic.com.

Перезаряжаемая батарея 

Устройство класса II

Xсо
I—(DXSh-со
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X
X
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ОCQ
X
О
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Содержание
Символы на этикетках 276 

Словарь терминов 282
1 Введение 286

Н азн ачен и е  устройства 2 8 6  

П ред о стер еж ени я  2 8 6  

М еры  предосторожности 2 8 7  

Как пользоваться этим  
руководством 2 9 3  

Компоненты  зарядной системы  2 9 4  

Кнопки зарядного  устройства 2 9 8  

Экраны  зарядного  устройства 2 9 9

2 Использование зарядной 
системы 304
С ведения о б а та р е е  и о зарядке 3 0 4

Зарядное устройство и 
нейростимулятор 304  
Зарядное устройство 305 
Нейростимулятор 305
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С остояние батареи  
нейростим улятора 3 07  

З ар яд ка  б атареи  
нейростим улятора 311 

П ринадлеж ности  3 20
Использование сумки зарядного 
устройства 320
Использование футляра для переноски 
зарядной системы 320

И дентиф икационны й ярлык 3 2 0  

Д ополнительны е ф ункции (доступны  в 
некоторы х м оделях  
нейростим улятора) 321

Включение и выключение 
нейростимулятора при зарядке 321

3 Поиск и устранение 
неполадок 326
Экраны  зарядного устройства 3 2 6  

Предостерегающие экраны 326 
Информационные экраны 332  

В озм ожны е неполадки и способы их 
устранения 343
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Техническая  поддерж ка  
пользователей 353

4 Техническое
обслуживание 356
Ц ели технического  обслуживания  
зарядного устройства 3 5 6

Проверка батареи зарядного 
устройства 356 
Зарядка батареи зарядного 
устройства 358

Ч истка и обслуж ивание 363  

П роверка безопасности и технический  
контроль 3 6 5

У тил изация  батареи  и устройства 365  

З аяв л ени е  о соответствии 3 6 6  

Т ехн и чески е  характеристики  366

Индекс 370
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Словарь терминов
Зарядное устройство - Ком понент  

систем ы  нейростимуляции, 
используемы й для зарядки батареи  
нейростим улятора.

Медицинский работник - Лицо,
получивш ее м едицинское образование, 
н априм ер  врач или м едсестра.

Мера предосторожности - см.
«П р ед уп р еж д ен и е» .

Нейростимулятор - И сточник питания  
систем ы  нейростимуляции. О н состоит  
из б атар е и  и электронны х схем, 
управляю щ их стим уляцией.

Показание - Задачи системы  
нейростим уляции и м едицинское  
состояние, для л ечения которого  
возм ож на е е  им плантация.

Предостерегающий экран - Экран,
отоб раж аем ы й зарядны м устройством и 
предупреж даю щ ий о неполадках  
зарядной системы.
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Предостережение > заявл ение о действии  
или ситуации, способной причинить  
вред пациенту.

Предупреждение - З аяв л ени е  о 
действиях, способны х привести к 
повреждению  устройства или к сбою  в 
его работе.

Противопоказания - состояние пациента  
или обстоятельства, препятствую щ ие  
использованию  системы  
нейростим уляции.

Пульт пациента - П ортативное
устройство, позволяю щ ее еж ед невно  
проверять состояние батареи  
нейростим улятора. Кром е того, с его  
помощ ью  можно изменять некоторы е  
настройки стим уляции.

Разряженная батарея - п ер езар яж аем ая  
б атар ея  истощ ена. Е е  необходим о  
зарядить как можно бы стрее. Если  
б атар ея  в разряж енном  состоянии, 
терапия  невозм ож на.
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Ч р е з м е р н а я  р а з р я д к а  - если
п е р езар яж аем ая  батарея  чрезм ерно  
разряж ена, ее  невозможно зарядить. 
Если не зарядить батарею , которая  
находится в разряж енном  состоянии, 
она прод ол ж ает терять заряд.

Ш а б л о н  - Вы резанны й участок в 
пластиковой части ремня зарядной  
системы .
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Назначение устройства
З ар яд ная  систем а M edtronic м одели 37751  
п р ед н азн ач ен а  для зарядки  
перезар яж аем ы х нейростим уляторов  
корпорации M edtronic. С ведения о 
показаниях и противопоказаниях, рисках и 
выгодах, предостереж ениях, м ерах  
предосторож ности и индивидуализации  
л ечения  для конкретной системы  
электронейростим уляции см. в 
руководстве пользователя пульта  
пациента , поставляем ом  вместе с пультом  
пациента .

Предостережения
Контакт С раной— Н Е Н А К Л А Д Ы В А Й Т Е  
устройство для подзарядки на откры тую  
рану. З ар я д н ая  систем а нестерильна  
и при контакте  с раной м ож ет  
инф ицировать ее.

Источник питания— Н е используйте  
источник электропитания вблизи воды или 
во время грозы. В противном сл учае
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ВОЗМОЖНО п о р а ж е н и е  э л е к т р и ч е с к и м  

т о к о м , т я ж е л а я  т р а в м а  и л и  с м е р т ь .

Меры предосторожности
Низкий уровень заряда батареи—
З ар я д и те  нейростимулятор, если увидите  
экран Низкий уровень заряда батареи
на пульте пациента  или зарядном  
устройстве. Уровень зар яд а  б атар еи  на 0, 
и тер ап и я  вскоре прекратится, если не 
подзарядить батарею .

Если отоб раж ается  следую щ ий экран  
(Рис. 1 .1 ), б атарея  нейростим улятора  
находится в разряж енном  состоянии и 
тер ап и я  прервана.

Рис. 1.1 Батарея нейростимулятора 
находится в разряженном состоянии.
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Н еобход им о зарядить б атарею  как можно  
скорее. Если б атарея  останется в 
разряж енном  состоянии, она продолжит  
терять  заряд  и станет чрезм ерно  
разряж енной.

Если б атар е е  нейростим улятора  
позволить чрезм ерно разрядиться, Вы не  
см о ж ете  подзарядить нейростим улятор  
или установить с ним связь, но л ечащ и й  
врач см ож ет восстановить  
ф ункционирование б атареи .

Д о в ед ен и е  б атареи  нейростим улятора до  
чрезм ерной  разрядки вед ет к следую щ им  
необратим ы м  последствиям для  
нейростим улятора:

• Ф ункционирование батареи  
восстановится, но пром еж уток м еж ду  
подзарядкам и сократится, поскольку  
емкость батареи  уменьш ится.

• Ф ункционирование б атареи  не 
восстановится, и потребуется зам ен а  
нейростим улятора хирургическим
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путем. Функционирование батареи не 
восстановится, потому что:

-  батарея нейростимулятора 
необратимо повреждена.

-  батарея нейростимулятора ранее 
была уже дважды чрезмерно 
разряжена и восстановлена. Третья 
чрезмерная разрядка батареи влечет 
за собой окончание эксплуатации 
нейростимулятора. Замена 
нейростимулятора осуществляется 
хирургическим путем.

Уровень заряда батареи— Регулярно 
проверяйте состояние батареи и 
заряжайте ее. Даже если нейростимулятор 
выключен, батарея продолжает 
постепенно разряжаться. Если батарея 
полностью разрядится, терапия будет 
потеряна.

Температура хранения: зарядное 
устройство и антенна— Не подвергайте 
зарядное устройство или антенну 
чрезмерно высокой (40 °С (104 °F),
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например, в нагретых машинах, саунах и 
на освещенных прямыми солнечными 
лучами местах), или чрезмерно низкой 
(-20 °С (-4 °F), например, в холодильной 
камере) температурам. Зарядное 
устройство и антенна чувствительны к 
чрезмерно высокой и к низкой 
температурам и могут быть повреждены.

Совместимость компонентов (зарядное 
устройство)—Для подзарядки зарядного 
устройства используйте только 
компоненты для зарядки системы 
производства корпорации Medtronic 
Neurological. Использование для зарядки 
зарядного устройства компонентов других 
производителей (не произведенных 
корпорацией Medtronic) может привести к 
повреждению компонентов зарядной 
системы.

Использование устройства пациента—
При работе с устройством управления 
пациента (например, внешним 
нейростимулятором, пультом пациента, 
пультом или зарядной системой)
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соблюдайте особую осторожность вблизи 
воспламеняющихся или взрывоопасных 
веществ. Возможно взаимодействие 
воспламеняющихся или взрывоопасных 
веществ с батареей устройства. 
Последствия использования устройства с 
питанием от батареи вблизи 
воспламеняющихся или взрывоопасных 
веществ неизвестны.

Модификация оборудования— Не
модифицируйте это оборудование. 
Модификация данного оборудования 
может повредить его, вызвать неполадки и 
сделать его непригодным для работы.

Электромагнитные помехи— При
использовании зарядного устройства для 
связи с нейростимулятором не 
приближайтесь к оборудованию, 
способному генерировать 
электромагнитные помехи (ЭМП), или 
выключайте потенциальные источники 
ЭМП. ЭМП могут нарушить связь между 
зарядным устройством и 
нейростимулятором. В число источников
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ЭМП входят компьютерные мониторы, 
мобильные телефоны и инвалидные 
коляски с электродвигателем.

Использование зарядного устройства—
Во время зарядки проверяйте наличие 
раздражения или покраснения кожи около 
нейростимулятора. Не следует сидеть или 
лежать на антенне либо оказывать на нее 
чрезмерное давление. При длительной 
зарядке периодически делайте перерывы. 
Хотя прямая причинно-следственная связь 
не установлена, некоторые пациенты 
сообщали об ощущении нагревания, 
дискомфорте, образовании волдырей, 
которое не было обусловлено 
нагреванием, раздражении или 
покраснении кожи около 
имплантированного нейростимулятора во 
время или после подзарядки.

Для получения дополнительной 
информации см. "Возможные неполадки и 
способы их устранения" на стр. 343.
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Как пользоваться этим 
руководством
В ЭТОМ руководстве описывается зарядная 
система. Врач объяснит все, что осталось 
непонятным.

• Глава 1 "Введение" описывает кнопки и 
экраны зарядного устройства и 
функционирование системы.

• Глава 2 "Использование зарядной 
системы" описывает зарядное 
устройство и выполнение конкретных 
задач.

• Глава 3 "Поиск и устранение 
неполадок" посвящена 
предостерегающим и 
информационным экранам зарядного 
устройства, отображающим способы 
устранения возможных 
неисправностей. Также из нее Вы 
узнаете, куда следует обращаться в 
случае потери или поломки устройства. 0)S

XфС[
ф
CD
DQ
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• Глава 4 "Техническое обслуживание" 
содержит сведения об обслуживании 
зарядного устройства, о технических 
характеристиках системы и о батарее.

• В начале руководства приводится 
словарь терминов.

Компоненты зарядной 
системы

ф
I
фсс
ФшDQ

_____ Зарядное устройство

Антенна
Источник переменного тока

Шнур питания

Рис. 1.2 Компоненты зарядной системы.

Зарядное устройство. Зарядное 
устройство — это портативное устройство
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ДЛЯ зарядки батареи нейростимулятора.
На экране зарядного устройства 
отображаются сведения о зарядной 
системе.

Батарея зарядного устройства.
Зарядное устройство используется для 
зарядки батареи имплантированного 
нейростимулятора. Установленные в 
зарядном устройстве перезаряжаемые 
батареи аналогичны обычным 
перезаряжаемым батареям, применяемым 
в электронных устройствах. Срок службы 
батареи зарядного устройства составляет 
приблизительно 5 лет. Он зависит от 
потребностей терапии и частоты 
использования зарядного устройства.

Перезаряжаемые батареи ежедневно 
теряют часть заряда, даже если не 
используются. Сеанс зарядки с помощью 
источника переменного тока и шнура 
питания восстанавливает заряд батареи 
зарядного устройства. Батарею зарядного 
устройства можно заряжать в любое

<иS
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CD
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время, даже при сеансе зарядки 
нейростимулятора.

Источник переменного тока и шнур 
питания (модель 37761). Устройство 
предназначено для зарядки зарядного 
устройства с помощью переменного тока. 
Если нейростимулятор нуждается в 
зарядке, а батарея зарядного устройства 
разряжена, подсоедините зарядное 
устройство к источнику переменного тока и 
зарядите устройство. Шнур питания 
включается в розетку. По нему 
переменный ток поступает в зарядное 
устройство.

Примечание: С зарядной системой 
используйте только источник питания 
корпорации Medtronic.

Антенна. Антенна подсоединяется к 
зарядному устройству, чтобы установить 
связь с нейростимулятором. Регулятор на 
антенне можно настроить, чтобы повысить 
эффективность зарядки между зарядным 
устройством и нейростимулятором.
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#

Ремень. Если нейростимулятор 
имплантирован в область живота, Вы 
получите ремень, с помощью которого во 
время сеанса зарядки можно удерживать 
антенну непосредственно над 
нейростимулятором.

Кобура. Если нейростимулятор 
имплантирован в верхнюю область 
грудной клетки. Вы получите кобуру, с 
ломощью которой во время сеанса 
зарядки можно удерживать антенну 
непосредственно над нейростимулятором.

Сумка. Зарядное устройство можно 
положить в сумку. Сумку можно 
прикрепить к поясному ремню.

Футляр для переноски системы. Футляр 
для переноски системы предназначен для 
хранения зарядного устройства, 
компонентов зарядной системы и пульта 
пациента.
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Кнопки зарядного 
устройства
На зарядном устройстве имеется три 
кнопки, с помощью которых 
осуществляется его управление.

Ф
Iф
Фсош

Начало 
зарядки/проверки

Остановка зарядки

Управление звуком

Рис. 1.3 Кнопки зарядного устройства.

Управление звуком C3Z): этой кнопкой 
включается зарядное устройство. Если 
зарядное устройство включено, 
нажмите кнопку управления звуком, 
чтобы включить или выключить 
звуковые сигналы состояния.

Начало зарядки/проверки
начинает зарядку нейростимулятора.
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нажатием• Остановка зарядки
этой кнопки прекращается или 
прерывается зарядка 
нейростимулятора.

Экраны зарядного 
устройства
Экран зарядного устройства отображает 
информацию о сеансе зарядки (см.
Рис. 1.4).

Экран сеанса 
зарядки

нейростимулятора

Строка
"состояния

Строка 
индикатора 

процесса 
зарядки

Экран сеанса 
зарядки зарядного 

устройства

Строка
эффективности
зарядки

Рис. 1.4 Экраны зарядного устройства.

Строка состояния. Отображает значки, 
свидетельствующие о состоянии 
зарядного устройства и 
нейростимулятора.
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Bo время сеанса зарядки 
нейростимулятора или зарядного 
устройства в строке состояния обычно 
отображаются следующие значки:

• Включен ( ( ^ )  или выключен (Q )  
нейростимулятор. Если состояние 
стимуляции неизвестно, эта область 
экрана остается пустой.

• Включен «))) или выключен (^ )  звук.

• Уровень заряда батареи зарядного 
устройства (Ь Ёэ do E j 
(отображаются значки от "необходимо 
зарядить батарею" до "полной заряд 
батареи", соответственно).

• Зарядное устройство подключено к 
источнику переменного тока (-ф ). Если 
зарядное устройство не подключено к 
источнику питания, эта область экрана 
остается пустой.

Строка индикатора процесса зарядки. В
ней отображается ход процесса зарядки.
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Bo время сеанса зарядки 
нейростимулятора в строке индикатора 
процесса зарядки отображается 
следующий значок: мигающий значок 
батареи (С£э), свидетельствующий о 
происходящей зарядке батареи 
нейростимулятора.

Во время сеанса зарядки зарядного 
устройства в строке индикатора 
процесса зарядки отображаются 
следующе значки:

• Мигающий значок батареи (Цд) 
свидетельствует о происходящей 
зарядке зарядного устройства.

• Значок соединения (-i=) 
свидетельствует, что источник питания 
подсоединен к действующей 
электрической розетке.

Строка эффективности зарядки.
Отображает эффективность сигнала 
зарядки, поступающего от зарядного 
устройства к нейростимулятору. Во время 
сеанса зарядки нейростимулятора чем
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больше в строке эффективности 
зарядки отображается неразрывных 
черных прямоугольников ■■■■■■■■, тем 
более эффективен сигнал зарядки, и тем 
короче сеанс зарядки. Если отображается 
не менее 6 светлых квадратиков ■■□□□□□□, 
настройте антенну, чтобы увеличить 
мощность сигнала от зарядного 
устройства к нейростимулятору.
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в этой главе содержатся следующие 
сведения:

• о батарее зарядного устройства и о 
процедуре зарядки.

• о значках состояния батареи 
нейростимулятора.

• о зарядке нейростимулятора.

• о принадлежностях зарядной системы.

• о дополнительных функциях зарядной 
системы.

Сведения о батарее и о 
зарядке
Зарядное устройство и 
нейростимулятор
• Заряжайте зарядное устройство и 

нейростимулятор, даже если они не 
используются в течение длительного 
времени.

• Нейростимулятор и зарядное 
устройство можно заряжать
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одновременно. Для обеих процедур 
одновременно действуйте в 
соответствии с инструкциями "Зарядка 
батареи нейростимулятора" на 
стр. 311 и "Зарядка батареи зарядного 
устройства" на стр. 358.

• Заряжайте батареи нейростимулятора 
и зарядного устройства до того как они 
разрядятся.

Зарядное устройство
• После производства и хранения 

батарея зарядного устройства может 
быть разряжена. Перед первым 
использованием может потребоваться 
ее зарядка.

• Чем дольше используется зарядное 
устройство, тем более частая зарядка 
батареи необходима.

Нейростимулятор
• Эффективность сеанса зарядки 

определяется способностью
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определять местоположение 
нейростимулятора и глубиной его 
имплантации. Со временем Вы 
определите оптимальное место для 
наложения на кожу зарядного 
устройства и антенны.

Если при зарядке батареи 
нейростимулятор включен, то сеанс 
зарядки может занять больше времени.

В зависимости от потребностей 
терапии зарядка нейростимулятора 
занимает от часа до более чем 
12 часов в неделю.

Если у Вас нет времени на полную 
зарядку нейростимулятора, его можно 
зарядить частично.

Нейростимулятор можно заряжать в 
любое время. Ждать сообщения о 
низком уровене заряда батареи не 
надо.

В зависимости от места имплантации 
нейростимулятора Вы получите 
поясной ремень или наплечную кобуру.
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C помощью этих принадлежностей Вы 
сможете сохранять неподвижность 
антенны во время сеанса зарядки.

Состояние батареи 
нейростимулятора
Каждый день с помощью пульта пациента 
проверяйте уровень заряда батареи 
нейростимулятора. См. руководство, 
прилагаемое к пульту пациента.

Когда батарея нейростимулятора будет 
нуждаться в зарядке, это будет 
отображаться и на зарядном устройстве. 
Табл. 2.1 содержит сообщения, в случае 
отображения которых на зарядном 
устройстве незамедлительно зарядите 
батарею нейростимулятора.
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Табл. 2.1 Когда заряжать нейростимулятор
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1Если Вы ЭТО видите То ^h. . ̂ .............  ̂ . . ................... ? ....... . - л>. ,. . . ... ' . •'

&
Батарея нейростимулятора 
разряжена. Вскоре терапия 
прекратится.
Зарядите батарею нейро­
стимулятора. Чтобы уда­
лить это сообщение, 
нажмите на зарядном уст­
ройстве серую кнопку 
управления звуком.

А
Батарея нейростимулятора 
истощена (батарея находит­
ся в разряженном состоя­
нии). Терапия прекращена.
Немедленно зарядите бата­
рею нейростимулятора. 
Чтобы очистить экран, наж­
мите зеленую кнопку нача­
ла зарядки/проверки.

л  Предупреждение: Зарядите
нейростимулятор, если увидите экран 
Низкий уровень заряда батареи на
пульте пациента или зарядном 
устройстве. Уровень заряда батареи -
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0, и терапия вскоре прекратится, если 
не подзарядить батарею.

Если отображается следующий экран 
(Рис. 2.1), батарея нейростимулятора 
находится в разряженном состоянии и 
терапия прервана.

Рис. 2.1 Батарея нейростимулятора находится в 
разряженном состоянии.

Необходимо зарядить батарею как 
можно скорее. Если батарея останется 
в разряженном состоянии, она 
продолжит терять заряд и станет 
чрезмерно разряженной.

Если батарее нейростимулятора 
позволить чрезмерно разрядиться. Вы 
не сможете подзарядить 
нейростимулятор или установить с ним 
связь, но лечащий врач сможет

CNI

3
фно
о

01с[
о:
а.
со
со
ф
I
03ш
о
со

с;
осо

37751 2015-04-15 На русском языке 3 0 9

М924449А048 Rev А 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX E N

4 .6 2 5"  X 6 .0" inches (1 1 7  mm x 152  mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

CM
15
CD1“
Оs:о
01 C[ u: a. 
05
CO

0
X(0Шо
CO

Цоc:
О

восстановить функционирование 
батареи.

Доведение батареи нейростимулятора 
до чрезмерной разрядки ведет к 
следующим необратимым 
последствиям для нейростимулятора:

• Функционирование батареи 
восстановится, но промежуток 
между подзарядками сократится, 
поскольку емкость батареи 
уменьшится.

• Функционирование батареи не 
восстановится, и потребуется 
замена нейростимулятора 
хирургическим путем. 
Функционирование батареи не 
восстановится, потому что:

— батарея нейростимулятора 
необратимо повреждена.

-  батарея нейростимулятора ранее 
была уже дважды чрезмерно 
разряжена и восстановлена. 
Третья чрезмерная разрядка
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батареи влечет за собой 
окончание эксплуатации 
нейростимулятора. Замена 
нейростимулятора 
осуществляется хирургическим 
путем.

Зарядка батареи 
нейростимулятора
Перед первым использованием зарядного 
устройства проверьте его вместе с 
врачом. При необходимости зарядки 
нейростимулятора выполните следующие 
действия.

Примечания:

• До зарядки батареи нейростимулятора 
может потребоваться зарядить 
батарею зарядного устройства. См. 
"Цели технического обслуживания 
зарядного устройства" на стр. 356.

• В зависимости от места имплантации 
нейростимулятора может понадобиться 
более одного шаблона (Рис. 2.2), чтобы
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1.

2.

удостовериться в верном 
позиционировании антенны над 
нейростимулятором.

В зависимости от места имплантации 
нейростимулятора для сохранения 
неподвижности антенны Вам 
потребуется поясной ремень или 
наплечная кобура.

Не накладывайте антенну на толстую 
одежду или на повязку.

Антенна может располагаться 
непосредственно на коже. Тем не 
менее, если антенна раздражает кожу, 
то для защиты кожного покрова может 
потребоваться тонкая прокладка.

Чтобы определить оптимальное место 
для антенны, нащупайте 
нейростимулятор через кожу.

Наложите ремень или кобуру с 
шаблоном или отверстием по центру 
нейростимулятора (Рис. 2.2). 
Произведите фиксацию 
принадлежности. При необходимости
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измените положение шаблона или 
отверстия.

Имплантированный
нейростимулятор

Шаблон

Рис. 2.2 Наложение ремня или кобуры над 
нейростимулятором.

3. Поместите антенну в шаблон или 
отверстие и вдавите ее в ремень или 
кобуру так, чтобы она со щелчком 
встала на место (Рис. 2.3).

Антенна

Рис. 2.3 Подсоединение антенны.
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4. Нажмите на зарядном устройстве 
зеленую кнопку начала зарядки/ 
проверки

а. На дисплее зарядного устройства 
отобразится экран ожидания 
зарядного устройства (Рис. 2.4). 
Экран ожидания зарядного 
устройства свидетельствует о 
происходящем установлении связи 
между зарядным устройством и 
нейростимулятором.

Рис. 2.4 Экран ожидания зарядного 
устройства.

Ь. Когда начнется зарядка,
отобразится экран сеанса зарядки 
нейростимулятора. На этом экране 
отображается уровень заряда 
батареи нейростимулятора и
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эффективность сеанса зарядки 
(Рис. 2.5).

f

Уровень заряда 
/  батареи

нейростимулятора

Эффективность
зарядки

Рис. 2.5 Экран сеанса зарядки 
нейростимулятора.

с. Во время сеанса зарядки уровень 
заряда батареи повышается 
(Рис. 2.6). Сеанс зарядки длится от 
нескольких минут до более чем 
12 часов. Его продолжительность 
зависит от эффективности и 
частоты зарядки, а также от 
потребностей терапии.

/ т  /С И  /С И  /1Z1Сги Cd  СШ Св ) Cq
Батарея
разряжена

Полный
заряд

Рис. 2.6 Уровень зарядки батареи.
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Примечания:

— Чтобы прервать сеанс зарядки, 
нажмите на зарядном устройстве 
кнопку остановки зарядки

-  Во время зарядки Вы можете 
периодически слышать 
пощелкивание и наблюдать 
обновление экрана.

5. Проверяйте ход сеанса зарядки по 
значкам, отображаемым на экране 
зарядного устройства. Если Вы видите 
не менее 6 пустых квадратов ■■□□□□□□, 
то для повышения эффективности 
сеанса переместите антенну или 
используете регулятор на антенне.

а. Поверните регулятор на антенне на 
четверть оборота в любом 
направлении (Рис. 2.7).
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Рис. 2.7 Настройка регулятора антенны.

b. Нажмите зеленую кнопку начала 
зарядки/проверки (ЗЭ На
зарядном устройстве отобразится 
обновленная информация об 
эффективности.

c. Повторяйте действия а и Ь выше до 
тех пор, пока на экране зарядного 
устройства не отобразится 
информация, свидетельствующая о 
повышении эффективности сеанса.

Примечание: Эффективность зарядки 
зависит от глубины и места 
имплантации, а также индивидуальных 
особенностей пациента. Чтобы 
оптимизировать эффективность
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зарядки для Вас, потребуется 
сотрудничество с лечащим врачом.

6. Периодически проверяйте ход сеанса 
зарядки по значкам, отображаемым на 
экране зарядного устройства.

7. Когда уровень заряда батареи 
нейростимулятора будет достаточен 
для его использования, отобразится 
экран достаточности зарядки 
нейростимулятора (Рис. 2.8)
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Рис. 2.8 Экран достаточности зарядки 
нейростимулятора.

8. Чтобы остановить сеанс зарядки, 
можно нажать кнопку остановки 
зарядки. Если звуковые сигналы 
включены. Вы услышите несколько 
звуковых сигналов. Также можно 
дождаться полной зарядки 
нейростимулятора. После ее
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завершения на дисплее зарядного 
устройства отобразится экран 
завершения зарядки 
нейростимулятора (Рис. 2.9). Если 
звук включен, Вы услышите серию 
звуковых сигналов.

#

Рис. 2.9 Экран завершения зарядки 
нейростимулятора.

9. Осторожно высвободите антенну из 
шаблона или отверстия и извлеките 
антенну из ремня или кобуры.

10. Снимите ремень или кобуру. Положите 
ремень или кобуру, антенну и зарядное 
устройство в футляр для переноски 
зарядной системы.
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Принадлежности
Использование сумки зарядного 
устройства
Зарядное устройство поставляется в 
комплекте с небольшой сумкой, чтобы во 
время сеанса зарядки его можно было бы 
носить на поясе или кобуре.

Использование футляра для 
переноски зарядной системы
Зарядное устройство поставляется в 
комплекте с футляром, предназначенным 
для хранения устройства и 
принадлежностей. Футляр предохраняет 
компоненты от загрязнения и 
повреждения.

Идентификационный ярлык
Прикрепите идентификационный ярлык на 
заднюю панель зарядного устройства. Это 
может помочь в случае его потери.
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Дополнительные функции 
(доступны в некоторых 
моделях нейростимулятора)
Включение и выключение 
нейростимулятора при зарядке
Если Вам им плантирован  
нейростим улятор с целью  обезболивания, 
с помощ ью  зарядного  устройства Вы 
м ож ете  вклю чать и выключать  
нейростим улятор во время сеанса  
зарядки. В клю чение и вы клю чение  
нейростим улятора производится двумя  
кнопками, расположенны м и на боковой  
поверхности зарядного устройства.
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Включение
нейростимулятора

Выключение
нейростимулятора
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Рис. 2.10 Кнопки включения и выключения
нейростимулятора.

Чтобы  включить нейростим улятор во 
время зарядки, вы полните следую щ ие  
действия:

1. Н аж м и те  кнопку включения 
нейростимулятора ( Ш ) .

2 .  Если звук включен, ж дите  
подтверж даю щ ий звуковой сигнал.

3. Убедитесь , что на экране зарядного  
устройства отображ ается  значок  
Нейростимулятор включен (^ .
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#

Чтобы выключить нейростим улятор во 
время зарядки, вы полните след ую щ ие  
действия:

1. Н аж м и те  кнопку выключения 
нейростимулятора (5)

2. Если звук включен, ж д ите  
подтверж даю щ ий звуковой сигнал.

3. У б ед и тесь , что на экране зарядного  
устройства отоб раж ается  значок  
Нейростимулятор выключен Q).

Примечание: Чтобы до заверш ения  
полной зарядки настроить парам етры  
стим уляции пультом пациента, наж м ите  
на зарядном  устройстве кнопку остановки 
зарядки С Ю - Чтобы установить связь  
пульта пациента  с нейростим улятором , 
м ож ет потребоваться убрать антенну. 
Н астройте  парам етры  стимуляции  
пультом пациента. В озобновите сеанс  
зарядки, наж ав кнопку начала зарядки/ 
проверки с 5 )
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И злож енны е в этом разд ел е сведения  
помогут справиться с возникаю щ ими в 
зарядной систем е неполадкам и. Из этого  
р азд ел а  Вы та кж е  узнаете , когда  
обращ аться  к л е ч ащ ем у  врачу или в 
представительство корпорации M edtronic.

Примечание: Если Вы не в состоянии  
устранить неполадки или если непол ад ка  
здесь не описана, обратитесь к л е ч а щ е м у  
врачу.

Экраны зарядного устройства
Чтобы  предоставить Вам сведения о 
систем е, предупредить о неполадках в 
систем е или помочь в использовании  
зарядного устройства, зарядное  
устройство о то б раж ает  
предостерегающие Д  и 
информационные © экраны.

Предостерегающие экраны
Предостерегающие экраны А  
свидетельствую т о неполадках зарядного  
устройства, антенны  или
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нейростим улятора. Если звук включен, 
экран сопровож дается серией звуковых  
сигналов. Т аб л . 3.1 сод ерж ит описание  
предостерегающих экранов и инструкции  
(см . с и н и й  т е к с т ) по устранению  
неполадок.

Л Предупреждение: З аряд ите  
нейростим улятор, если увидите экран  
Низкий уровень заряда батареи на
пульте п ациента  или зарядном  
устройстве. Уровень зар яд а  б атареи  — 
о, и терапия вскоре прекратится, если  
не подзарядить батарею .

Если отоб раж ается  следую щ ий экран  
(Рис. 3 .1 ), б атар ея  нейростим улятора  
находится в разряж енном  состоянии и 
тер апи я  прервана.

Рис. 3.1 Батарея нейростимулятора находится в 
разряженном состоянии.
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Н еобход им о зарядить б атар ею  как  
м ожно скорее. Если батарея  останется  
в разряж енном  состоянии, она  
продолж ит терять заряд и с та н ет  
чр езм ерно  разряж енной.

Если б а та р е е  нейростим улятора  
позволить чрезм ерно разрядиться, Вы 
не см о ж ете  подзарядить  
нейростим улятор или установить с ним  
связь, но л ечащ ий врач см ож ет  
восстановить ф ункционирование  
батареи .

Д о в ед ен и е  батареи  нейростим улятора  
до чрезм ерной разрядки ведет к 
следую щ им  необратимы м  
последствиям  для нейростим улятора:

• Ф ункционирование б атареи  
восстановится, но пром еж уток  
м еж ду подзарядками сократится, 
поскольку емкость батареи  
ум еньш ится.

• Ф ункционирование батареи  не  
восстановится, и потребуется
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за м е н а  нейростим улятора  
хирургическим  путем. 
Ф ункционирование б атареи  не 
восстановится, потому что:

— б атар ея  нейростим улятора  
необратим о повреж дена.

— б атар ея  нейростим улятора р анее  
бы ла уж е дважды  чрезм ерно  
р азряж ена  и восстановлена. 
Третья  чрезм ерная  разрядка  
б атареи  влечет за собой  
окончание эксплуатации  
нейростим улятора. З ам ена  
нейростим улятора  
осущ ествляется хирургическим  
путем.
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Табл. 3.1 Предостерегающие экраны  
зарядного устройства

Предостерегающи й 
экран

Причина и необходимое 
действие *

Зарядите батарею 
нейростимулятора

Батарея нейростимулятора 
истощена (батарея находит­
ся в разряженном состоя­
нии). Терапия прекращена.
Чтобы очистить экран, наж­
мите зеленую кнопку нача­
ла зарядки/проверки.
Немедленно зарядите бата­
рею нейростимулятора.

Зарядите батарею 
зарядного устрой­
ства

Уровень заряда батареи за­
рядного устройства недоста­
точен для зарядки 
нейростимулятора.
Подсоедините зарядное 
устройство к источнику пе­
ременного тока, чтобы очи­
стить экран.
Немедленно зарядите за­
рядное устройство.
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Табл. 3.1 Предостерегающие экраны 
зарядного устройства (продолжение)

Предостерегающий
экран

Причина и необходимое 
действие

Несовместимый
нейростимулятор

Нейростимулятор несовме­
стим с зарядным устрой­
ством. Зарядное устройство 
не может быть использовано 
для зарядки Вашего нейро­
стимулятора.
Обратитесь к лечащему 
врачу.

Обратитесь к врачу Срок службы нейростимуля­
тора окончен. Стимуляция 
прекращена.
Немедленно обратитесь к 
лечащему врачу.
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Табл. 3.1 П редостерегаю щ ие экраны  
зарядного  устройства (продолж ение)

1%1едостерегающ и й 
экран

Причина и необходимое 
действие

Обратитесь к врачу Сбои в работе системы. Сти­
муляция может прекратиться.
Обратитесь к лечащему 
врачу. Сообщите ему код 
ошибки, отобразившийся 
на дисплее зарядного уст­
ройства.

Информационные экраны
И н ф о р м а ц и о н н ы е  экраны © отоб раж аю т  
инф орм ацию  и реком ендации. Если звук 
вклю чен, сообщ ение сопровож дается  
серией звуковых сигналов. Чтобы очистить  
инф ормационны й экран, наж м ите кнопку  
у п р а в л е н и я  зв у ко м  на зарядном  
устройстве. Табл. 3 .2  содерж ит описание  
инф орм ационны х экранов.
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного  устройства

Информационный
экран

Описание й необходимые 
действия * Ф.

Измените положе­
ние антенны

Связь между зарядным ус­
тройством и нейростимулято­
ром была прервана или не 
может быть установлена.
Измените положение антен­
ны над нейростимулятором 
и нажмите зеленую кнопку 
начала зарядки/проверки.
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Табл. 3.2 Информационные экраны 
зарядного устройства (продолжение)

Информационный Описание и необходимые 
экран действия
Проверьте антен­
ну

Ослаблен контакт антенны и 
зарядного устройства, или ан­
тенна не подсоединена.
Убедитесь в наличии пол­
ного контакта антенны и за­
рядного устройства. 
Подсоедините антенну или 
затяните соединение и по­
вторите попытку.
Антенна или зарядное уст­
ройство возможно нуждаются 
в обслуживании.
Обратитесь в корпорацию 
Medtronic. Адреса и теле­
фоны приведены на внут­
ренней стороне задней 
страницы обложки этого 
руководства.
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного  устройства (продолж ение)

Информационный
экран

Описание и необходимые 
действия

Перейдите в по­
мещение с более 
низкой температу­
рой. Убедитесь, 
что система не пе­
регрелась

Антенна перегрелась и не мо­
жет функционировать дол­
жным образом.
Дайте антенне остыть. Хра­
ните компоненты зарядной 
системы в прохладном су­
хом месте.
Температура Вашей кожи 
слишком высока для успеш­
ного проведения сеанса за­
рядки.
Перейдите в помещение с 
более низкой температу­
рой, снимите лишнюю 
одежду, дайте коже остыть.
Возможно, антенна нуждает­
ся в обслуживании.
Сообщите в корпорацию 
Medtronic. Адреса и теле­
фоны приведены на внут­
ренней стороне задней 
страницы обложки этого 
руководства.
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного  устройства (продолжение)

Информационный Описание и необходимые 
экран действия
Примечание: Этот экран может отображаться во 
время сеанса зарядки, даже если Вы не чувствуе­
те нагрева антенны. При отображении этого экра­
на зарядка прекратится, так как с перегретой 
антенной должное функционирование системы 
невозможно. Зарядка возобновится как только 
температура поверхности антенны зарядного уст­
ройства вернется в рабочий диапазон системы.
Информация о за- Было нажато неверное соче-
рядном устрой­
стве для врача

тание кнопок, и произошла 
ошибка. Зарядное устройство 
не может использоваться для 
зарядки Вашего нейростиму­
лятора. Свяжитесь со своим 
врачом.

о
о

CZ
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного  устройства (продолж ение)

Информационный
экран

Описание и необходимые 
действия

Диагностические
экраны

Остановка 
зарядки

Диагностические экраны ис­
пользуются только для поис­
ка и устранения неполадок.
На эти экраны следует захо­
дить только под контролем 
представителя компании 
Medtronic или лечащего вра­
ча. Если Вы видите диагно­
стический экран, используйте 
следующую процедуру для 
выхода из него.
Нажмите кнопку остановки 
зарядки на передней сторо­
не зарядного устройства, 
чтобы удалить это сообще­
ние.

А  Предостережение: Убе­
дитесь, что Вы нажимаете 
именно на кнопку останов­
ки зарядки. Если Вы слу­
чайно нажмете на кнопку 
выключения нейростиму­
лятора, вы выключите сти­
муляцию.
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного  устройства (продолж ение)

Информационный Описание и необходимые 
экран действия

Используйте пульт пациен­
та, чтобы проверить, вклю­
чен или выключен 
нейростимулятор.
Если Вы испытываете ка­
кие-либо трудности, обра­
титесь в компанию 
Medtronic. Адреса и теле­
фоны приведены на внут­
ренней стороне задней 
страницы обложки этого 
руководства.

Зарядите нейро­
стимулятор

Низкий уровень заряда бата­
реи нейростимулятора. Сти­
муляция скоро будет 
прервана.
Зарядите батарею нейро­
стимулятора с помощью за­
рядного устройства.
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного  устройства (продолж ение)

Информационный
экран

Описание и необходимьш 
действия

Зарядите заряд­
ное устройство

Низкий уровень заряда бата­
реи зарядного устройства.
Зарядите батарею зарядно­
го устройства с помощью 
источника переменного то­
ка.

Завершите сеанс 
зарядки нейрости­
мулятора

Батарея нейростимулятора 
заряжена лишь частично.
Вы зарядили батарею ней­
ростимулятора не полно­
стью. Можно завершить 
зарядку батареи нейрости­
мулятора с помощью за­
рядного устройства.
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного устройства (продолж ение)

со

оС[
соц0 с 
CD X
(D

1 О) I  
СО 
Q . h- 
CJ

Информационный Описание и необходимые 
экран действия
Завершите сеанс Батарея зарядного устрой- 
зарядки батареи ства заряжена только частич- 
зарядного устрой- но.

Вы ."^агзялипи б атао ею  за -

( iC D

рядного устройства не пол­
ностью. Завершите зарядку 
батареи зарядного устрой­
ства с помощью источника 
переменного тока (при не­
обходимости).

Зарядка нейро­
стимулятора за­
вершена

Уровень заряда батареи ней­
ростимулятора достаточен 
для использования.

\ ®
^ ^

к. J

Чтобы удалить сообщение, 
нажмите кнопку управления 
звуком.

Оs;
о
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Табл. 3.2 Информационные экраны 
зарядного устройства (продолжение)

Информационный Описание и необходимые 
экран действия
Зарядка зарядно- Батарея зарядного устрой- 
го устройства за- ства заряжена полностью.
вершена Чтобы удалить сообщение,

нажмите кнопку управления 
звуком.

Обратитесь к вра­
чу

Возникла проблема с компо­
нентом системы.
Обратитесь к лечащему 
врачу. Сообщите ему код 
ошибки, отобразившийся 
на дисплее зарядного уст­
ройства.

Обратитесь к вра­
чу

Нейростимулятор следует за­
менить, поскольку стимуля­
ция скоро прекратится.
Обратитесь к лечащему 
врачу. Изложите ему сооб­
щение, отобразившееся на 
дисплее зарядного устрой­
ства.
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Табл. 3.2 И нф орм ационны е экраны  
зарядного  устройства (продолжение)

Информационный
экран

Описание и необходимые 
действия

POR (Сброс при 
включении пита­
ния)

Произошел сброс нейрости­
мулятора при включении пи­
тания.
Обратитесь к лечащему 
врачу. Изложите ему сооб­
щение, отобразившееся на 
дисплее зарядного устрой­
ства.

Измените положе­
ние антенны

Нейростимулятор можно 
включать и выключать с по­
мощью зарядного устройства. 
Вы хотели включить или вы­
ключить нейростимулятор, но 
зарядное устройство не смог­
ло установить связь с нейро­
стимулятором.
Измените положение антен­
ны над нейростимулято­
ром. Еще раз попытайтесь 
включить или выключить 
нейростимулятор.
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Возможные неполадки и 
способы их устранения
В таб л и ц е  ниж е приведена нф орм ацию , 
что п ом ож ет В ам реш ить проблем у или 
определить, когда сл едует обращ аться  к 
л е ч ащ ем у  врачу. Суть неполадки  
излагается  в левом  столбце  
(п о л у ж и р н ы м  ч е р н ы м  ш р и ф то м ). В 
правом стол б це излагаю тся возможны е  
причины непол ад ок (обычным ш риф том ) и 
способы их устранения (п о л у ж и р н ы м  
с и н и м  ш р и ф то м ).

П р и м е ч а н и е : Если после нескольких  
попыток Вам не удалось устранить  
неполадку или Вы не смогли найти е е  в 
табл ице, обратитесь  к л е ч ащ ем у  врачу.
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Табл. 3.3 П оиск и устранение неполадок

Неполадки Причины и нврвходимые действия
При попытке за­
рядки нейрости­
мулятора экран 
зарядного уст­
ройства не 
включается

Низкий уровень заряда батареи зарядного устройства.
Подсоедините зарядное устройство к источнику пере­
менного тока.
Зарядное устройство сломано.
Обратитесь к лечащему врачу.

На зарядное уст­
ройство, антен­
ну или источник 
переменного то­
ка была пролита 
жидкость

Если источник переменного тока включен в электриче­
скую розетку, обесточьте ее. Отсоедините источник 
питания.
Вытрите компоненты полотенцем.
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Табл. 3.3 Поиск и устранение неполадок (продолжение)

Неполадки Причины и необходимые действия
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Источник пере­
менного тока не 
включен (при 
подключении к 
нему не заго­
рается зеленый 
светои н д и катор)

Шнур питания может быть не подключен к источнику пере­
менного тока или к электрической розетке.
Подключите шнур питания к электрической розетке.
Возможно, нарушен контакт со шнуром питания.
Поправьте шнур питания источника переменного тока.
Подсоединенный к источнику питания переменного тока 
шнур питания может быть несовместим с электрической 
розеткой.
Воспользуйтесь адаптером для используемого типа 
электрической розетки.
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Табл. 3.3 Поиск и устранение неполадок (продолж ение)

Неполадки (|ричины и необходимые действия
Зарядное уст­
ройство или ан­
тенна попали в 
воду

1. Если источник переменного тока включен в элек­
трическую розетку, обесточьте ее. Отсоедините ис­
точник питания.

2. Достаньте зарядное устройство или антенну из во­
ды.

3. Если зарядное устройство или антенна загрязни­
лись, протрите их смоченным в чистой воде поло­
тенцем.

4. Встряхните зарядное устройство или антенну.

5. Если в них попала вода, вытрите их чистым поло­
тенцем. Повторите действия 4 и 5.

6. После того как зарядное устройство или антенна 
высохнут, попытайтесь воспользоваться ими.
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Табл. 3.3 П оиск и устранение неполадок (продолж ение)

Неполадки Причины и необходимые действия
со-vl
сл

N3
О

СЛ
О4:̂
(Л

ЛО)
■а*<оо
о

ыо;
Ф

СО
4̂

Источник пере- 1. 
менного тока по­
пал в воду

Если источник переменного тока включен в элек­
трическую розетку, обесточьте ее. Отсоедините ис­
точник питания.

2. Достаньте источник переменного тока из воды.

3. Если он загрязнился, протрите его смоченным в 
чистой воде полотенцем.

4. На несколько часов оставьте источник переменно­
го тока на сухом полотенце.

5. Встряхните источник переменного тока. Если в ис­
точник питания попала вода, повторяйте действия 
4 и 5 до тех пор, пока источник питания оконча­
тельно не высохнет.

6. Подключите шнур питания в заземленную электри­
ческую розетку. Если источник питания исправен, 
то на его верхней части загорится зеленый све- 
тоиндикатор.
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Табл. 3.3 Поиск и устранение неполадок (продолжение) 

Неполадки Причины и необходимые действия
Зарядное уст­
ройство, антен­
на или источник 
переменного то­
ка упали со шка­
фа или со стола

Зарядное устройство, антенна и источник переменного то­
ка способны выдержать падение с небольшой высоты.
Проверьте зарядное устройство, антенну или источник 
переменного тока: они должны работать.

Зарядное уст­
ройство подает 
звуковые сигна­
лы

Вы не в состоянии решить проблему или отображается эк­
ран, не описанный в этом разделе.
Чтобы решить проблему, обратитесь к лечащему вра­
чу.
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Табл. 3.3 Поиск и устранение неполадок (продолжение)

1^поладки Причины и необходимые действия
Экран зарядного После нажатия кнопки начала зарядки/проверки экран 
устройства пуст ожидания зарядного устройства не отображается.

Подсоедините зарядное устройство к источнику пере­
менного тока и следуйте указаниям по зарядке заряд­
ного устройства, приведенным на стр. 358,
Примечание: Если после подсоединения зарядного 
устройства к источнику переменного тока экран заряд­
ки не отобразится, обратитесь к лечащему врачу.
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Табл. 3.4 Возможные неполадки

Неполадки Причины и необходимые деЦеТвия
У Вас имеется ощу­
щение нагревания, 
дискомфорт, обра­
зование волдырей, 
которое не было об­
условлено нагрева­
нием, раздражение 
или покраснение ко­
жи около импланти­
рованного 
нейростимулятора 
во время или после 
подзарядки.

Хирургическая рана зажила неполностью.
Прекратите подзарядку. Если раздражение кожи 
продолжается, обратитесь к лечащему врачу.
Ремень или кобура слишком тугие и оказывают 
чрезмерное давление на кожу через антенну.
Ослабьте ремень или кобуру так, чтобы было 
удобно и натяжения хватало лишь для фиксации 
антенны на месте.
Вы сидите или лежите на антенне.
Смените положение, чтобы не сидеть и не ле­
жать на антенне.
У Вас возникает раздражение кожи, обусловленное 
прямым контактом с антенной.
Носите тонкое нижнее белье или подкладывайте 
кусок тонкой ткани между кожей и антенной. Кро­
ме того, можно попробовать использовать не­
сколько шаблонов, чтобы еще больше отдалить 
антенну от кожи.
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Табл. 3.4 Возможные неполадки (продолжение)

Неполадки Причины и необходимые действия
У Вас имеется ощу­
щение нагревания, 
дискомфорт, обра­
зование волдырей, 
которое не было об­
условлено нагрева­
нием, раздражение 
или покраснение ко­
жи около импланти­
рованного 
нейростимулятора 
во время или после 
подзарядки, (про­
должение)

Вы проводите подзарядку в течение длительного 
времени без перерыва и ощущаете дискомфорт.
Если возникло покраснение кожи, сделайте пе­
рерыв в зарядке, достаточной долгий для вос­
становления кожи. Во время продолжительных 
сеансов зарядки делайте периодические пере­
рывы и отводите зарядное устройство от кожи.
Если какие-либо из этих симптомов носят тяже­
лый характер, прекратите подзарядку и обрати­
тесь к лечащему врачу.
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Табл. 3.4 В озм ож ны е неполадки (продолж ение)

Неполадки Причины и необходимые действия
Вы ощущаете не­
приятное тепло.

Заднюю поверхность антенны обдувает воздушный 
поток, которого недостаточно для ее охлаждения.
Следите за тем, чтобы задняя поверхность ан­
тенны находилась на открытом воздухе во вре­
мя зарядки.
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Техническая поддержка 
пользователей
З аряд ное устройство было р азраб отано  и 
испы тано в расчете  на безотказную  
работу. Если тр еб уется  рем онт или 
техническое  обслуж ивание, обратитесь  к 
л ч а щ ем у  врачу или в торговое  
представительство корпорации M edtronic.
В конце этого руководства приведены  
контактны е д анны е корпорации M edtronic.

С ерийны й номер нанесен  на задню ю  
поверхность зарядного  устройства. По  
этому ном еру идентиф ицируется каж дое  
заряд ное устройство. При обращ ении  в 
корпорацию  M edtronic по поводу зарядного  
устройства соо б щ ай те  его серийны й  
номер.

Если зарядное устройство прекратило 
работу, сначал а  попробуйте выполнить  
действия, описанны е в Табл. 3 .3 . В 
противном случае обратитесь в 
корпорацию  M edtronic.
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При потере зарядного устройства
сооб щ ите  об этом л е ч ащ ем у  врачу, чтобы  
заказать  новое заряд ное устройство.

USA Чтобы  зарегистрировать зар яд н о е  
устройство для проведения гарантийного  
обслуж ивания, запол ните и отправьте по 
почте регистрационную  ф орму  
гарантийного  обслуживания.
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ф

в  этом разд ел е описы вается, как 
ухаж ивать за зарядны м устройством и 
принадл еж ностям и и как их 
утилизировать.

Цели технического 
обслуживания зарядного 
устройства
Выполняя техническое  обслуж ивание  
б атареи  зарядного  устройства, можно  
быть уверенны м: при необходим ости Вы 
см ож ете  зарядить б атарею  
нейростим улятора. Д ля получения  
инф орм ации о зарядке и батареях  
зарядного устройства см. "С ведения о 
б а та р е е  и о зарядке" на стр. 304.

Проверка батареи зарядного 
устройства
Чтобы включить зарядное устройство и 
проверить уровень заряд а его батареи, 
наж м ите на нем серую  кнопку управления 
звуком. Н а экране уровня заряда

356 На русском языке 37751 2015-04-15
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батареи зарядного устройства
отобразится текущ ий уровень заряд а  
б атар еи  (Рис. 4 .1 ).

зарядка
Полный

заряд

Рис. 4.1 Экран и значки уровня заряда 
батареи зарядного устройства.

При отоб раж ении  любого приведенного в 
Таб л . 4.1 экрана  зарядите заряд ное  
устройство с помощью  источника  
перем енного  тока. шSI

03CQ

Ою
о
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о
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Н

37751 2015-04-15 На русском языке 3 5 7

М924449А048 Rev А 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

Ф
X(0Шs
>4c;оЮо
фо
0 
ф  Т S1 X 
ф

Табл. 4.1 Когда заряж ать зарядное  
устройство

Вы это видите То ^ _____________
Уровень заряда батареи за­
рядного устройства низкий. 
Батарея скоро разрядится. 
Зарядите батарею зарядного 
устройства.
Чтобы удалить сообщение 
и зарядить батарею заряд­
ного устройства, нажмите 
кнопку управления звуком.
Батарея зарядного устрой­
ства разряжена или скоро 
разрядится.
Немедленно зарядите бата­
рею зарядного устройства.

Зарядка батареи зарядного 
устройства
Чтобы  зарядить батарею  зарядного  
устройства с помощ ью  источника  
перем енного  тока, вы полните описанны е  
ниже действия.
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1. П одклю чите источник перем енного  тока  
к розетке  перем енного  тока  (Рис. 4 .2 ). 
Зелены й светоиндикатор  
свидетельствует о наличии тока.

А  П р е д у п р е ж д е н и е : Н е  используйте  
источник перем енного  тока  вблизи  
воды или во время грозы. В 
противном случае возможно  
пораж ение электрическим  током, 
тя ж ел ая  травм а или смерть.

Рис. 4.2 Подключение источника 
переменного тока.

2. П од соед ините зарядное устройство к 
источнику перем енного  тока (Рис. 4 .3 ).
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Заряд ка  зарядного  устройства  
начинается  автом атически после  
подсоединения к источнику  
перем енного  тока и отобразится экран  
с е а н с а  з а р я д к и  з а р я д н о го  
у с т р о й с т в а  (Рис. 4 .4 ).

П р и м е ч а н и я :

-  В зависимости от уровня зар яд а  
б атарей  сеан с  зарядки м ож ет  
длиться несколько часов.
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— Чтобы  прервать с еан с  зарядки  
зарядного устройства, отсоедините  
его от источника перем енного  тока.

Совместите треугольники на кабеле и 
зарядном устройстве

Рис. 4.3 Подсоединение зарядного 
устройства к источнику переменного тока.
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Рис. 4 .4  Экран сеанса зарядки зарядного  
устройства.

3. П осл е  заверш ения сеан са  зарядки  
отобразится экран з а в е р ш е н и я  
з а р я д к и  з а р я д н о го  у с т р о й с т в а
(Рис. 4 .5 ).
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Рис. 4 .5 Экран заверш ения зарядки  
зарядного устройства.

4 . Вы ньте ш нур питания источника  
перем енного  тока из электрической  
розетки.

5. О тсо ед ин ите  зарядное устройство от  
источника перем енного  тока.
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6. У б е р и те  заряд ное  устройство, ш нур  
питания и источник перем енного  тока  в 
ф утляр для переноски системы .

Чистка и обслуживание
Чтобы обеспечить н а д л еж ащ ее  
ф ункционирование системы  подзарядки и 
принадл еж ностей , следуйте приведенны м  
указаниям:

• Х р а н и те  заряд ное устройство, антенну  
и источник перем енного  тока в 
недоступном  для д етей  и д о м аш н их  
животны х м есте.

• И спользуйте заряд ное устройство, 
антенну и источник перем енного  тока  
только в соответствии с указаниям и  
л е ч ащ его  врача и с данны м  
руководством.

• З аряд ное устройство, ан тен н а  и 
источник перем енного  тока требую т  
береж ного  обращ ения. Н е роняйте  
компоненты , предохраняйте их от 
ударов и не наступайте на них.
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H e пы тайтесь разобрать или вскрыть  
заряд ное устройство, антенну и 
источник перем енного  тока.

Если нужно, чистите внеш ние  
поверхности зарядного устройства, 
антенны  и источника перем енного  тока  
влажной салф еткой. М ягкие бытовые  
чистящ ие средства не повреж даю т  
компоненты .

З аряд ное  устройство, антенна и 
источник перем енного  тока не  
являю тся водонепроницаем ы м и. Не  
позволяйте влаге проникать внутрь  
компонентов.

П редварител ьно отсоединив антенну, 
рем ень или кобуру можно стирать с 
мягким стиральны м порош ком в 
стиральной м аш ин е и суш ить в суш ке  
при не очень высокой тем пературе .
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Проверка безопасности и 
технический контроль
П ериод ические проверки безопасности и 
технический  контроль или техническое  
обслуж ивание зарядного устройства не 
требую тся.

З аряд ное устройство не сод ерж ит д етал и , 
которы е м огут рем онтироваться  
лользователем . Если требуется  рем онт  
или техн ическое  обслуж ивание, 
обратитесь к л чащ ем у врачу или в 
торговое лредставительство корпорации  
M edtronic. В конце этого руководства  
приведены  контактны е данны е корпорации  
M edtronic.

Утилизация батареи и 
устройства
У ти л изируйте  устройства с 
заверш ивш им ся сроком службы в 
соответствии с региональны м  
законодательством . С ж игать  запрещ ено . 
Если заряд ное устройство Вам больш е не
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тр еб уется , и Вы хотите безвозм ездно  
отказаться  от него, сооб щ ите  об этом  
л е ч а щ е м у  врачу.

Заявление о соответствии
Корпорация M edtronic заявл яет, что  
данны й продукт соответствует основным  
полож ениям  директивы  1 9 9 9 /5 /Е С  о 
рад ио- и телеком м уникационном  
оборудовании и директивы  9 0 /3 8 5 /Е Е С  об  
активны х им плантируем ы х устройствах  
медицинского назначения.

Д ля получения дополнительной  
инф орм ации обратитесь в корпорацию  
M edtronic. В конце этого руководства  
приведены  контактны е данны е корпорации  
M edtronic.

Технические
характеристики
В таб л и ц е  ниже приведены  технические  
характеристики  зарядного устройства.
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Табл. 4 .2 Технические характеристики  
зарядного  устройства

Параметр Технические характе­
ристики

Источник питания 2 стационарных литие­
во-ионных батареи (пе­
резаряжаемые)

Рабочая температура от10°С до 35 °С 
(от 5 0 Т д о  95 Т )

Температурный предел от-20 °Сдо 40 °С 
(от-4  °F до 104 °F)

Защита от проникновения 
инородных объектов

Класс IP22 для защиты 
от твердых объектов 
размером не менее 
12,5 мм и вертикально 
падающих капель воды, 
когда устройство накло­
нено на 15 градусов, со­
гласно стандарту 
60601-1-11.

Размер зарядного устрой­
ства (приблизительно)

13 см X 8 см X 3,18 см
(5 дюймов X 3 дюйма х 
1,25 дюйма)

Вес зарядного устройства 
с батареей (приблизи­
тельно)

227 г (8 унций)
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Табл. 4.2 Технические характеристики  
зарядного  устройства (продолж ение)

Параметр Технические характе­
ристики

Время работы от батареек 5 лет (приблизительный
срок эксплуатации уст- 
ройства)^

Входы 0,85 А, 8,4 В постоянного 
тока (зарядка)
0,5 А, 10 В постоянного 
тока (база)

® Срок службы батареи зарядного устройства зависит 
от частоты использования зарядного устройства.
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Табл. 4 .3 Технические характеристики  
источника переменного тока и шнура  

питания

Параметр Технические характер 
ристики

Рабочая температура от 10 °С до 35 °С 
(от 50 °Р до 95 °Р)

Температурный предел от -20 °С до 40 °С 
(от-4°Р до104°Р )

Защита от проникновения 
инородных объектов

Класс IP21 для защиты 
от твердых объектов 
размером не менее 
12,5 мм и вертикально 
падающих капель воды, 
согласно стандар­
ту 60601-1-11.

Напряжение источника пи­
тания

100-240 В (автоматичес­
кое переключение)

Расчетная частота 50 Гц, 60 Гц
Сила тока на входе 0,35 А
Выходные параметры 0,85 А, 8,4 В постоянного 

тока (зарядка)
0,5 А, 10 В постоянного 
тока (база)

Режим работы Непрерывный

s:I
гошs;
>.Ц
Оюо
0о
0 Ф 3"s:1 X ф

37751 2015-04-15 На русском языке 3 6 9

М924449А048 Rev А 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX E N

4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2; 03-27-2015

О

C[

Индекс
А н те н н а

описание 2 9 6

поиск и устранение неполадок 346 , 3 4 8  

Б атарея  зарядного устройства  

заряд ка  3 5 8 -3 6 2  

описание 2 9 5

преры вание сеан са  зарядки 361 

проверка уровня заряд а 3 5 7 -3 5 8  

С м . такж е  заряд ное устройство 304  

техническое обслуж ивание 3 5 6 -3 6 3  

Б атарея  (зарядное устройство) 

см . Б атарея  зарядного устройства  

Б атарея  нейростим улятора  

заряд ка  3 1 1 -3 1 9  

преры вание сеан са  зарядки 316  

проверка состояния 307  

сообщ ения об уровне заряда  
б атареи  3 0 7 ,3 3 0  

см . Н ейростим улятор
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Б атарея  нейростим улятора  
(п е р е за р я ж а е м а я )  

ч р езм ерн ая  разрядка 327  

б атар ея  (нейростим улятор) 

см . Б атар ея  нейростим улятора  

В клю чение и вы клю чение  
нейростим улятора при заряд ке  3 2 1 -3 2 3

З аряд ка  б атареи  зарядного  
устройства 3 5 8 -3 6 2  

З аряд ка  б атареи  нейростим улятора  

вклю чение и вы клю чение  
нейростим улятора при 
заряд ке  3 2 1 -3 2 3  

процедура 3 1 1 -3 1 9  

З аряд ная  систем а  

д етал и  2 9 4 -2 9 7  

чистка и обслуж ивание 3 6 3

0
фС[1
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О
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Cl

З ар я д н о е  устройство

возможны е неполадки 3 50  

описание 294

поиск и устранение неполадок 3 4 4 -3 4 9  

сведения о заряд ке  304  

см . Б атарея  зарядного  устройства  

Звуковы е сигналы  3 1 9 ,3 2 7  

И дентиф икационны й ярлы к 320  

И нф орм ационны е экраны  3 3 2 -3 4 2  

И сточник перем енного  тока  

описание 2 96  

поиск и устранение  
неполадок 3 4 5 ,3 4 7 , 348  

И сточник питания  

с м . Источник перем енного  тока  

Кнопка вклю чения нейростим улятора 3 2 2  

Кнопка выключения  
нейростим улятора 322  

Кнопка начал а зарядки/проверки 2 9 8  

Кнопка остановки зарядки 2 9 8 ,2 9 9 , 3 1 6  

Кнопка проверки (н ач ал а  зарядки/ 
проверки) 298
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Кнопка управления звуком 2 9 8  

Кнопки зарядного  устройства 2 9 8  

Кнопки, заряд ное  устройство 2 9 8  

Кобура 307  

Н ейростим улятор

вклю чение и вы клю чение при 
заряд ке  3 2 1 -3 2 3  

сведения о зарядке 3 0 4 -3 0 5 , 3 0 6  

см . Б атар ея  нейростим улятора  

О д нов рем енная  зарядка  
нейростим улятора и зарядного  
устройства 3 0 5

Поиск и устранение  неполадок 3 2 6 -3 4 9  

Поиск и устран ен ие  неполадок  

помощ ь в определении  
м естополож ения нейростим улятора  
для зарядки 337

П р ед о стер егаю щ и е экраны 3 2 7 -3 3 2  

П реры вание

сеанс  зарядки батареи  зарядного  
устройства 361 

сеансы  зарядки батареи  
нейростим улятора 316

0 
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П ринад л еж ности  3 2 0  

П роверка б атар еи  зарядного  
устройства 3 5 7 -3 5 8  

Пульт паци ента  307  

Р егистрационная  ф орм а гарантийного  
обслуж ивания 354  

Р егулятор  (а н тен н а ) 

настройка 3 1 6  

описание 2 9 6  

Регулятор антенны  

настройка 3 1 6  

описание 2 9 6  

Р ем ень 2 9 7 , 3 0 7  

Р ем онт 3 65  

С е а н с  зарядки

б атар ея  зарядного  устройства 3 6 0 -3 6 2  

б атар ея  нейростим улятора 3 1 5 -3 1 9  

С ерийны й ном ер 353  

Сигналы , звуковы е 3 1 9 ,3 2 7  

С и стем а  подзарядки  

см . Заряд ная  систем а  

С трока индикатора процесса зарядки 3 0 0
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С трока  состояния 2 9 9

С трока  эф ф ективности зарядки 301

С ум ка  2 97 , 320

Т ехн и ч ески е  характеристики  366  

Т ехн и ч еско е  обслуж ивание 3 5 6 -3 6 3  

У ти л и зац ия  устройств 3 6 6  

У хо д  3 6 3

Ф утляр для переноски 2 97 , 3 2 0  

Ч истка 3 6 3

Ч р езм ер н ая  разрядка 3 27  

Ш аблон 313  

Ш нур питания 2 9 6

Э кран низкого уровня зар яд а  батареи  

нейростим улятор 3 2 7  

Экраны  зарядного устройства

инф орм ационны е экраны  3 3 2 -3 4 2  

описание 299 -301  

п р ед остерегаю щ ие экраны  3 2 7 -3 3 2  

Э кран сеанса  зарядки зарядного  
устройства 2 9 9

Э кран сеанса  зарядки  
нейростим улятора 2 9 9

о
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Экраны

CM. Э краны  зарядного устройства  

Э ф ф ективность  зарядки 3 0 1 ,3 1 6 -3 1 8
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Symboly na oznaceni
Vysvetlivky к sym bolom  na oznacen i 
produktov a balen ia . P rezrite  si pnslusny  
produkt a zistite, ktore sym boly sa nan  
vzt’ahuju.

M d

a -
-X X X  
-XX 'I

X X X  
XXX'F

IP21

IP 22

SN

PIN No.

(OjO)

Pozrite si pokyny na pouzivanie 

Vyrobca

Hranicne hodnoty teploty

Uchovavajte v suchu

Kod stupna ochrany krytom IP21 podTa 
normy 60601-1-11

Kod stupna ochrany krytom je 1P22, podl’a 
normy 60601-1-11

Vyrovne cislo 

Cislo PIN

Nebezpecne v prostredi magnetickej 
rezonancie (MR)

Neionizujuce elektromagneticke ziarenie

c(D>o
05c
N
О
05C
О

E>,
CO
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ПШ1

C€0123

EC REP

! USA

Zariadenie typu BF podFa normy 
lEC 60601-1/EN60601-1

Logo cinskej normy (SJ^11364-2006): 
Symbol ochrany pred znecistenim 
elektronickymi produktmi na spracovanie 
informacii. (Datum v ramci tohto loga 
oznacuje obdobie pouzivania produktu 
bez negativnych vplyvov na zivotne 
prostredie.)

System spina ustanovenia prislusnej 
kanadskej normy о elektrickej 
bezpecnosti (CAN/CSA-C22.2 c.
60601-1) a americkej normy о elektrickej 
bezpecnosti (UL 60601-1:2003).

Model 37761 splha poziadavky na 
elektrickO bezpecnost’ uvedene 
V prislusnej norme v Kanade (CAN/CSA- 
C22.2 c. 60601-1) a v USA (UL 60601-1).

Conformite Europeenne (Zhoda 
s poziadavkami EU). Tento symbol 
znamena, ze zariadenie uplne vyhovuje 
poziadavkam uvedenym v smernici 
0 AIZP 90/385/EHS (NB 0123) 
ao RZaKTZ 1999/5/ES.

Autorizovany zastupca pre Europske 
spolocenstvo

Len pre pouzivatetov v USA
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Nevyhadzujte tento proidukt cJo 
netriecJeneho komunalneho odpacJu. 
Tento produkt zlikvidujte podFa miestnych 
predpisov. Informacie о spravnej likvidacii 
tohto produktu najdete na adrese http:// 
recycling.medtronic.com.

Nabijatetna bateria 

Zariadenie triedy II

c<1)Ю
CDc
N
О
CDc

о
E><0)
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Symboly na oznaceni 377 
Glosar 384

1 Uvod 388
Ucel zariaden ia  3 88

U pozornen ia  3 8 8

P reven tivne  opatrenia 389

In form acie о pouzivani tejto pnrucky 3 9 4

S ijcasti nabijacieho system u 395
K lavesy nabijacky 3 9 8

O b razovky  nabijacky 3 99

2 Pouzivanie nabijacieho 
systemu 404
In form acie о baterii a  nab ijan i 4 0 4  

Nabijacka a neurostimulator 404  
Nabijacka 405  
Neurostimulator 405  

S tav baterie  neurostim ulatora 4 0 6  

N ab ijan ie  baterie neurostim ulatora 4 0 9  

Prislusenstvo 4 1 7
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Pouzivanie vrecka na nabijacku 417  
Pouzivanie prenosneho obalu na nabijaci 
system 418

Identifikacny stitok 4 1 8

D alsie  funkcie (dostupne pre niektore
m odely neurostim ulatorov) 418

Zapnutie a vypnutie neurostimulatora 
pocas nabijania 418

Odstranovanie problemov 422
O brazovky nabijacky 4 2 2  

Obrazovky upozorneni 422  
Informacne obrazovky 427  

M o zn e  problem y a riesenia 436  

Sluzby pre pouzivate l’a 4 4 6

Udrzba 450
Ulohy pri Lidrzbe nabijacky 450  

Kontrola baterie nabijacky 450 
Nabljanie baterie nabijacky 452  

C isten ie  a starostlivost’ 4 5 7  

B ezpecnostne a technicke kontroly 4 5 8  

Likvidacia bateril a zariaden ia  4 5 9  

V yh iasen ie  о zhode 4 5 9
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Glosar
Indikacie - Ucel neurostim ulacneho system u  

a zdravotny stav, pre ktory m oze byt’ 
im plantovany.

Klinik - Zdravotn icky pracovnik.

Kontraindikacie - S tavy  alebo okolnosti, pri 
ktorych osoba nesm ie mat’ 
neurostim ulacny system .

Nabijacka - K om ponent neurostim ulacneho  
system u, ktory sa pouziva na nabijan ie  
baterie  neurostim ulatora.

Nadmerne vybitie - Po nadm ernom  vybiti 
n ie je  m ozne nabijate l’nij bateriu znova  
nabit’. Ked’ bateria  dosiahne stav vybitia  
a nenabije  sa, bude sa nad’alej vyb ijat’.

Neurostimulator - Zdroj napajania  
neurostim ulacneho system u. O bsahu je  
bateriu a elektroniku, ktora riadi stim ulaciu.

Obrazovka upozornenia - O b razovka  na  
nabijacke, ktora vas upozorhuje na  
problem  s nab ijac im  system om .
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Preventivne opatrenie - Pozrite  Varovan ie .

Programator pre pacienta - Z ariad en ie  do 
ruky, ktore vam  um ozhuje kazdy  deh  
kontrolovat’ bateriu neurostim ulatora. 
P o u ziva  sa aj na upravu niektorych  
nastaven i stim ulacie.

Sablona - Vystrihnuta oblast’ v plastovej cast! 
opaska s nab ijac im  system om .

Upozornenie - U pozornen ie  na cinnost’ 
alebo situaciu, ktora by m ohia poskodit’ 
zdravie  pacienta.

Varovanie - Inform acia popisujuca cinnosti, 
ktore m ozu sposobit’ poskodenie alebo  
nespravne fungovanie zariaden ia .

Vybita bateria - N ab ijate l’na bateria  je  vybita  
a treba  ju со najskor nabit’. Ked’ je  bateria  
vybita, terap ia  nie je  dostupna.
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Ucel zariadenia
N abijac i system  M edtronic, m odel 3 7 7 5 1 , je  
urceny na nab ijan ie  nabijatel’nych 
neurostim ulatorov od spolocnosti M edtronic, 
indikacie, kontraindikacie, rizika a prinosy, 
upozornenia, preventivne opatrenia  
a inform acie о individualizacii liecby, ktore sli 
specificke pre neurostim ulacny system , sli 
uvedene v pouzivate l’skej prirucke  
к program atoru pre pacienta, ktora sa dodava  
spolu s program atorom  pre pacienta.

Upozornenia
Kontakt s ranou— N E P O U Z iV A J T E  
nabijacku pri nezaho jenej rane. N ab ijac i 
system  nie je  sterilny a jeho  kontakt s ranou  
m oze sposobit’ infekciu.

Zdroj napajania— N epouzivajte  zdroj 
napajan ia  v blizkosti vody ani pocas Ьйгку 
s blyskanim . H rozi riziko Orazu elektrickym  
prijdom , vazn eho  poranenia a lebo smrti.
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Preventivne opatrenia
Nizka uroveh nabitia batehe—
N eurostim ulator je  potrebne nab ija t’ vtedy, 
ked’ sa na program atore pre pacienta a lebo  
na nab ijacke  zobrazi obrazovka  signalizujLica 
vybitie baterie. U roven nabitia baterie je  0 
a ak  bateriu nenabijete , vasa  terap ia  sa  
coskoro zastav i.

A k  uvidite  nasledujucu obrazovku  
(O b razo k  1.1), bateria  neurostim ulatora je  
vybita a  terap ia  sa zastavila .

O brazok 1.1 Bateria neurostimulatora je vybita.

Bateriu со najskor nabite. A k  bateria  zostava  
vybita, bude sa nad’alej vyb ija t’, a z  sa 
n adm erne  vybije.

A k  sa bateria  neurostim ulatora nadm erne  
vybije, je  m ozne, ze  ju nebude m ozne znova T3
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nabit’ a leb o  pouzit’ na kom unikaciu  
s neurostim ulatorom . Je vsak m ozne, ze  vas  
lekar bude ved iet’ obnovit’ je j funkcnost’.

N ad m e rn e  vybitie baterie  natrvalo ovplyvni 
neurostim ulator niektorym  z  nasledujiic ich  
sposobov:

• Funkcia  baterie sa obnovi, potreba  
nab ijan ia  vsak m oze byt’ castejsia, 
pre to ze  doslo к zn izen iu  kapacity baterie.

• Funkcia  baterie sa neobnovi
a neurostim ulator m usi byt’ chirurgicky  
odstraneny. Funkcia baterie  sa neobnovi, 
pretoze:

-  bateria  neurostim ulatora je  natrvalo  
poskodena.

— bateria  neurostim ulatora bola uz 
predtym  dvakrat nadm erne vybita a 
obnovena. Ked’ sa bateria nadm erne  
vybije treti raz, neurostim ulator 
dosiahne koniec zivotnosti. N a vym enu  
neurostim ulatora je  potrebny chirurgicky  
zakrok.
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Uroven nabitia baterie— S tav  baterie  
pravidelne kontrolujte a bateriu pravidelne  
nabija jte . K apacita  baterie  sa pom aly vybija, 
aj ked’ je  neurostim ulator vypnuty. A k sa  
bateria  Opine vybije, dojde к strate terapie.

Skladovacia teplota: nabijacka a antena—
N evystavujte  nabijacku ani antenu nadm erne  
vysokym  (napr. rozpalene  auto, sauna, 
priam e sinecne ziaren ie , 4 0  °C  (1 0 4  °F ) 
a lebo  n izkym  (napr. m raziarenske  boxy, -  
2 0  °C  ( - 4  °F )) tep lotam . N ab ijacka  aj an tena  
su citlive na extrem n e teploty a m ozu sa  
poskodit’.

Kompatibilita sucasti (nabijacka)— N a
nab ijan ie  nab ijacky pouzivajte  len sucasti 
nabijac ieho  system u od spolocnosti 
M edtronic Neurological. Pouzitie  inych 
sucasti na nabitie nabijacky, n ez  sucasti 
nabijac ieho system u od spolocnosti 
M edtronic, m oze poskodit’ sOcasti 
nabijacieho system u.

Pouzitie zariadenia pacientom— Pri
pouzivan i oviadacieho zariaden ia  pre 
pacienta  (napriklad externy neurostim ulator.

T3о>
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program ator pre pacienta, oviadac, nabijaci 
system ) V blizkosti horl’avych alebo  
vybusnych prostredi bud’te o b zv las t opatrni. 
M ohlo by dojst’ к interakcii atm osfery  
obsahujOcej horl’ave alebo vybusne latky 
a baterie  v zariaden i. N asledky pouzitia  
zariad en ia  napajaneho  bateriou v prostredi 
obsahujLicom horl’ave a lebo vybusne latky nie 
su zn am e.

Z a s a h y  d o  z a r ia d e n ia — N ezasah u jte  do 
zariaden ia . U pravy tohto zariaden ia  m ozu  
viest’ к jeh o  poskodeniu, со m oze viest’ 
к nespravnem u fungovaniu za riaden ia  a lebo  
к jeho  nepouzitel’nosti.

E le k tro m a g n e tic k a  in te rfe re n c ia — Pri
pouzivan i nabijacky na kom unikaciu  
s neurostim ulatorom  sa vzdial’te od zariaden i, 
ktore m ozu vytvarat’ e lektrom agnetick ij 
interferenciu (E M I), a lebo vypnite  
pravdepodobny zdroj E M I. E M I m oze  rusit’ 
kom unikaciu m edzi nabijackou  
a neurostim ulatorom . M edzi m ozne zdroje  
E M I patria napriklad pocitacove monitory.
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m obilne telefony a m otorizovane invalidne  
voziky.

Pouzivanie nabijacky— Skontrolujte, ci sa  
pri nabijani neobjavilo  podrazdenie  pokozky  
alebo  zacerven an ie  v blizkosti 
neurostim ulatora. N a antenu si nesadajte  ani 
nelihajte , ani na nu neaplikujte nadm erny  
tiak. Pocas pred lzeneho  nabijan ia  robte  
pravidelne prestavky. Aj ked’ nebola  
d o kazan a  z iadna  priam a pricina a ucinok, 
u niektorych pacientov sa pocas a po 
nab ijan i vyskytol pocit hom cavy, nepohodlie, 
tvorba pl’uzgierov, ktore neboli sposobene  
teplom , podrazdenie  pokozky alebo  
zacerven an ie  v blizkosti im plantovaneho  
neurostim ulatora.

D alsie  inform acie najdete v casti "M ozne  
problem y a riesenia" na strane 436 .
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Informacie о pouzivani tejto 
prirucky
Tato  prirucka by vam  m ala pom oct’ pochopit’ 
funkcie nab ijac ieho  system u. A k vam  nieco  
nie je  ja sn e , spytajte sa svojho lekara.

• Kapitola 1 "Uvod" opisuje klavesy  
nabijacky, obrazovky a sposob  
fungovania  system u.

• Kapitola 2 "P ouzivan ie  nabijac ieho  
system u" opisuje nabijacku a sposob  
vykonavan ia  specifickych Ljloh.

• Kapitola 3 "O dstrahovanie problem ov" 
obsahuje  opis obrazoviek upozorneni a 
inform acnych obrazoviek nabijacky, 
riesenie  pripadnych problem ov
s nab ijac im  system om  a kontaktne osoby, 
na ktore je  potrebne sa obratit’ pri strate  
alebo  poskodeni nabijacky.

• Kapitola 4  "Udrzba" opisuje sposob  
starostlivosti о nabijacku a uvadza  
specifikacie system u a inform acie  
0 batedi.
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• N a  zaciatku  tejto  pnrucky je  uvedeny  
glosar (zo zn am  pouzivanej term inologie).

Sucasti nabijacieho systemu

nabijacka

zdroj napajania striedavym prOdom

napajaci kabel

O brazok 1.2 Sucasti nabijacieho systemu.

N a b ija c k a : N ab ijacka  je  rucne zariaden ie  
urcene na nab ljan ie  baterie  neurostim ulatora. 
Displej na nab ljacke poskytuje inform acie  
0 nab ljacom  system e.

B a te ria  n a b ija c k y : N ab ijacka  sa pouziva na  
nabljan ie  baterie  im plantovaneho  
neurostim ulatora. N ab ijacka  obsahuje vlastnu "D
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О

37751 2015-04-15 siovencina 395

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625" X 6.0" inches (117 m m x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

"O
О>

О

nabijaternu bateriu, ktora sa podoba bateriam  
b ezn e  pouzivanym  v elektronickych  
zariaden iach . V  zavislosti od potrieb  
konkretnej liecby a frekvencie  pouzivan ia  
nabijacky bateria  obvykie vydrzi priblizne  
5 rokov.

N ab ija te l’ne baterie kazdodenne stracaju  
svoju kapacitu aj vtedy, ked’ sa nepouzivajCi. 
N ab ijan ie  pom ocou zdroja striedaveho pm du  
a napa jacieho  kabla obnovuje energiu  
ulozenij V baterii nabijacky. N abijacku  
m o zete  nab ijat’ kedykol’vek  vratane doby, ked’ 
nab ija te  neurostim ulator.

Z d ro j n a p a ja n ia  s tr ie d a v y m  p ru d o m  
a n a p a ja c i k a b e l (m o d e l 3 7 7 6 1 ): Toto  
zariad en ie  sa pouziva na nabijan ie  nabijacky  
striedavym  priidom . A k potrebujete nabit’ 
neurostim ulator, ale bateria  nabijacky je  
slaba, pripojte nabijacku к zdroju napajan ia  
striedavym  prudom  a nabite neurostim ulator. 
N ap a ja c i kabel sa pripaja do elektrickej 
zasuvky a tym  pripaja zdroj napajania  
striedavym  prudom к nabijacke.
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Poznamka: S nab ijac im  system om  
pouzivajte  vylucne zdroj napajania  dodavany  
spolocnost’ou M edtronic.

Antena: A n ten a  sa pripaja к nab ijacke  
a pouziva sa na za b e zp e c e n ie  kom unikacie  
s neurostim ulatorom . R egulator anteny  
m ozete  upravit’ tak, aby sa ziepsila  ucinnost’ 
nabijan ia  m edzi nabijackou  
a neurostim ulatorom .

Pas: A k m ate  neurostim ulator im plantovany  
V oblasti brucha, dostanete  pas, ktory sa  
pouziva na prichytenie anteny priam o nad  
neurostim ulatorom  pocas nabijania.

Popruh: A k m ate  neurostim ulator 
im plantovany v hom e] casti hrude, dostanete  
popruh, ktory sa pouziva  na prichytenie  
anteny priam o nad neurostim ulatorom  pocas  
nabijania.

Vrecko: N abijacku  m ozete  viozit’ do vrecka, 
ktore sa da pripojit’ к pasu.

Prenosny obal na system: Prenosny obal 
na system  sa pouziva  na uchovavanie ■D

О>
О
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nabijacky, sucasti nabijacieho system u  
a program atora  pre pacienta.

Klavesy nabijacky
Pom ocou troch klavesov na nab ijacke  
m o ze te  oviadat’ nabijacku.

■O
о>

о

zacat 
nabijanie/test

ukonSr nabijanie

oviadanie zvuku

O b ra zo k 1 .3  Klavesy nabijacky.

Oviadanie zvuku С Ц ): S lijz i na zapnutie  
nabijacky. Ked’ je  nabijacka zapnuta, 
stlacen im  klavesu Oviadanie zvuku sa  
zapnu  a lebo vypnu zvukove signaly, ktore  
signalizujij rozne stavy.

Spustit’ nabijanie/Test ( 3 ) -  SlCizi na 
spustenie  nabijan ia  neurostim ulatora.
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• Ukoncit’ nabijanie Sluzi na 
ukoncenie a lebo  prerusenie nabijan ia  
neurostim ulatora.

Obrazovky nabijacky
N a obrazovke nab ijacky sa zobrazuju  
infornnacie о nabijan i (pozrite si O b razok  1 .4).

obrazovka
nabijania

neurostimulatora

&  î )) d s

!□□□□□□ •

stavovy
riadok
riadok 

- priebehu 
nabijania

riadok
ucinnosti
nabijania

obrazovka
nabijania
nabijacky

O brazok 1.4 Obrazovky nabijacky.

Stavovy riadok -  zobrazu je  inform acie vo 
form e ikon, ktore sa tykaju nabijacky  
a neurostim ulatora.

T3о>
о
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P o cas  nabijan ia  neurostim ulatora alebo  
nab ijacky  sa v stavovom riadku budO 
spravid ia  zobrazovat’ nasledujijce  ikony:

• Ci je  neurostim ulator zapnuty a lebo  
vypnuty Q -  A k je  stav stim ulacie  
neznam y, tato oblast’ obrazovky bude  
prazdna.

• Ci je  zvukova s ignalizacia  zapnuta  4)) 
a lebo  vypnuta

• S tav  nabitia baterie  nabijacky
&  ( I d  Е з  (ikony uvadzajij stav od 
„vyzaduje sa nabitie" a z  po „йр1пе 
nabita").

• Pripojenie nab ijacky ku zdroju napajania  
striedavym  priidom  A k nab ijacka nie je  
pripojena ku zdroju napajania  striedavym  
prudom , tato oblast’ obrazovky bude  
prazdna.

Riadok priebehu nabijania -  uvadza  
priebeh nabijania.

P ocas  nabijan ia  neurostim ulatora sa v riadku 
priebehu nabijania zob razi nasledujijca
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ikona: blikajCica ikona baterie b ,  ktora 
zn am en a , ze  bateria  neurostim ulatora sa  
nabija.

Pocas nab ijan ia  nabijacky sa v riadku 
priebehu nabijania zobrazia  nasledujCice 
ikony:

• B likajuca ikona baterie d a , ktora  
zn am en a , ze  sa nabija nab ijacka.

• Ikona pripojenia -i= zn am en a , ze  zdroj 
napajan ia  je  pripojeny do funkcnej 
elektrickej zasuvky.

Riadok licinnosti nabijania -  uvadza  
Licinnost’ nab ijac ieho  signalu m edzi 
neurostim ulatorom  a nabijackou. Pocas  
nabijan ia  neurostim ulatora plati, ze  cim  viac  
pinych ciernych stvorcov ■■■■■■■■ sa  
zobrazu je  v riadku licinnosti nabijania, tym  
je  Licinnejsi signal nabijania a nab ijan ie  bude  
trvat’ kratsiu dobu. A k sa zo brazu je  6 a lebo  
viac prazdnych stvorcov ■■□□□□□□, upravte  
nastaven ie  anteny tak, aby sa zvysila  
intenzita signalu m edzi neurostim ulatorom  
a nabijackou.

■D
О>

О
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T a to  kapitola obsahuje  inform acie o:

• baterii nabijacky a nabfjani,

• ikonach stavu baterie  neurostim ulatora,

• nabijan i neurostim ulatora,

• pris lusenstve nabijacieho system u,

• volitel’nych funkciach nabijacieho  
system u.

Informacie о baterii a nabijani

Nabijacka a neurostimulator
• N ab ijacku  a neurostim ulator nabijajte  aj 

vtedy, ak ich dihsiu dobu nepouzivate.

• N eurostim ulator aj nabijacku m ozete  
nabija t’ naraz. Postupujte podl’a pokynov  
pre obidva postupy sucasne ("N ab ijan ie  
baterie  neurostim ulatora" na strane 4 0 9  
a "N abijan ie  baterie  nabijacky" na 
strane 4 52 ).

• B aterie  v nab ijacke a neurostim ulatora  
nabijajte  skor, nez budij slabe.

404 s lo v e n c in a  3 7 7 5 1  2 0 1 5 -0 4 -1 5

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX EN
4.625” X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

Nabijacka
• B ateria  nab ijacky sa m oze  vzhradom  na 

dobu uplynutu od vyroby a dorucenia  
vybit’. Pred prvym  pouzitim  preto m oze  
byt’ potrebne ju nabit’.

• Postupom  casu bude potrebne nab ijat’ 
bateriu nabijacky castejsie.

Neurostimulator
• V a s a  schopnost’ lokalizovat’ 

neurostim ulator a hibka im plantacie  
neurostim ulatora urcujij ijcinnost’ 
nabijan ia . S trochou praxe I’ahko najdete  
najlepsie  m iesto na pokozke na prilozenie  
nabijacky a anteny.

• A k  je  neurostim ulator pocas nabijan ia  
baterie  zapnuty, nab ijan ie  m oze  trvat’ 
dihsie.

• V  zavislosti od terapeutickych potrieb  
m o ze  nabijan ie  neurostim ulatora trvat’ 
jednu  a z  12 hodin (a lebo dihsie) za  
tyzdeh.
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• А к  nem ate  cas па йр1пё nabitie baterie, 
m ozete  neurostim ulator nabit’ len 
ciastocne.

• N eurostim ulator m o zete  nabijat’ hocikedy, 
nem usite  cakat’ na h lasenie о slabej 
baterii.

• V  zavislosti od m iesta im plantacie  
neurostim ulatora dostanete  pas, ktory sa  
um iestni okolo pasa, a lebo  popruh, ktory 
sa um iestni cez  piece, aby bola antena  
pocas nabijan ia  prichytena na m ieste.

Stav baterie neurostimulatora
Pom ocou program atora pre pacienta kazdy  
den skontrolujte Oroveh nabitia baterie  
neurostim ulatora. Pris lusne inform acie  
najdete  v prirucke dodavanej 
s program atorom  pre pacienta.

N ab ijacka  oznam i aj to, ci je  potrebne nabit’ 
bateriu neurostim ulatora. A k sa na nab ijacke  
zobrazi niektore z  h laseni, ktore obsahuje  
T ab u l’ka 2 .1 , ihned’ nabite bateriu  
neurostim ulatora.
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Tabul’ka 2.1 Kedy je potrebne nabit’ 
neurostimulator

Ak sa zobrazi tato 
;ikona

Znamena to

U roven  nabitia b a ter ie  neurosti- 
m ulatora je  n izk a  a  terap ia  n e-  
b u d e  о  kratku d ob u  
к d isp ozic ii.

Nabite batehu neurostimula- 
tora. Na nabijacke stiacte si- 
vy kiaves Zvuk a hlasenie 
vymazte.
U roven  nabitia b a ter ie  n eu rosti- 
m ulatora je  v y c e r p a n a , t. j. b a-  
teria je  vybita. T era p ia  s a  
za sta v ila .

Ihned’ nabite bateriu neuro- 
stimuiatora. Stiacenim zele- 
neho klavesu Spustit’ 
nabiJanie/Test vymazete ob- 
razovku.

Л  Varovanie: N eurostim ulator je  potrebne  
nabijat’ v tedy, ked’ sa na program atore pre  
pacienta a lebo  na nabijacke zo b razi 
obrazovka signalizujuca vybitie baterie. 
Uroven nabitia baterie je  0 a ak  bateriu
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nenabijete , vasa  terap ia  sa coskoro  
zastav i.

A k  uvidite nasledujucu obrazovku  
(O b razo k  2 .1 ), bateria neurostim ulatora je  
vybita a terap ia  sa zastavila .
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Obrazok 2.1 Bateria neurostimulatora je vybita.

Bateriu со najskor nabite. A k  bateria  
zostava vybita, bude sa nad’alej vybijat’, 
a z  sa nadm erne vybije.

A k  sa bateria  neurostim ulatora nadm erne  
vybije, je  m ozne, ze  ju nebude m ozne  
znova nabit’ a lebo pouzit’ na kom unikaciu  
s neurostim ulatorom . Je vsak m ozne, ze  
vas lekar bude vediet’ obnovit’ jej 
funkcnost’.

N ad m ern e  vybitie baterie  natrvalo  
ovplyvni neurostim ulator niektorym  z  
nasledujijcich sposobov:
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• Funkcia baterie  sa obnovi, potreba  
nabijan ia  vsak  m o ze  byt’ castejsia, 
pretoze doslo к zn izen iu  kapacity  
baterie.

• Funkcia baterie  sa neobnovi
a neurostim ulator m usi byt’ chirurgicky  
odstraneny. Funkcia baterie  sa  
neobnovi, pretoze:

-  bateria  neurostim ulatora je  natrvalo  
poskodena.

— bateria  neurostim ulatora bola uz  
predtym  dvakrat nadm erne vybita a 
obnovena. Ked’ sa bateria nadm erne  
vybije treti raz, neurostim ulator 
dosiahne koniec zivotnosti. N a  
vym enu neurostim ulatora je  
potrebny chirurgicky zakrok.

Nabijanie baterie 
neurostimulatora
Pred prvym pouzitim  nabijacky postupujte  
spolu s lekarom . A k potrebujete nabit’
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neurostim ulator, postupujte podl’a 
nasledujijc ich krokov.

Poznamky:

• Je  m ozne, ze  pred nabijan im  baterie  
neurostim ulatora bude potrebne nabit’ 
bateriu nabijacky. P recitajte  si cast’ "U lohy  
pri Lidrzbe nabijacky" na strane 450 .

• V  zavislosti od m iesta im plantacie  
neurostim ulatora m ozete  na spravne  
pripevnenie anteny  nad neurostim ulator 
potrebovat’ v iac  ako jednu sablonu  
(O b razo k  2 .2 ).

• N a  zachovan ie  pozicie  anteny budete  
pouzivat’ bud’ pas, a lebo popruh cez  
piece. Pouzivan ie  konkretnej pom ocky  
zavis i od um iestnenia im plantovaneho  
neurostim ulatora.

• N eum iesthujte  antenu na hrube ob lecenie  
alebo  obvazy.

• A ntenu je  m ozne um iestnit’ priam o na 
pokozku. A k vsak  antena drazdi pokozku.
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m ozete  si ako  ochranu pred podrazdenim  
obliect’ tenk ij bielizeh.

1. S tiacte  pokozku v m ieste  
neurostim ulatora, aby ste urcili najlepsie  
m iesto pre antenu.

2. N asad ’te si pas a lebo popruh tak, aby  
sablona a lebo  otvor bol v strede nad  
neurostim ulatorom  (O brazok  2 .2 ), a pas  
alebo  popruh zaistite. Podl’a potreby  
upravte polohu sablony a lebo  otvoru.

O brazok 2.2 Umiestnite pas alebo popruh nad 
neurostimulator.

3. V Io zte  antenu do sablony alebo otvoru 
a za tlacte  ju do pasa alebo popruhu, kym  
sa neza is ti na m ieste (O b razo k  2 .3 ).
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O brazok 2.3 Pripojenie anteny.

4. N a nab ijacke stiacte ze leny  klaves  
S p u s tit ’ n a b ija n ie /T e s t

a. N a  displeji nabijacky sa zobrazi 
obrazovka n a b ija c k y  v y z a d u ju c a  
c a k a n ie  (O b razo k  2 .4 ). O brazovka  
n a b ija c k y  v y z a d u jijc a  c a k a n ie
zn am en a , ze  neurostim ulator 
a nab ijacka sa pokusaju kom unikovat’.
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O brazok 2.4 Obrazovka nabijacky vyzadujuca
cakanie.

b. Po zaca ti nab ijan ia  sa zobrazi 
obrazovka  nabijania 
neurostimulatora. N a tejto obrazovke  
sa zob razu je  Ciroveh nabitia baterie  
neurostim ulatora a ucinnost’ nab ijan ia  
(O b razo k  2 .5 ).

Licinnosf
nabijania

vN.

uroveh nabitia 
/  baterie 

neurostimulatora

□ □ □ □ □ □

O brazok 2.5 Obrazovka nabijania  
neurostim ulatora.

c. Uroveh nabitia baterie sa bude  
pocas nabijan ia  aktualizovat’ 
(O b razo k  2 .6 ). N ab ijan ie  m oze
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V zavislosti od Ocinnosti nabijania, 
frekvencie nabijan ia  a terapeutickych  
potrieb trvat’ niekol’ko minijt, a le  aj 
dihsie ako 12 hodin.

& / ZD /CTZl ,

vU > CkJ >
vybita Opine

nabita
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O brazok 2.6 LIrovne nabitia baterie. 

Poznamky:

— A k potrebujete nabijan ie  prerusit’, na  
nabijacke stiacte klaves Ukoncif 
nabijanie о

— Pocas nabijan ia  m ozete  pocut
pravidelne kliknutia -  taktiez sa m o ze  
obnovit’ zo b razen ie  na obrazovke.

5. O veren im  ikon na obrazovke nabijacky  
skontrolujte priebeh nabijania. Ak sa  
zobrazu je  najm enej 6 prazdnych stvorcov  
■■□□□□□□, zm eh te  polohu anteny alebo  
pom ocou regulatora na antene  sa pokuste  
zvysit’ ucinnost’ nabijania.
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a. O tocte regulatorom  na antene  о jednu  
stvrtinu otacky do niektoreho z  dvoch  
sm erov (O b razo k  2 .7 ).

O brazok 2.7 Nastavenie regulatora anteny.

b. S tiacte  ze leny  Waves S p u s tit ’ 
n a b ija n ie /T e s t  ^ 5 )  N ab ijacka  
zobrazi aktualizovanu ucinnost’ 
nabijan ia .

c. Kroky a a b opakujte dovtedy, kym  sa  
na obrazovke  nabijacky nezobrazi 
ucinnejsie nabijanie.

P o z n a m k a : Ucinnost’ nabijan ia  
ovpiyvhuje v iacero faktorov, ako napriklad  
hlbka a m iesto im plantacie, a m oze  sa  
tiez  lisit’ u jednotlivych pacientov.

CM
Z3
E■<D
Ч—'
CO>>
CO

о

s(Cc:
Ф
c
CO>
Jn13
о
a.

37751 2015-04-15 slovencina 415

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX E N

4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2; 03-27-2015

Ucinnost’ nab ijan ia  m ozete  optim a I izovat’ 
spolu s lekarom .

6. Kontrolou ikon na obrazovke nabijacky  
pravidelne overujte priebeh nabijan ia.

7 . Ked’ je  neurostim ulator dostatocne nabity  
na pouzivan ie , zob razi sa obrazovka  
dostatocneho nabitia baterie 
neurostimulatora (O brazok  2 .8 )
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O brazok 2.8 Obrazovka dostatocneho nabitia  
baterie neurostim ulatora.

8. Pod Га potreby m ozete  stiacit’ klaves  
Ukoncit’ nabijanie a vypnut’ nabijan ie. A k  
je  zapnuta  zvukova signalizacia, budete  
pocut’ seriu tonov. A k pockate do Oplneho 
nabitia neurostim ulatora, na displeji 
nabijacky sa zo b raz i obrazovka  
ukoncenia nabijania baterie 
neurostimulatora (O brazok  2 .9 ) a za zn ie
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seria tonov (ak je zapnuta zvukova 
signalizacia).

Obrazok 2.9 Obrazovka ukoncenia nabijania 
baterie neurostimulatora.

9. Opatrne uvol’nite antenu zo sablony alebo 
otvoru a vytiahnite ju z pasa alebo 
popruhu.

lO.Odpojte pas alebo popruh a ulozte pas 
alebo popruh, antenu a nabijacku do 
prenosneho obalu na nabijaci system.

Prislusenstvo
Pouzivanie vrecka na nabijacku
Nabijacka sa dodava s malym vreckom,
V ktorom ju mozete pocas nabijania nosit’
pripevnenu na pase alebo popruhu.
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Pouzivanie prenosneho obalu na 
nabijaci system
Nabfjacka sa dodava s prenosnym obalom,
V ktorom sa uchovava nabijacka 
a pnslusenstvo. Tento obal chrani sijcasti 
pred znecistenim a poskodenim.

Identifikacny stitok
Na zadnij cast’ nabijacky umiestnite 
identifikacny stitok pre pripad straty 
nabijacky.

Dalsie funkcie (dostupne pre 
niektore modely 
neurostimulatorov)
Zapnutie a vypnutie 
neurostimulatora pocas nabijania
Ak mate implantovatel’ny neurostimulator na 
liecbu bolesti, nabijacku mozete pouzit’ na 
zapnutie alebo vypnutie neurostimulatora 
pocas nabijania. Na zapnutie a vypnutie
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neurostimulatora sa pouzivajCi dva klavesy na 
bocnej strane nabijacky.

zapnutie
neurostimulatora

vypnutie
neurostimulatora

Obrazok2.10 Klavesy na ZAPNUTIE
a VYPNUTIE neurostimulatora.

Zapnutie neurostimulatora pocas nabijania:

Stiacte klaves Zapni^e  
neurostimulatora

1

2. Ak je zapnuta zvukova signalizacia, mal 
by zazniet’ potvrdzujuci ton.

3. Overte, ci sa na obrazovke nabijacky 
zobrazuje ikona zapnutia 
neurostimulatora
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Vypnutie neurostimulatora pocas nabijania:

1. Stiacte klaves V y p n ^ e  
neurostimulatora

2. Ak je  zapnuta zvukova signalizacia, mal 
by zazniet’ potvrdzujCici ton.

3. Skontrolujte, ci sa na obrazovke nabijacky 
zobrazuje ikona vypnutia 
neurostimulatora CD-

Poznamka: Ak chcete pred uplnym nabitim 
neurostimulatora upravit’ stimulaciu pomocou 
programatora pre pacienta, na nabijacke 
stiacte klaves Ukoncit’ nabijanie ( W ) . Je 
mozne, ze budete musiet’ odpojit’ antenu, aby 
programator pre pacienta mohol komunikovat’ 
s neurostimulatorom. Pomocou programatora 
pre pacienta upravte stimulaciu. Nabijanie 
obnovite stiacenim klavesu Spustit’ 
nabijanie/Test (5Э
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Tato cast’ slijzi ako pomocka na 
odstranovanie problemov s nabijacim 
systemom. Su v nej uvedene aj informacie 
о tom, kedy je potrebne obratit’ sa na lekara 
alebo spolocnost’ Medtronic.

Poznamka: Ak problem nedokazete vyriesit’ 
alebo tu nie je uvedeny, obrat’te sa na svojho 
lekara.

Obrazovky nabijacky
Nabijacka zobrazuje obrazovky upozorneni 
A a informacne ® obrazovky, ktore 
obsahujO informacie о systeme, upozornenie 
na problem so systemom alebo pokyny 
potrebne pocas pouzivania nabijacky.

Obrazovky upozorneni
Obrazovky upozorneni Д  signalizuju 
problem s nabijackou, antenou alebo 
neurostimulatorom. Ak je zapnuta zvukova 
signalizacia, na obrazovku vas upozorni seria 
tonov. Tabul’ka 3.1 popisuje obrazovky 
upozorneni a obsahuje pokyny (pozrite si 
modry text) na vyriesenie problemu.
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Л  Varovanie: Neurostimulator je potrebne 
nabijat’ vtedy, ked’ sa na programatore pre 
pacienta alebo na nabijacke zobrazi 
obrazovka signalizujuca vybitie baterie. 
Uroveh nabitia baterie je 0 a ak bateriu 
nenabijete, vasa terapia sa coskoro 
zastavi.

Ak uvidite nasledujucu obrazovku 
(Obrazok 3.1), bateria neurostimulatora je 
vybita a terapia sa zastavila.

O brazok 3.1 Bateria neurostimulatora je vybita.

Bateriu со najskor nabite. Ak bateria 
zostava vybita, bude sa nad’alej vybijat’, 
az sa nadmerne vybije.

Ak sa bateria neurostimulatora nadmerne 
vybije, je mozne, ze ju nebude mozne 
znova nabit’ alebo pouzit’ na komunikaciu 
s neurostimulatorom. Je vsak mozne, ze
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vas lekar bude vediet obnovit’ jej 
funkcnost’.

Nadmerne vybitie baterie natrvalo 
ovplyvni neurostimulator niektorym z 
nasledujijcich sposobov:

• Funkcia baterie sa obnovi, potreba 
nabijania vsak moze byt’ castejsia, 
pretoze doslo к znizeniu kapacity 
baterie.

• Funkcia baterie sa neobnovi
a neurostimulator musi byt’ chirurgicky 
odstraneny. Funkcia baterie sa 
neobnovi, pretoze:

— bateria neurostimulatora je natrvalo 
poskodena.

— bateria neurostimulatora bola uz 
predtym dvakrat nadmerne vybita a 
obnovena. Ked’ sa bateria nadmerne 
vybije treti raz, neurostimulator 
dosiahne koniec zivotnosti. Na 
vymenu neurostimulatora je 
potrebny chirurgicky zakrok.
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Tabul’ka 3.1 Obrazovky upozorneni nabijacky

Obrazovka upozorne-
.aia-, ‘ &

Р гШ па а й ко п , :

Nabite bateriu neuro- 
stimulatora

Uroven nabitia baterie neurosti- 
mulatora je vycerpana, t. j. ba-

A.
teria je vybita. Terapia sa 
zastavila.
Stiacenim zeieneho klavesu 
Spustit’ nabiJanie/Test vyma- 
zete obrazovku.
ihned’ nabite bateriu neuro- 
stimuiatora.

Nabite bateriu nabi­
jacky

Bateria v nabijacke je prilis vy­
bita na to, aby mohia nabijat’

A

( i o 3c 'U =

neurostimulator.
Pripojte nabijacku к zdroju 
striedaveho prudu, cim vy- 
mazete zobrazenie na obra- 
zovke.
Ihned’ nabite nabijacku.

Nekompatibiiny ne­
urostimulator

Neurostimulator nie je kompati- 
bilny s nabljackou a nabijacku

A
nie je mozne pouzit’ na nabija- 
nie neurostimulatora.
Zavolajte svojmu lekarovi.
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ТаЬиГка 3.1 Obrazovky upozorneni nabijacky
(pokracovanie)

'Obrazovka upozorne- 
inia

Prfcina a ukori

Zatelefonujte lekarovi Neurostimulator dosiahol ko- 
niec zivotnosti. Stimulacia sa 
vypla.
Ihned’ sa obrat’te na svojho 
lekara.

Zatelefonujte lekarovi System nefunguje spravne. Sti­
mulacia sa mohia vypnut’.
Zatelefonujte lekarovi a oz- 
namte mu specificky chybo- 
vy kod zobrazeny na displeji 
nabijacky.
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Informacne obrazovky
Informacne obrazovky ® poskytujCi 
informacie a pokyny tykajuce sa prislusneho 
postupu. Ak je zapnuta zvukova signalizacia, 
na hlasenie vas upozorni seria tonov. 
Stiacenim klavesu Zvuk na nabijacke mozete 
vymazat’ informacnu obrazovku. Tabul’ka 3.2 
popisuje informacne obrazovky.

Tabul’ka 3.2 Informacne obrazovky nabijacky

tnformacna obra- 
zovka

Opts a akcia

Upravte polohu an- Komunikacia medzi nabijackou
a neurostimulatorom bola pre- 
rusena alebo sa ju nepodarilo 
nadviazat’.
Upravte polohu anteny nad 
neurostimulatorom a potom 
stiacte zeleny klaves Spustit’ 
nabijanie/Test.
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Tabul’ka 3.2 Informacne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)

iinformacna obra- 
zovka

Opis a akcia

CO
>о
E

О

Skontrolujte ante- 
nu

Antena nie je spravne pripojena 
к nabijacke alebo antena nie je 
pripojena.
Skontrolujte, ci je kontakt 
medzi antenou a nabijackou 
V poriadku. Prepojte ich zno- 
va alebo pripojenie upevnite 
a opakujte cinnost’.
Antena alebo nabijacka moze 
vyzadovat’ servis.
Obrat’te sa na spolocnost’ 
Medtronic. Adresy a telefon- 
ne cisla su uvedene na vnu- 
tornej strane zadnej casti 
obalu tejto prirucky.
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Tabul’ka 3.2 Informacne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)

tlnformacni obra- 
[zovka

Opts a akcia

Presunte sa do 
chladnejsieho pro- 
stredia a overte, ci 
sa system nepre- 
hrieva

Щ
f

iî)) *iir

I f l
w(

Antena ma prilis vysokij teplotu 
a nemoze spravne fungovat’.
Nechajte antenu vychladnut’. 
Sucasti nabyacieho system u 
uchovavajte na suchom 
a chiadnom mieste.
Teplota pokozky je prilis vyso- 
ka, nabijanie nemoze prebe- 
hnut’ ijspesne.
Presunte sa na chladnejsie 
miesto, vyzlecte si nadbytoc- 
ne oblecenie a pockajte, kym 
sa teplota pokozky znizi.
Antena moze vyzadovat’ servis.
ОЬгШе sa na spolocnost’ 
Medtronic. Adresy a telefon- 
ne cisla su uvedene na vnu- 
tornej strane zadnej cast! 
obalu tejto prirucky.
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ТаЬиГка 3.2 Informacne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)

(Ш огтаёла obra- Opts a akcia 
zoyka
Poznamka: Tato obrazovka sa moze zobrazit’ pocas 
nabijania aj vtedy, ked’ sa vam povrch anteny nebude 
zdat’ prilis teply. Po zobrazeni tejto obrazovky sa na- 
bijanie zastavi, pretoze antena je na spravne fungo- 
vanie systemu prilis tepla. Nabijanie sa obnovi po 
navrate povrchovej toploty anteny nabijacky do pre- 
vadzkoveho rozsahu systemu.
Informacie о nabi- 
jacke pre lekara

Stiacili ste nespravnu kombina- 
ciu klavesov a vyskytia sa chy- 
ba. Nabijacka sa neda pouzit’ 
na nabijanie neurostimulatora. 
Obrat’te sa na svojho lekara.
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Tabul’ka 3.2 Informacne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)

Informadna obra- 
zo¥ka

Opis a akcia

Diagnosticke obra­
zovky

ukoncif
nabijanie

Diagnosticke obrazovky sa pou- 
zivajij iba na riesenie proble- 
mov. Tieto obrazovky sa majCi 
aktivovat’ iba pod dobFadom za- 
stupcu spolocnosti Medtronic 
alebo vasho lekara. Ak sa zo- 
brazi diagnosticka obrazovka, 
pouzitim nasledujuceho postu- 
pu ju zavrite.
Stiacenim klavesu Ukoncif 
nabijanie na prednej strane 
nabijacky mozete vymazaf 
toto hiasenie.

A  Upozornenie: Dbajte na to, 
aby ste nestlacili ine tiacidio 
nez Ukoncif nabijanie. Ak 
nahodne stiacite tiacidio na 
VYPNUTIE neurostimulato- 
ra, vypne sa tym stimulacia.
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Tabui’ka 3.2 Inform acne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)
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Informacna obra- 
zovka

Opts a akda

Pomocou programatora pre 
pacienta skontrolujte, ci je 
neurostimulator podl’a zela- 
nia zapnuty, alebo vypnuty.
Ak mate nejake problemy, ob- 
rat’te sa na spolocnost’ 
Medtronic. Adresy a telefon- 
ne cisla su uvedene na vnu- 
tornej strane zadnej casti 
obalu tejto prirucky.

Nabite neurostimu- Uroveh nabitia baterie neurosti-
lator mulatora je nizka a stimulacia

sa coskoro vypne.
Pomocou nabijacky nabite

b
bateriu neurostimulatora.

® A
ь

•
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Tabul’ka 3.2 Informacne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)

jn fo rm acn i obra- 
^zovka

Opis arakcla

Nabite nabijacku Uroven nabitia baterie nabijac-

Cl ) ky je nizka.

( o

Nabite bateriu nabijacky po- 
mocou zdroja napajania strie- 
davym prudom.

Dokoncite nabija- Bateria neurostimulatora je len 
nie neurostimulato- ciastocne nabita.
ra Bateriu neurostimulatora ste

uplne nenabili. Podl’a potreby 
dokoncite nabijanie baterie 
neurostimulMora pomocou 
nabijacky.

Dokoncite nabija 
nie nabijacky

Bateria nabijacky je len ciastoc­
ne nabita.

6 b

Bateriu nabijacky ste uplne 
nenabili. Podl’a potreby do­
koncite nabijanie baterie na­
bijacky pomocou zdroja 
napajania striedavym pru-
dom.
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Tabul’ka 3.2 Inform acne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)

pnformacna obra- bp is  a akcia

Nabijanie neurosti- Bateria neurostimulatora je do- 
mulatora sa skon- statocne nabita a moze sa pou- 
cilo zivat’.

Stiacenim klavesu Zvuk toto 
hlasenie vymazete.

Nabijanie nabijacky Bateria nabijacky je uplne nabi- 
sa skoncilo ta.

Stiacenim klavesu Zvuk toto 
hlasenie vymazete.

Zatelefonujte leka- Vyskytol sa problem s niektorou 
rovi sucast’ou systemu.

Zatelefonujte lekarovi a oz- 
namte mu specificky chybovy 
kod zobrazeny na displeji na­
bijacky.
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Tabul’ka 3.2 Informacne obrazovky nabijacky 
(pokracovanie)

obra- O pisaakcla

Zatelefonujte leka- Neurostimulator je potrebne vy- 
rovi menit’, pretoze stimulacia sa со-

ERI.

skoro vypne.
Zatelefonujte lekarovi a oz- 
namte mu hlasenie zobrazene 
na displeji nabijacky.

Reset pri preruseni V neurostimulatore sa vyskytol 
napajania reset pri preruseni napajania.

POR

Zatelefonujte lekarovi a oz- 
namte mu hlasenie zobrazene 
na displeji nabijacky.
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Tabui’ka 3.2 Inform acne obrazovky nab ijacky
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(pokracovanie)

Informacna obra- 
zovka

"O pjs'aakcia 's

Upravte polohu an- Na zapnutie a vypnutie neuro- 
teny stimulatora mozete pouzit’ nabi-

® jacku. Pokusili ste sa zapnut 
alebo vypnut’ neurostimulator, 
ale komunikacia medzi nabijac- 
kou a neurostimulatorom nebo- 
la uspesna.
Upravte polohu anteny nad 
neurostimulatorom. Skuste 
neurostimulator znova za­
pnut’ alebo vypnut’.

Mozne problemy a riesenia
Nasledujuca tabul’ka uvadza postupy na 
odstranovanie problemov, ako aj informacie 
0 tom, kedy je potrebne zatelefonovat’ 
lekarovi. Opis problemov je uvedeny v I’avom 
stipci (tucny cierny text). V pravom stlpci je 
uvedeny zoznam moznych pricin problemu
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(obycajny text) a sposob riesenia problemu 
(tucny modry text).

Poznamka: Ak sa problem nevyriesi ani po 
niekol’kych pokusoch alebo ak dany problem 
nie je uvedeny v nasledujucej tabul’ke, 
obrat’te sa na svojho lekara.
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Odstranovanie problemov 3

Tabul’ka 3.3 Odstranovanie problemov

ftfoblemy Prfciny a ukony
Obrazovka nabijacky Bateha nabijacky je slaba.
sa pri pokuse о nabi- pripojte к nabijacke zdroj napajania striedavym ргй-
tie neurostimulatora ^от.
nezapne.

Nabijacka je pokazena.
Obrafte sa na lekara.

Na nabijacku, antenu Ak je zdroj napajania striedavym prCidom pripojeny 
alebo zdroj napajania do elektrickej zasuvky, preruste privod elektriny do 
striedavym priidom zasuvky. Odpojte zdroj napajania zo zasuvky. 
ste rozliali kvapalinu. vysuste siicast’ utierkou.
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Tabul’ka 3.3 Odstrahovanie problemov (pokracovanie)

Problemy Priciny a ukony
Zdroj napajania strie- 
davym pmdom sa ne- 
zapne (zeleny 
svetelny indikator sa 
po pripojeni neroz- 
svieti).

Napajaci kabel nie je pripojeny к zdroju napajania strie- 
davym prudom alebo do elektrickej zasuvky.
Pripojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky.
Napajaci kabel nie je spravne pripojeny.
Znova pripojte napajaci kabel к zdroju napajania 
striedavym prudom.
Napajaci kabel pripojeny к zdroju napajania striedavym 
prijdom nemusi byt’ kompatibilny s pouzivanou elektric- 
kou zasuvkou.
Zaobstarajte si adapter, ktory je vhodny vzhl’adom 
na pouzivanu elektrickij zasuvku.

Odstrahovanie problemov 3
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ТаЬиГка 3.3 Odstrahovanie problemov (pokracovanie)

Problemy a ukony
Nabijacka alebo ante- 1. 
na spadia do vody

2.

3.

4.

5.

Ak je zdroj napajania striedavym prudom pripo- 
jeny do elektrickej zasuvky, preruste prtvod 
elektriny do zasuvky. Odpojte zdroj napajania 
zo zasuvky.

Vytiahnite nabijacku alebo antenu z vody.

Ak Je nabijacka alebo antena znecistena, otrite 
Ju utierkou navihcenou v cistej vode.

Potraste nabijackou alebo antenou.

Ak zistite, ze vo vnutri Je voda, vysuste Ju cistou 
utierkou. Zopakujte kroky 4 a 5.

Ked’ nabijacka alebo antena vyschne, skuste Ju 
znova pouzit’.
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ТаЬиГка 3.3 Odstranovanie problemov (pokracovanie)

Problemy Prfciny 1 ukony
Zdroj napajania strie- 1. 
davym prudom spa- 
dol do vody

2.

3.

4.

5.

6.

Ak je zdroj napajania striedavym prudom pripo- 
jeny do elektrickej zasuvky, preruste privod 
elektriny do zasuvky. Odpojte zdroj napajania 
zo zasuvky.

Vytiahnite zdroj napajania striedavym prudom 
z vody.

Ak je zdroj znecisteny, utrite ho utierkou na- 
vlhcenou V cistej vode.

Nechajte zdroj napajania striedavym prudom 
vysusit’ niekol’ko hodin na suchej utierke.

Potraste zdrojom napajania striedavym prijdom. 
Ak zistite, ze vo vnutri je voda, opakujte kroky 4 
a 5 dovtedy, kym nebude zdroj napajania йр1пе 
suchy.

Pripojte napajaci kabel do uzemnenej elektrickej 
zasuvky. Ak zdroj napajania funguje spravne,
V jeho hornej casti sa rozsvieti zeleny indikator.
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Tabul’ka 3.3 Odstranovanie problemov (pokracovanie)

(D

Problemy Priciny a ukony
Nabijacka, antena 
alebo zdroj napajania 
striedanym priidom 
spadol na zem (zo 
skrine, stola ap.).

Nabijacka, antena a zdroj napajania striedavym prCidom 
su skonstruovane tak, aby vydrzali pad z mensej vysky.
Vyskusajte nabijacku, antenu alebo zdroj napajania 
striedavym prudom -  mali by fungovat’.

Nabijacka pipa Problem nie je mozne odstranit’ alebo sa zobrazuje ina 
obrazovka nez obrazovka, ktora je uvedena v tejto ca­
st!.
ОЬгШе sa na lekara a poziadajte ho о informacie 
na odstranenie problemu.
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ТаЬиГка 3.3 Odstrahovanie problemov (pokracovanie)

groblemy Priciny a ukony '>-c4
- a ;̂ v

Na obrazovke nabi- Po stiaceni klavesu Zacat’ nabijanie/Test sa nezobrazi 
jacky sa nic nezobra- obrazovka nabijacky vyzadujiica cakanie.
zuje (obrazovka je Pripojte nabijacku к zdroju napajania striedavym 
prazdna) prudom a postupujte podl’a pokynov na nabijanie

nabijacky na str. 452.
Poznamka: Ak sa po pripojeni nabijacky к zdroju 
napajania striedavym prudom nezobrazi obrazovka 
nabijania nabijacky, оЬгШ е sa na lekara.
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Tabul’ka 3.4 Mozne problemy

Problemy Priciny a ukony
Pocas a po nabijani 
sa u vas vyskytne po- 
cit horucavy, nepoho- 
dlie, tvorba 
pl’uzgierov, ktore ne- 
boli sposobene te- 
plom, podrazdenie 
pokozky alebo zacer- 
venanie v blizkosti 
implantovaneho neu- 
rostimulatora.

Vasa rana po zakroku este nie je Opine zahojena.
Ukoncite nabijanie. Ak podrazdenie pokozky pre- 
trvava, kontaktujte svojho lekara.
Pas alebo popruh je prills tesny a vytvara prills veFky 
tiak na pokozku z anteny.
Uvol’nite opasok alebo popruh tak, aby ste sa citili 
pohodine, a dotiahnite ich tak, aby dostatocne 
pridrzali antenu na mieste.
Sedite alebo lezite na antene.
Premiestnite sa do polohy, v ktorej nesedite ani ne- 
lezite na antene.
Vyskytio sa u vas podrazdenie pokozky sposobene 
kontaktom s antenou.
Oblecte si tenku spodnu bielizeh alebo medzi svoju 
pokozku a antenu umiestnite tenky kus latky. Tak- 
tiez mozete vyskusat’ pouzitie viac ako jednej sablo- 
ny na premiestnenie anteny d’alej od pokozky.
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Problemy

Tabul’ka 3.4 Mozne problemy (pokracovanie) 

Priciny a ukony
Pocas nabijania a po 
jeho skonceni sa 
u vas vyskytne pocit 
horijcavy, nepoho- 
dlie, tvorba pl’uzgie- 
rov, ktore neboli 
spdsobene teplom, 
podrazdenie pokozky 
alebo scervenanie 
V blizkosti implanto- 
vaneho neurostimula- 
tora. (pokracovanie)

Nabijanie prebiehalo dihe casove obdobie bez prestav- 
ky a pocit’ujete nepohodlie.
Ak sa vyskytne zacervenanie pokozky, urobte do- 
statocne dihu prestavku v nabijani, aby sa vasa po- 
kozka stihia spamatat’. Pocas dihsich obdobi 
nabijania robte pravidelne prestavky a nabijacku 
odstrahte z pokozky.
Ak je akykolVek z priznakov zavazny, ukoncite nabi­
janie a kontaktujte svojho lekara.

Pocit’ujete neprijem- 
ne teplo.

Cez zadnu cast’ anteny neprudi dostatocne veFa vzdu- 
chu, aby sa stihia ochladit’.
Zabezpecte, aby bola zadna cast’ anteny pocas do- 
bijania vystavena cerstvemu vzduchu.
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Sluzby pre pouzivatel’a
Nabijacka bola skonstruovana a testovana 
tak, aby pracovala bez problemov. Ak sa 
vyzaduje oprava alebo servis, obrat’te sa na 
svojho lekara alebo na obchodne zastupenie 
spolocnosti Medtronic. Zoznam kontaktov na 
spolocnost’ Medtronic najdete na konci tejto 
prirucky.

Vyrobne cislo je umiestnene na zadnej strane 
nabijacky. Toto cislo identifikuje kazdij 
nabijacku. Ak sa obratite na spolocnost’ 
Medtronic ohradom nabijacky, uvadzajte jej 
vyrobne cislo.

Ak nabijacka prestane fungovat’ -  najskor 
vyskijsajte vykonat’ kroky, ktore uvadza 
Tabul’ka 3.3. V opacnom pripade sa obrat’te 
na spolocnost’ Medtronic.

Ak stratite nabijacku -  obrat’te sa na svojho 
lekara a poziadajte ho о objednanie novej 
nabijacky.
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! USA Ak chcete zaregistrovat’ zarucny 
servis nabijacky, vyplhte a postou odoslite 
registracnij kartu zaruky.
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T ato  cast’ obsahuje inform acie о sposobe  
starostlivosti о nabijacku a prislusenstvo, ako  
aj 0  ich likvidacii.

Ulohy pri udrzbe nabijacky
U drziavan ie  nabitej baterie  v nab ijacke  
um oznuje  dobijat’ bateriu neurostim ulatora  
vzdy, ked’ je  to potrebne. Inform acie  
о nabijan i a bateriach v nab ijacke uvadza  
cast’ "Inform acie о baterii a  nabijani" na  
strane 4 04 .

Kontrola baterie nabijacky
S tiacen im  siveho klavesu Zvuk na nab ijacke  
zapn ite  nabijacku a skontrolujte iiroveh  
nabitia baterie  nabijacky. N a  obrazovke  
urovne nabitia baterie nabijacky sa zo b raz i 
aktualna  uroveh nabitia baterie  
(O b razo k  4 .1 ).
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sa
nabitie

Lipine
nabita

Obrazok 4.1 Obrazovka a ikony Cirovne nabitia 
baterie nabijacky.

A k sa zobrazi niektora z  obrazoviek, ktore  
uvadza Tabu l’ka 4 .1 , nabite nabijacku  
pom ocou zdroja  napajan ia  striedavym  
prudom .

Tabul’ka 4.1 Nabijacku Je potrebne nabit’
Ak sa zobrazi tato Znamenato 
jkona

Uroveh nabitia baterie nabijac-
СУ ky je nizka a bateria sa о chvi-

ш̂ I’u vycerpa. Nabite bateriu

\1П З nabijacky.
Na vymazanie hlasenia stiac-
te klaves Zvuk a nabite bate-
riu nabijacky.
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Tabul’ka 4.1 Nabijacku je potrebne nabit’ 
(pokracovanie)

|Ak sa zobrazf tato 
î ikona

Znamena to

Bateria nabijacky je uz uplne 
(alebo takmer uplne) vybita.
Ihned’ nabite bateriu nabfjac- 
ky.

Nabijanie baterie nabijacky
N a nabitie baterie nab ijacky pom ocou zdroja  
striedaveho prudu postupujte podl’a 
nasledujijc ich krokov.

1. Pripojte zdroj napajan ia  striedavym  
pnjdom  do zasuvky so striedavym  
prCidom (O b razo k  4 .2 ). Ze len y  svetelny  
indikator oznacuje, ze  je  pod napatim .

A  Upozornenie: N epouziva jte  zdroj 
napajania  striedavym  prudom  
V blizkosti vody ani pocas Ьйгку 
s blyskanim . H rozi riziko iirazu
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elektrickym  pm dom , vazn eho  
poranen ia  a lebo smrti.

O brazok 4.2 Pripojenie zdroja napajania 
striedavym prudom.

2. Pripojte nabijacku к zdroju napajan ia  
striedavym  priidom  (O b razo k  4 .3 ). Po  
pripojeni nab ijacky к zdroju napajan ia  
striedavym  prijdom  sa nab ijacka  zacne  
autom aticky nabijat’ a zobrazi sa  
o brazovka  nabijania nabijacky 
(O b ra zo k  4 .4 ).

Poznamky:
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-  V  zavislosti od urovne nabitia baterii 
m oze nabijanie trvat’ niekol’ko hodin.
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A k chcete  prerusit’ nabijan ie nab ijacky, 
odpojte nabijacku od zdroja napa jan ia  
striedavym  prudom .

Zarovnajte trojuholniky na kabli a nabijacke.

Obrazok 4.3 Pripojenie nabijacky к zdroju 
napajania striedavym prudom.
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O brazok 4.4 Obrazovka nabijania baterie  
nabijacky.

3. Po dokonceni nab ijan ia  sa zobrazi 
obrazovka о dokonceni nabijania 
nabijacky (O brazok  4 .5 ).

 ̂ ^
■ il

O brazok 4.5 Obrazovka о dokonceni nabijania
nabijacky.

4 . O dpojte  zdroj napajan ia  striedavym  
prCidom z elektrickej zasuvky.

5. O dpojte  nabijacku od zdroja napajan ia  
striedavym  prCidom.

456 slovencina 37751 2015-04-15

M924449A048 Rev A 2015-04-15



Filename Date Time
UC200XXXXXX E N

4.625" X 6.0" inches (117 mm x 152 mm)

Medtronic Confidential
PPManual.xsl - PatientProgrammerTemplate.fm

Template version 6.2: 03-27-2015

6. U lozte  nabijacku, napajaci kabel a zdroj 
napajan ia  striedavym  prudom  naspat’ do  
prenosneho obalu.

Cistenie a starostlivost’
A k chcete  za b e zp ec it’ spravne fungovanie  
nabijac ieho  system u a pnslusenstva, 
postupujte podl’a nasledujucich pokynov:

• N ab ijacku , antenu a zdroj napajania  
striedavym  prijdom  uchovavajte  m im o  
dosahu deti a dom acich zvierat.

• N ab ijacku , antenu a zdroj napajania  
striedavym  prCidom pouzivajte  len podl’a 
pokynov lekara  a tejto prirucky.

• S nab ijackou , antenou a zdrojom  
napajan ia  striedavym  priidom  
zao b c h ad za jte  opatrne. D bajte  na to, aby  
vam  tieto sOcasti nespadli na zem , 
nebuchali ste s nimi a nestCipajte na ne.

• N ab ijacku , antenu ani zdroj napajania  
striedavym  prudom  nerozoberajte  ani ich 
inak neupravujte .
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• V  pn pad e  potreby ocistite vonkajsok  
nabijacky, anteny a zdro ja  napajania  
striedavynn pm dom  vihkou handrickou. 
M o ze te  pouzit’ setrne d om ace cistiace  
prostriedky, ktore neposkodia tieto  
SLicasti.

• N ab ijacka , antena ani zdroj napajania  
striedavym  pm dom  nie su vodotesne. 
Z ab ra h te  preniknutiu vihkosti do tychto  
SLicasti.

• P as  a lebo popruh s odpojenou antenou  
sa m oze prat’ v pracke so setrnym  pracim  
prostriedkom  a susit’ v susicke
s nastavenou nizkou teplotou.

Bezpecnostne a technicke 
kontroly
N evyzadu ju  sa ziadne pravidelne  
bezp ecn o stn e  a technicke kontroly ani 
pravidelna Cidrzba nabijacky.

N a b ijac ka  neobsahuje z iad n e  sCicasti, 
ktorych servis by mohol vykonavat’ 
pouzivate l’. A k  sa vyzaduje  oprava a lebo
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servis, obrat’te  sa na svojho lekara a lebo na  
obchodne zastCipenie spolocnosti M edtronic. 
Z o zn am  kontaktov na spolocnost’ M edtronic  
najdete  na konci tejto prirucky.

Likvidacia baterii a zariadenia
O potrebovane zariaden ia  likvidujte v sulade  
s m iestnym i predpism i. Zariaden ia  
nespal’ujte. A k  uz nabijacku nepotrebujete  
a radi by ste ju darovali, obrat’te sa na svojho  
lekara.

Vyhiasenie о zhode
Spolocnost’ M edtronic  vyhiasuje, ze  tento  
produkt splha zak lad n e  poziadavky sm ernice  
1 9 9 9 /5 /E S  о rozhiasovych  
a te lekom unikacnych term inalovych  
zariaden iach  a sm ernice 9 0 /3 8 5 /E H S  
о aktivnych im plantovatel’nych m edicinskych  
zariaden iach .

D alsie inform acie z iskate  od spolocnosti 
M edtronic. Z o zn a m  kontaktov na spolocnost’ 
M edtronic najdete  na konci tejto prirucky.
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Specifikacie
N asledu juca  tabul’ka uvadza specifikacie  
nabijacky.

Tabul’ka 4.2 Specifikacie nabijacky

03
>N

i Parameter #peciflkaGia
Zdroj napajania 2 nevyberateFne litium-io- 

nove baterie (nabijatel’ne)
Prevadzkova teplota 10 °C az 35 °C 

(50 T  az 95 °F)
Hranicne hodnoty teploty -20 °C az 40 X  

(-4°F  az104 °F)
Ochrana pred vniknutim Kod stupha ochrany kry- 

tom IP22 pre tube telesa 
s vefkost’ou minimalne 
12,5 mm, pre zvisle kvap- 
kajucu vodu pri nakloneni 
zariadenia do uhla 
15 stupnov, pod Га normy 
60601-1-11.

Rozmery nabijacky (pribliz- 13 cm X 8 cm X 3,18 cm
ne) (5 palcov X 3 palce x 

1,25 paica)
Hmotnost’ nabijacky vratane 227 g (8 unci) 
baterie (priblizna)
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Tabul’ka 4.2 Specifikacie nabijacky  
(pokracovanie)

ParaRieter ^eciflkacia
Zivotnost’ baterie 5 rokov (priblizna zivot­

nost’ zariaidenia)^
Vstupy 0,85 A, 8,4 V jednosmerny 

pmd (nabijanie)
0,5 A, 10 V jednosmerny 
prud (zaklad)

® Zivotnost’ baterie nabijacky zavisi od frekvencie 
pouzivania nabijacky.

M924449A048 Rev A 2015-04-15
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Tabul’ka 4.3 Specifikacie zdroja napajania 
striedavym prudom a napajacieho kabla

Parameter % ^ifikacie
PrevacJzkova teplota 10 °C az 35 °C 

(50 °F az 95 °F)
Hranicne ho(dnoty teploty -20 °C az 40 °C 

(-4°F az104°F)
Ochrana preid vniknutim K6d stupna ochrany kry- 

tom IP21 -  ochrana pred 
vniknutim tuhych telies 
vefkosti najmenej 
12,5 mm a zvislo kvapka- 
jucej vody podl’a normy 
60601-1-11.

Napatie zidroja napajania 100 -  240 V (automaticke 
prepinanie)

Menovita frekvencia 50 Hz, 60 Hz
Vstupny pnjd 0,35 A
Vystupy 0,85 A, 8,4 V jednosmerny 

prCid (nabijanie)
0,5 A, 10 V jednosmerny 
prijd (zaklad)

Prevaidzkovy rezim Kontinualny
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Register
A n ten a  

opis 397  

an tena

odstrahovanie problem ov 4 4 0 ,4 4 2  

B ateria  (nab ijacka) 

p o z h te  bateria  nabijacky  

B ateria  nabijacky  

in form acie о 3 9 5  

bateria  nabijacky

kontrola Lirovne nabitia 4 5 0 -4 5 2  

nab ijan ie  4 5 2 -4 5 6  

pozrite tiez  N ab ijacka  4 0 4  

prerusenie nabijan ia  4 5 5  

Odrzba 4 5 0 -4 5 7  

bateria  neurostim ulatora

h lasenia о urovni nabitia baterie  4 0 6 ,4 2 5  

kontrola stavu 4 0 6  

nab ijan ie  4 1 0 -4 1 7  

prerusenie nabijan ia  4 1 4  

p o z r ite  neurostim ulator
CD
(Л
O)Фor.
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B ateria  neurostim ulatora (nabijateFna) 

n ad m ern e  vybitie 4 2 2  

B ateria  (neurostim ulator) 

p o z r ite  bateria neurostim ulatora  

C isten ie  4 5 7  

identifikacny stitok 4 1 8  

In form acne obrazovky 4 2 7  

in form acne obrazovky -4 3 6  

K laves na vypnutie neurostim ulatora 4 1 9  

K laves na zapnutie  neurostim ulatora 4 1 9  

Klaves O viadan ie  zvuku 398  

K laves Spustit’ n ab ijan ie /Test 398  

K laves T e s t (Spustit’ nab ijan ie /Test) 3 9 8  

K laves Ukoncit’ nab ijan ie  398 , 3 9 9 ,4 1 4  

Klavesy, nab ijacka 3 9 8  

K lavesy nabijacky 3 98  

Kontrola baterie  nab ijacky 4 5 0  

kontrola baterie  nabijacky -4 5 2  

Likvidacia zariaden i 4 5 9  

N ab ijac i system  

SLicasti 3 9 5 -3 9 8
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nabijaci system

cistenie a starostlivost’ 4 5 7  

nabijacka

inform acie о nabijan i 4 0 4  

m ozne problem y 4 4 4  

odstrahovanie  problem ov 4 3 8 -4 4 3  

opis 3 9 5

p o z h te  bateria  nabijacky  

N ab ijan ie  baterie  nabijacky 4 5 2 -4 5 6  

N ab ijan ie  baterie  neurostim ulatora  

postup 4 1 0

nab ijan ie  baterie  neurostim ulatora  

postup -4 1 7

zapnutie  a vypnutie neurostim ulatora  
pocas nabijan ia  4 1 9 -4 2 0  

N ab ijan ie

bateria  nab ijacky -4 5 6  

bateria  neurostim ulatora 4 1 3  

nab ijan ie

bateria  nab ijacky 4 5 4  

bateria  neurostim ulatora -4 1 7  

N ad m e rn e  vybitie 4 2 2

0)
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N apajaci kabel 3 9 6  

neurostim ulator

inform acie о nab ijan i 4 0 4 ,4 0 5  

zapnutie  a vypnutie pocas  
nabijan ia  4 1 9 -4 2 0  

p o z h te  B ateria neurostim ulatora  

O brazo vka  nizkej Cirovne nabitia baterie  

neurostim ulator 4 2 2  

obrazovky nabijacky  

inform acie о 399 -401  

inform acne obrazovky 4 2 7 -4 3 6  

obrazovka nab ijan ia  nabijacky 399  

obrazovka nabijan ia  neurostim ulatora 3 9 9  

obrazovky upozorneni 4 2 2 -4 2 6  

O brazovky

p o z h te  obrazovky nabijacky  

obrazovky upozorneni 4 2 2 -4 2 6  

odstrahovanie problem ov 4 2 2 -4 4 3  

O dstranovan ie  problem ov

pom oc s lokalizaciou neurostim ulatora  
na ucely nab ijan ia  431  

O prava  4 5 9
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Pas 3 9 7 ,4 0 6  

Popruh 4 0 6  

popruh -4 0 6  

Prenosny obal 3 9 7 ,4 1 8  

P rerusen ie

nab ijan ia  baterie  neurostim ulatora 4 1 4  

prerusen ie

nab ijan ie  baterie  nabijacky 4 5 5  

prislusenstvo 4 1 7  

P rogram ator pre pacienta 4 0 6  

R egistracna karta zaruky 4 4 7  

R egu la to r (an tena) 

in form acie о 3 9 7  

regulator (an ten a )

Liprava 4 1 4  

R egu la to r anteny  

in form acie о 3 97  

regulator anteny  

Liprava 4 1 4

R iadok priebehu nabijan ia  4 0 0  

R iadok ucinnosti nab ijan ia  401  

Starostlivost’ 4 5 7

0
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0
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stavovy riadok 399  

S u casn e  nabijan ie  neurostim ulatora  
a nabijacky 4 0 4  

S ystem  nabijacky  

p o z h te  N abijaci system  

S ab lo n a  411  

Specifikacie  4 6 0  

Tony, zvuk 4 1 7  

tony, zvuk 4 22  

Licinnost’ nabijan ia  401  

ucinnost’ nabijan ia  4 1 4 -4 1 6  

Odrzba 4 5 0 -4 5 7  

V recko  3 9 7 ,4 1 7  

V yro b n e  cislo 4 4 6  

Z apnutie  a vypnutie neurostim ulatora  
pocas nabijan ia  4 1 9  

zapnutie  a vypnutie neurostim ulatora  
pocas nabijan ia  -4 2 0  

zdroj napajania  striedavym  prudom

odstrahovanie problem ov 4 3 9 ,4 4 1 ,4 4 2  

opis 396
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Zdroj napajan ia

p o z r ite  zdroj napajania  striedavym  
pnjdom

Z vukove  signaly 4 1 7  

zvukove signaly 4 2 2
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T e m p la te  v e rs io n  6 .2 : 0 3 -2 7 -2 0 1 5

Contacts:
Asia: M ed tro n ic  In ternational Ltd.
T e l. 0 2 9 1 9 -1 3 0 0  
F ax  0 2 8 9 1 -6 8 3 0  
M ed tro n ic  A s ia  Ltd.
T e l. (0 2 ) -5 4 8 -1 1 4 8
F ax  (0 2  ) -5 1 8 -4 7 8 6
Australia: M ed tro n ic  A ustra las ia  Pty.
Ltd.
9 7  W a te rlo o  R o ad  
North R yd e , N S W  2 1 1 3  
A u stra lia
T e l. + 6 1 -2 -9 8 5 7 -9 0 0 0
F a x  + 6 1 -2 -9 8 7 8 -5 1 0 0
T o ll-fre e  1 -8 0 0 -6 6 8 -6 7 0
Austria: M e d tro n ic  O sterreich G m b H
T el. 0 1 -2 4 0 4 4 0
F a x  0 1 -2 4 0 4 4 -1 0 0
Belgium: M ed tro n ic  Belg ium  S .A .
T e l. 0 2 -4 5 6 -0 9 0 0
F a x  0 2 -4 6 0 -2 6 6 7
Canada: M ed tro n ic  o f C a n a d a  Ltd.
T e l. (1 -9 0 5 )-4 6 0 -3 8 0 0
F a x (1 9 0 5 ) -8 2 6 -6 6 2 0
Czech Republic: M edtron ic C zec h ia
s.r.o.
T e l. 2 -9 6 5 -7 9 5 -8 0
F a x  2 -9 6 5 -7 9 5 -8 9
Denmark: M ed tro n ic  D an m ark  A /S
T e l. 4 5 -3 2 -4 8 -1 8 -0 0
F a x  4 5 -3 2 -4 8 -1 8 -0 1
Finland: M ed tro n ic  Finland O y /L T D
T e l. (0 9 ) -7 5 5 -2 5 0 0
F a x  (0 9 ) -7 5 5 -2 5 0 1 8
France: M ed tro n ic  F ran ce  S .A .S .
T e l. 0 1 -5 5 3 8 -1 7 0 0  
F a x  0 1 -5 5 3 8 -1 8 0 0  
Germany: M ed tro n ic  G m bH  
T el. (0 2 1 5 9 )-8 1 4 9 0  
F a x  (0 2 1 5 9 )-8 1 4 9 1 0 0  
Greece: M ed tro n ic  H e llas  S.A.
T e l. 2 1 0 -6 7 -7 9 -0 9 9  
F a x  2 1 0 -6 7 -7 9 -3 9 9

Hungary: M edtron ic  Hung^iria Kft.
T e l. 1 -8 8 9 -0 6 -0 0  
F ax  1 -8 8 9 -0 6 -9 9  
Ireland: M edtron ic  Ire land  Ltd.
Tel. (0 1 )-8 9 0 -6 5 2 2
F ax  (0 1 )-8 9 0 -7 2 2 0
Italy: M edtron ic  Ita lia  Sp A
Tel. 0 2 -2 4 1 3 7 1
Fax  0 2 -2 4 1 3 8 1
T e l. 0 6 -3 2 8 1 4 1
F ax  0 6 -3 2 1 5 8 1 2
Japan: M ed tro n ic  Japan
Tel. 0 3 -6 4 3 0 -2 0 1 6
F ax  0 3 -6 4 3 0 -7 1 1 0
Latin America: M edtronic, Inc.
T e l. (1 3 0 5 )-5 0 0 -9 3 2 8  
F ax  (1 7 8 6 )-7 0 9 -4 2 4 4  
Norway: M edtron ic  N orge  A S  
Tel. 6 7 -1 0 -3 2 -0 0  
F ax  6 7 -1 0 -3 2 -1 0
Poland: M edtron ic  Po land Sp. z .o .o . 
Tel. (0 2 2 )-4 6 5 -6 9 -0 0  
F ax  (0 2 2 )-4 6 5 -6 9 -1 7  
Portugal: M edtron ic  Portugal, Lda.
T e l. 2 1 -7 2 4 -5 1 0 0
F ax  2 1 -7 2 4 -5 1 9 9
Russia: M edtron ic  R ussia
T e l. (8 4 9 5 ) 5 8 0 -7 3 7 7
F a x  (8 4 9 5 ) 5 8 0 -7 3 7 8
Slovakia: M edtron ic  S lo vakia , o .z .
Tel. 0 2 6 8  2 0 6  911 
F a x  0 2 6 8  2 0 6  9 99  
Spain: M ed tro n ic  Iberica, S .A .
Tel. 9 1 -6 2 5 -0 4 0 0  
F a x  9 1 -6 5 0 -7 4 1 0  
Sweden: M edtron ic  AB  
Tel. 0 8 -5 6 8 -5 8 5 -0 0  
F a x  0 8 -5 6 8 -5 8 5 -0 1
Switzerland: M ed tro n ic  (S c h w e iz ) A G  
T el. 0 3 1 -8 6 8 -0 1 0 0  
F ax  0 3 1 -8 6 8 -0 1 9 9
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The Netherlands: M edtron ic  B .V .
T e l. (0 4 5 ) -5 6 6 -8 0 0 0
F a x  (0 4 5 ) -5 6 6 -8 6 6 8
Turkey: M ed tro n ic  T u rkey
T e l. + 9 0  2 1 6  6 3 6  1 0 0 0
F a x + 9 0  2 1 6  6 3 6  1008
U.K.: M ed tro n ic  U .K . Ltd.
T e l. 0 1 9 2 3 -2 1 2 2 1 3  
F a x  0 1 9 2 3 -2 4 1 0 0 4

USA: M edtronic, Inc.
Tel. (1 -7 6 3 )-5 0 5 -5 0 0 0  
F a x (1 -7 6 3 ) -5 0 5 -1 0 0 0  
Toll-free: (1 -8 0 0 )-3 2 8 -0 8 1 0
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MecUronic
Manufacturer
Medtronic, Inc.
7 10  Medtronic Parkway, 
Minneapolis, MN 55432-5604 , 
USA
www.m edtronic.com  
Tel. + 1 -7 63 -505 -500 0  
F a x + 1 -7 63 -505 -100 0

Authorized Representative ec rep 
in the European Community
Medtronic B.V.
Earl Bakkenstraat 10,
6422  PJ Heerlen,
The Netherlands  
Tel. + 3 1 -45 -566 -800 0  
Fax + 3 1 -45 -566 -866 8

Europe/Africa/Middle East Headquarters
Medtronic International Trading Sari 
Route du Molliau 31,
C ase Postale 84  
CH  - 1 1 3 1  Tolochenaz,
Switzerland  
www.m edtronic.eu  
Tel. + 4 1 -21 -802 -700 0  
Fax + 4 1 -21 -802 -790 0

Asia-Pacific
Medtronic International Ltd.
Suite 1106-11, 11/F, Tow er 1, The Gatew ay,
25 Canton Road, Tsimshatsui,
Kowloon,
Hong Kong
Tel. + 852 -29 1 9 -1 3 0 0
Fax +852 -2891 -6830

Contacts for specific countries are listed inside this cover.

* M 9 2 4 4 4 9 A 0 4 8 *

© Medtronic, Inc. 2015 
All Rights Reserved

M924449A048

M924449A048 Rev A 2015-04-15



[Перевод с английского языка на русский язык] 

\\На бланке компании «Медтроник Инк.»]

«Медтроник HHK.»(Medtronic Inc.)
710 Медтроник Паркуэй, 
Миннеаполис, Миннесота 55432 США 
(710 Medtronic Parkway 
Minneapolis, MN 55432 USA)

УДОСТОВЕРЕНИЕ

ШТАТ МИННЕСОТА

ОКРУГ ХЕННЕПИН

Выступая в качестве ответственного должностного лица компании «Медтроник Инк.», я 
настоягцим заявляю, что прилагаемая копия документа «Руководство пользователя на 
систему зарядки, модель 37751» является, по моему убеждению, верной и точной.

Inodnucbl 
Эшли Лулофф
Специалист отдела нормативно-правового регулирования 

/подпись!
Официальная подпиеь нотариуса

Соединенные Штаты Америки 
Штат Миннесота 
Округ Хеннепин

Подписано под присягой в моем присутствии сегодня, 22 марта 2017 г.

[ЕПтамп:
Кэтрин Мэри Ааберг
Нотариус штата Миннесота
Моя лицензия действительна до 31 января 2021 г.]

[Штамп:
«Медтроник Инк.»
710 Медтроник Паркуэй,
г. Миннеаполис, штат Миннесота 55432 США
Тел.:+1 763 514 4000]

[Далее следует текст документа «Зарядное устройство 3 7751. Руководство 
пользователя по зарядной системе», представленного на английском, польском, чешском, 
русском и словацком языках.]



Контакты:

Азия; «Медтроник Интернэшнл Лтд.» (Medtronic International Ltd.)
Телефон: 02919-1300 
Факс: 02891-6830
«Медтроник Эйша Лтд.» (Medtronic Asia Ltd.)
Телефон: (02)-548-1148 
Факс: (02)-518-4786
Австралия; «Медтроник Остралэйша Пти. Лтд.» (Medtronic Australasia Pty. Ltd.) 
97 Ватерлоо Роуд, Норт Райд, Новый Южный Уэльс 2113, Австралия 
(97 Waterloo Road, North Ryde, NSW 2113, Australia)
Телефон: +61-2-9857-9000 
Факс:+61-2-9878-5100 
Бесплатный телефон: 1-800-668-670
Австрия; «Медтроник Аустеррэйч ГмбХ» (Medtronic Osterreich GmbH)
Телефон: 01-240440 
Факс; 01-24044-100
Бельгия; «Медтроник Белджиум С.А.» (Medtronic Belgium S.A.)
Телефон; 02-456-0900 
Факс: 02-460-2667
Канада; «Медтроник оф Канада Лтд.» (Medtronic of Canada Ltd.)
Телефон: (l-905)-460-3800 
Факс: (1905)-826-6620
Чехия: «Медтроник Чехия с.р.о.» (Medtronic Czechia s.r.o.)
Телефон: 2-965-795-80 
Факс: 2-965-795-89
Дания; «Медтроник Дания А/С» (Medtronic Danmark A/S)
Телефон: 45-32-48-18-00 
Факс:45-32-48-18-01
Финляндия; «Медтроник Финляндия ОУ/ЛТД» (Medtronic Finland OY/LTD) 
Телефон: (09)-755-2500 
Факс: (09)-755-25018
Франция; «Медтроник Франция С.А.С.» (Medtronic France S.A.S.)
Телефон: 01-5538-1700 
Факс: 01-5538-1800
Германия: «Медтроник ГмбХ» (Medtronic GmbH)
Телефон: (02159)-81490 
Факс: (02159)-8149100
Греция: «Медтроник Хеллас С.А.» (Medtronic Hellas S.A.)
Телефон: 210-67-79-099 
Факс: 210-67-79-399
Венгрия; «Медтроник Венгрия Кфт.» (Medtronic Hungaria Kft.)
Телефон: 1-889-06-00 
Факс: 1-889-06-99
Ирландия: «Медтроник Айрленд Лтд.» (Medtronic Ireland Ltd.)
Телефон: (01)-890-6522 
Факс: (01)-890-7220
Италия: «Медтроник Италия СпА» (Medtronic Italia SpA)
Телефон: 02-241371 
Факс: 02-241381 
Телефон: 06-328141 
Факс: 06-3215812



Япония; «Медтроник Япония» (Medtronic Japan)
Телефон: 03-6430-2016 
Факс: 03-6430-7110
Латинская Америка: «Медтроник, Инк.» (Medtronic, Inc.)
Телефон: (1305)-500-9328 
Факс: (1786)-709-4244
Норвегия; «Медтроник Норвегия АС» (Medtronic Norge AS)
Телефон: 67-10-32-00 
Факс: 67-10-32-10
Польша; «Медтроник Польша Сп. з.о.о.» (Medtronic Poland Sp. z.o.o.) 
Телефон: (022)-465-69-00 
Факс: (022)-465-69-17
Португалия: «Медтроник Португалия, Лда.» (Medtronic Portugal, Lda.)
Телефон: 21-724-5100
Факс:21-724-5199
Россия: «Медтроник Россия» (Medtronic Russia)
Телефон: (8495) 580-7377 
Факс; (8495) 580-7378
Словакия; «Медтроник Словакия, о.з.» (Medtronic Slovakia, o.z.) 
Телефон: 0268 206 911 
Факс: 0268 206 999
Испания; «Медтроник Иберика, С.А.» (Medtronic 1Ьёпса, S.A.) 
Телефон: 91-625-0400 
Факс: 91-650-7410
Швеция; «Медтроник АБ» (Medtronic АВ)
Телефон: 08-568-585-00 
Факс: 08-568-585-01
Швейцария; «Медтроник (Швейцария) АГ» (Medtronic (Schweiz) AG)
Телефон: 031-868-0100
Факс:031-868-0199
Нидерланды; «Медтроник Б.В.» (Medtronic B.V).
Телефон: (045)-566-8000 
Факс: (045)-566-8668
Турция: «Медтроник Турция» (Medtronic Turkey)
Телефон: -1-90 216 636 1000 
Факс:+90 216 636 1008
Великобритания: «Медтроник Ю.Кей. Лтд.» (Medtronic U.K. Ltd.) 
Телефон; 01923-212213 
Факс: 01923-241004
США: «Медтроник, Инк.» (Medtronic, Inc.)
Телефон: (1-763)-505-5000
Факс: (1-763)-505-1000
Бесплатный телефон: (1-800)-328-0810



Производитель
«Медтроник, Инк.»
710 Медтроник Паркуэй,
Миннеаполис, Миннесота 55432-5604, США 
(710 Medtronic Parkway,
Minneapolis, MN 55432-5604, USA) 
www.medtronic.com 
Тел.:+1-763-505-5000 
Факс: +1-763-505-1000

Уполномоченный представитель 
в Европейском Союзе
«Медтроник Б.В.»
Эрл Баккенстраат 10,
6422 PJ Херлен, Нидерланды 
(Earl Bakkenstraat 10,
6422 PJ Heerlen, The Netherlands)
Тел.:+31-45-566-8000
Факс:+31-45-566-8668

ГОЛОВНОЙ офис для региона Европа/Африка/Ближний Восток
«Медтроник Интернешнл Трейдинг Сарл»
(Medtronic International Trading Sari)
Рут дю Моллио 31,
п/я 84, СН-1131 Толошеназ, Швейцария 
(Route du Molliau 31,
Case Postale 84, CH-1131 Tolochenaz, Switzerland)
www.medtronic.eu
Тел.:+41-21-802-7000
Факс:+41-21-802-7900

Азиатско-Тихоокеанский регион
«Медтроник Интернэшнл Лтд.»
(Medtronic International Ltd.)
Офис 1106-11, 11 этаж. Башня 1, Гейтуэй 
25 Кантон Роуд, Цим-Ша-Цуй,
Цзюлун, Гонконг
(Suite 1106-11, 11-F, Tower 1, The Gateway,
25 Canton Road, Tsimhatsui, Kowloon, Hong Kong)
Тел.: +852-2919-1300 
Факс:+852-2891-6830

Контактная информация для отдельных стран указана внутри документа.

© «Медтроник, Инк.», 2015 г.
Все права зашищены

«Медтроник»

М924449А048
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копия
Medtronic
Further,Together

Medtronic Inc.
710 Medtronic Parkway 
Minneapolis, MN 55452 
USA

ATTESTATION 

STATE OF MINNESOTA 

HENNEPIN COUNTY

As a responsible member of Medtronic Inc., I hereby attest that I believe the Annex to IFUs attached herein 
to be a true and accurate copy.

Ashley Luloff 
Regulatory Affairs Specialist

Official Notary Signature

United States of America 
State of Minnesota 
Hennepin County

Subscribed and sworn to before me 
This '9Д- davof^^Uxly

KATHRINEMARYAABERG 
NOTARY PUBLIC 

MINNESOTA
5 ^ . '^  My C-Jfrf^issiofl Expires Ja-4 31. Ш 1

Medtronic Inc.
710 Medtronic Parkway 
Minneapolis, MN 55432, USA  
Tel: +1 763 514 4000



Medtronic

Приложение к Руководствам пользователя М940177А021, М924449А048 и МА08924А013 / Annex to Manual М940177А021, Manual
M924449A048 and Manual MA08924A013

Наименование медицинского 
изделия/ Name of medical 
device

Пульт пациента для программирования пациентом 
имплантируемого или внешнего нейростимулятора с 
принадлежностями_______________________________

Patient programmer for programming a patient-implantable and external 
neurostimulators

Сведения о производителе 
медицинского изделия 
(наименование, адрес 
местонахождения, почтовый 
адрес, телефон, адрес места 
производства)/ Information 
about manufacturer of 
medical device (name, 
location address, mailing 
address, phone number, 
address of place of 
production)

Разработчик/ Design facility:
Медтроник Нейромодулейшн (Medtronic Neuromodulation), 7000 Central Ave. N.E., Minneapolis MN 55432, USA 
Tel.: 763-5263996, fax: 763-505-8866
Производитель/ Manufacturer:
Медтроник Инк. (Medtronic Inc.)
710 Medtronic Pkwy. MINNEAPOLIS, MN 55432, USA 
Тел. 763-514-4000, факс: 763-514-4879
Уполномоченный представитель производителя / Authorized Representative of Manufacturer:
ООО «Медтроник», 123317, Россия, г. Москва, Пресненская наб., д. 10, /
«Medtronic» LLC, 123317, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya., 10 
Tel.: (495) 580-73-77, fax: (495) 580-73-78, www.medtronic.ru
Юридическое лицо, на имя которого может быть выдано регистрационное удостоверение/ Legal person in whose name may be issued the certifica 
(name, address, tel, fax, e-mail, website)
OOO «Медтроник», 123317, Россия, г. Москва, Пресненская наб., д. 10/
«Medtronic» LLC, 123317, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya., 10
Tel.: (495) 580-73-77, fax: (495) 580-73-78. www.medtronic.ru ______________________________________________________________________
Адреса мест производства медицинского изделия/ Addresses of manufacturing facility of medical device

1. Medtronic Neuromodulation, 800 53rd Ave. N.e., Minneapolis MN 55421, USA
2. Medtronic Neuromodulation, 7000 Central Ave. N.e., Minneapolis MN 55432, USA_______________

Назначение медицинского 
изделия/ Prescription of a 
medical device

Пульт пациента предназначен для программирования 
имплантируемых и внешних нейростимуляторов.
Область применения: нейрохирургия

пациентом Patient programmer is designed for programming a patient-implantable and 
external neurostimulators.
Application: neurosurgery

Предоставляется no запросу / available on request



Показания и
противопоказания/ 
Indications for use and 
Contraindications

Показания
Пульт пациента к нейростимулятору для стимуляции спинного мозга и 
периферических нервов с принадлежностями предназначен для 
обезболивающей терапии.
Имплантированные и внешние компоненты системы стимуляции, 
посылающие электрические импульсы для блокировки болевых 
сигналов по пути в головной мозг.
Противопоказания 
Диатермия - Уведомите всех лечащих врачей о том, что Вам 
противопоказана коротковолновая, микроволновая и терапевтическая
ультразвуковая диатермия (в дальнейшем — диатермия) любого 
участка тела, поскольку Вам имплантирована система 
нейростимуляции. Получаемая при диатермии энергия, 
воспринимаемая имплантированной системой, способна привести к 
поражению тканей, и, как следствие, к серьезной травме или к смерти. 
Также диатермия может привести к повреждению компонентов 
системы нейростимуляции. Следствием этого может стать прекращение 
терапии, что, в свою очередь, способно повлечь дополнительную 
операцию по удалению или замене компонентов имплантированной 
системы.Травма или повреждение устройства при диатермии возможны 
в следующих случаях:
• Система нейростимуляции включена или выключена.
• Диатермия производится на любом участке тела (не обязательно 
вблизи от системы нейростимуляции).
• Диатермия используется как для прогревания, так и не для 
прогревания.
• В теле остается любой компонент системы нейростимуляции 
(электрод, удлинитель, нейростимулятор).
Предупреждения
Электромагнитные помехи (ЭМП) — это электромагнитное поле, 
генерируемое оборудованием, находящимся дома, на работе, в 
медицинских учреждениях или общественных местах, достаточно 
сильное, чтобы влиять на функционирование нейростимулятора. 
В нейростимуляторах предусмотрены функции защиты от 
электромагнитных помех. Большинство повседневно встречающихся 
электрическэгх и магнитных устройств, скорее всего, неспособны 
повлиять на работу нейростимулятора. Тем
не менее, сильные электромагнитные помехи способны вызывать 
перечисленные ниже последствия.

Серьезные травмы или смерть пациента вследствие нагрева 
имплантированных компонентов системы нейростимуляции и 
повреждения окружающих их тканей.

Поломки системы, которые приводят к утрате или нарушению 
симптоматического контроля. В этом случае необходимо повторное

Indications
Patient programmer to the neurostimulator for stimulation of the spinal cord 
and peripheral nerves with accessories designed for pain therapy.
The implanted and external components of the stimulation system that delivers 
electrical pulses to block pain signals as they move to the brain. 
Contraindications
Diathermy - Do not use shortwave diathermy, microwave diathermy or 
therapeutic ultrasound diathermy (all now referred to as diathermy) on patients 
implanted with a neurostimulation system. Energy from diathermy can be 
transferred through the implanted system and can cause tissue damage at the 
location of the implanted electrodes,resulting in severe injury or death. 
Diathermy can also damage the neurostimulation system components, 
resulting in loss oftherapy and requiring additional surgery for system 
explantation and replacement. Advise your patient to inform all their health 
care professionals that they should not be exposed to diathermy treatment. 
Injury to the patient or damage to the device can occur during diathermy 
treatment when:
■ the neurostimulation system is turned on or off.
■ diathermy is used anywhere on the body - not just at the location of the 
neurostimulation system.
■ diathermy delivers heat or no heat.
■ any component of the neurostimulation system (lead, extension, 
nemostimulator) remains in the body.
Warnings
Electromagnetic interference (EMI) is a field of energy generated by 
equipment found in the home, work, medical, or public environments that is 
strong enough to interfere with neurostimulator function. Neurostimulators 
include features that provide protection from EMI. Most electrical devices and 
magnets encountered in a normal day are unlikely to affect the operation of a 
neurostimulator. However, sources of strong EMI can result in the following:
• Serious patient injury or death, resulting from heating of the implanted 
components of the neurostimulation system and damage to surrounding tissue.

System damage, resulting in a loss of or change in symptom control and 
requiring additional surgery.

Operational changes to the neurostimulator, that can cause it to turn on or off 
(particularly in a neurostimulator enabled for magnet use) or to reset to power- 
on-reset (FOR) values, resulting in loss of neurostimulation, return of 
underlying symptoms, and in the case of FOR, requiring your health care 
provider to reprogram the neurostimulator.

Unexpected changes in stimulation, causing a momentary increase in 
stimulation or intermittent stimulation, which some patients have described as 
a jolting or shocking sensation. Although the unexpected change in 
stimulation may feel uncomfortable, it does not damage the device or injure a 
patient directly. In rare cases, as a result of the unexpected change in



оперативное вмешательство.
Нарушение работы нейростимулятора, выражающееся 

в его включении и выключении (особенно в нейростимуляторах, 
активированных для работы с использованием магнита) или сбросе 
установок на начальные (POR). Это ведет к прекращению 
нейростимуляции, возвращению основных симптомов, и, в 
случае начального сброса, требует перепрограммирования лечащим 
врачом.

Неожиданные изменения стимуляции, вызывающие кратковременное 
возрастание ее уровня или перебои, что некоторыми пациентами 
описывалось как ощущение шока или удара. Хотя неожиданное 
изменение стимуляции может порождать ощущение дискомфорта, 
непосредственная угроза повреждения
устройства или травмы пациента отсутствует. В редких случаях 
в результате неожиданного изменения стимуляции пациенты падали и 
получали травму._______________________________________________

stimulation, patients have fallen down and been injured.
- 4 ^

Возможные побочные 
действия/ Potential side 
effects

Риски имплантации системы стимуляции спинного мозга совпадают с 
рисками, присущими прочим операциям на позвоночнике. В 
дополнение к стандартным хирургическим рисками, риски 
имплантации или использования системы нейростимуляции включают, 
но не ограничиваются, следующими:
- Аллергическая или иммунная реакция на материалы изготовления 
имплантированных изделий
- Инфекция
- Чрескожная эрозия или смещение электрода, удлинителя или 
нейростимулятора
- Течь спинномозговой жидкости
- Потеря купирования боли может привести к возврату начального 
болевого состояния пациентов
- Риск послеоперационных осложнений, таких как гематомы, которые 
могут привести к параличу, выше у пациентов, подвергаемых 
антикоагуляционной терапии
- Продолжительная боль в месте имплантации нейростимулятора
- Размещение эпидурального электрода/удлинителя -  хирургическая 
процедура, которая может подвергать пациентов риску эпидурального 
кровоизлияния, гематомы или паралича
- Корешковая стимуляция грудной клетки
- Серома или гематома в месте имплантации нейростимулятора и 
размещения электродов, неплотного электрического соединения, 
переломов электродов или удлинителей; ряд пациентов определяет 
стимуляцию в такой ситуации как неприятную (ощущение толчка или 
щока).
Реактивное формирование тканей вокруг электрода в эпидуральном 
пространстве может привести к медленному сдавлению спинного мозга

The implantation of а spinal cord stimulation system involvesrisks that are 
similar to other spinal procedures. In addition to those normally associated with 
surgery, implantation or use of a neurostimulation system includes, but is not 
limited to, the following risks:
■ Allergic or immune system response to the implanted materials
■ Infection
• Lead, extension, or neurostimulator erosion through the skin or 
migration
■ Leakage of cerebrospinal fluid
■ Loss of pain relief may return patients to their underlying pain 
condition
■ Patients on anticoagulation therapies may be at greater risk for 
postoperative complications such as hematomas that can result in paralysis
■ Persistent pain at the neurostimulator site

■ Placement of the epidural lead-extension is a surgical procedure that 
may expose patients to risks of epidural hemorrhage, hematoma, or paralysis

• Radicular chest wall stimulation
■ Seroma or hematoma at the neurostimulator site and the electrode(s), 
position, loose electrical connections, lead or extension fractures which has 
been described by some patients as uncomfortable stimulation (jolting or 
shocking sensation).

Formation of reactive tissue around the lead in the epidural space can result in 
delayed spinal cord compression and paralysis, requiring surgical intervention. 
Time to onset can range from weeks to many years after implant.___________



и параличу, требующим хирургического вмещательства. Время с 
момента имплантации до проявления осложнений варьируется от 
нескольких недель до нескольких лет.

Условия применения/ Use 
Conditions

-вЛПУ - in medical and preventive treatment facility.

Классификация медицинского изделия/ Classification of medical device
Класс в зависимости от потенциального риска применения медицинского изделия, в соответствии с 
номенклатурной классификацией/ Class depending on the potential risk of a medical device, in 
accordance with the nomenclature classification
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Класс электробезопасности, 
лазерной безопасности и др. 
видов опасностей (при 
наличии)/ Class of electrical 
safety, laser safety, and other 
types of hazards (if any)

Пульт пациента — изделие с внутренним источником питания, рабочая 
часть типа BF, IEC 60601-1/EN60601-1.
Система зарядки - изделие класса 1, с внутренним источником питания, 
IEC 60601-1/EN60601-1.
Степени защиты согласно приложениям к IEC 60529: IP48 -  Защита от 
воздействия непрерывного погружения в воду 
Класс безопасности программного обеспечения согласно IEC 62304: 
Класс С

Patient programmer - product with an internal power source,-working part 
type BF, IEC 60601-1/EN60601-1.
Charging system - product with power source, the working part type BF IEC 
60601-1/EN60601-1.
Degrees of Protection Provided by Enclosures per IEC 60529: IP48 - 
Protected against the effects of continuous immersion in water 
Software safety class per IEC 62304: Class C - Serious injury or death is 
possible_______________________________________________________

Вид контакта с организмом 
человека/ Patient Contact

Кратковременный контакт с неповрежденной кожей Momentary contact with intact skin

Описание принципов, на 
которых основана работа 
медицинского изделия, и их 
особенности/ Principles of 
Operation of medical device 
and their features

Стандартная система нейростимуляции включает внешний пульт 
(программатор) пациента для управления системой. Если у Вас 
нейростимулятор с перезаряжаемой батареей, то Ваша система также 
включает систему зарядки (Рис. 1.1).

Съемная „
антенна Пульт пациента 

(дополнительный ' 
компонент)

А typical neurostimulation system also includes an external patient 
programmer for controlling your system. If you have a rechargeable 
neurostimulator, your system also includes a charging system (Figure 1.1).

Система зарядки 
(нейростимулятора 
с перезаряжаемой 

батареей)

Patient programmer Charging system 
(rechargeable 

neurostimulator)

Detachable
antenna

(optional)

Футляр для переноски

Рис. ЫВнешние компоненты стандартной системы нейростимуляции.

Carrying case

Figure 1.1 External parts of a typical neurostimulation system.



Техническое описание медицинского изделия /Technical Decription of medical device
Варианты исполнения МИ / 
MD Models/ Versions

1. ПУЛЬТ ПАЦИЕНТА MyStim, модель 97740
2. СИСТЕМА ДЛЯ ЗАРЯДКИ, модель 97754
3. Внешняя антенна, модель 37092.

1. PATIENT PROGRAMMER MyStim, model 97740
2. CHARGING SYSTEM, model 97754
3. Detachable antenna, model 37092

Состав и перечень 
комплектующих и 
принадлежностей / Device 
components and list of parts 
and accessories

1. Пульт пациента MyStim, модель 97740
2. Футляр для переноски
3. Батареи типа ААА -  2 шт.
4. Литература по продукту (руководство пользователя, краткое 
справочное руководство)

II. Принадлежности:
1. Система зарядки, модель 97754 в составе:
- Зарядное устройство, модель 37751 с антенной
- Ремень с шаблоном
- Распорка
- Источник питания, модель 37761
- Шнур питания
- Сумка
- Футляр для переноски системы
- Литература по продукту (руководство пользователя, краткое 
справочное руководство)
2. Внешняя антенна, модель 37092.

Patient programmer MyStim, model 97740
2. Carrying case
3. Battery type AAA -  2 PCs.
4. Literature on product (manual, quick reference guide) 

II. Accessories:
1. Charging system, model 97754, comprising:
Charger, model 37751 antenna
Belt with template 
Spacer

- Power supply, model 37761
- The power cord 
-Bag
- The carrying case system
Literature on product (manual, quick reference guide)

2. External antenna model 37092.

Возможность и способы 
интегрирования с другими 
медицинскими изделиями / 
The possibility and ways of 
integrating with other 
medical devices (device 
compatibility)

Чтобы добиться эффективности терапии, необходимо использовать 
только указанные лечащим врачом компоненты системы Medtronic 
Neuromodulation.

For proper therapy, use only Medtronic Neuromodulation components that are 
prescribed by your physician.

Конструкция и внешний вид, 
фотография или 
изображение, общая схема 
(блок-схема)/ Design and 
appearance, photo and/or 
image, the General Scheme 
(flowchart)_______________



D esktop 
charger. AC 
power supf^y 
and power cord

Recharger

Recharging
Antenna

Рис.1 Пульт пациента MyStim, модель 97740 / 
PATIENT PROGRAMMER MyStim, model 97740

Рис. 2 Система дял зарядки, модель 97754/ Charging system, 97754
Перевод слов па Рис.З: Belt to hold recharger antenna - Пояс для антенны зарядного устройства; 
Recharging antenna - Антенна зарядного устройства;
Desk top charger, АС power supply and power cord - Источник питания переменного тока и шнур питания; 
Recharger - зарядное устройство.

Рис.4 Внешняя антенна, модель 37092 /
Model 37092 Optional External for use with the patient programmer



Материалы, из которых 
изготовлено медицинское 
изделие или его основные 
части (в том числе 
материалы частей 
медицинского изделия, 
которые используются в 
контакте с организмом 
человеком)/ The materials 
from which it is made or its 
medical device basic parts 
(required patient contacting 
materials of a medical 
device)

1. Пульт пациента MyStim, модель 97740 1. PATIENT PROGRAMMER MyStim, model 97740

Компонент Материал Контакт с
телом
человека

Components Material
Material contaets 
human tissue

Bottom Housing PC/ABS Yes (skin)
Нижняя часть 
корпуса

Смесь АБС-пластика Да (кожа) Battery Door PC/ABS Yes (skin)
Screen PC Yes (skin)

Крышка
батарейного отсека

Смесь АБС-пластика Да (кожа) Button Silicone Yes (skin)
Battery Door Label Clear Polycarbonate Yes (skin)

Экран Поликарбонат Да (кожа) Carrying case Material NEOPRENE i/es (skin)
Кнопки Силикон Да (кожа) Zippers Black Plastic
Ярлык на крышке 
батарейного отсека

Прозрачный поликарбонат Да (кожа) Velcro Acrylic Copolymer

2. CHARGING SYSTEM, model 97754

Футляр для 
переноски

Материал Неопрен Да (кожа)
Молния Черный пластик
Липучка Акриловый сополимер

2. СИСТЕМА ДЛЯ ЗАРЯДКИ, модель 97754

Компонент Материал Контакт с
телом
человека

Components Material Material eontaets 
human tissue

Exterior Casing PC/ABS Yes (skin)
Внешняя часть 
корпуса

Смесь АБС-пластика Да (кожа) Belt polyester Yes (skin)
The power cord Polyvinylchloride No

Ремень полиэстер Да (кожа) Bag Material Nylon Yes (skin)
Шнур питания пвх Нет Zippers Black Plastic
Сумка Материал Нейлон Да (кожа) Velco Acrylic Copolymer

Молнии Черный пластик Metal elements Stainless Steel
Липучка Акриловый сополимер The carrying case 

system
Material NEOPRENE Yes (skin)

Металлические
элементы

Нержавеющая сталь Snapper Stainless Steel
Velcro Acrylic Copolymer

Футляр для 
переноски системы

Материал Неопрен АВ-260 Да (кожа) Spacer PC/ABS Yes (skin)
Кнопка Нержавеющая сталь 

303
Липучка Акриловый сополимер 

Velco

3. Detachable antenna, model 37092

Распорка Смесь АБС-пластика Да (кожа)

3. Внешняя антенна, модель 37092.

Компонент Материал Контакт с
телом
человека

Components Material
Material contaets 
human tissue

Exterior Casing PC/ABS Yes (skin)
Внешняя часть 
корпуса

Смесь АБС-пластика Да (кожа)

Основные параметры и 
характеристики 
медицинского изделия 
(нормированные______

Ф изические характ ерист ики
1. Пульт пациента MyStim, модель 97740

Physical characteristics
1. PATIENT PROGRAMMER MyStim, model 97740



технические
характеристики)/ The main 
parameters and 
characteristics of medical 
device (rate-based 
specifications, lifetime, 
expiration date);

Height
3 7 In.

Thickness 1.1 in.

Элемент Технические характеристики
Источник питания 2 щелочные батареи типа ААА 

(неперезаряжаемые, LR03)
1,5 В

Рабочая температура От 9°С до 43°С 
(от 49 до 110°F)

Температура хранения От -34°С до 57°С 
(от-30 до 135°F)

Размер
(приблизительно)

9,4 см (+/- 0,25 см) X 5,6 см (+/- 0,25 см) х 2,8 
см (+/- 0,25 см)
(3,7 дюйма (+/- 0,1 дюйм) х 2,2 дюйма (+/- 0,1 
дюйм) х1,1 дюйма (+/- 0,1 дюйм))

Масса с батареями 
(приблизительно)

111 г +/- 0,5 г (3,9 унции (+/- 0,018 унции))

Время работы от батареи В среднем 2 месяца для щелочных батарей
Режим работы Непрерывный
Входные характеристики канала 
пульта управления, 
обеспечивающего прием 
сигналов от нейростимулятора

Все входы и выходы передаются через IrDA- 
соединение, пользовательский интерфейс 
программиста пациента или интерфейс 
телеметрии

Характеристики сигналов пульта 
управления, используемых для 
программирования 
нейростимуляторов

Физический уровень IrDA должен 
соответствовать стандарту IrDA для скоростей 
передачи данных вплоть до 38,4 кбит/с 
в режиме передачи малой мощности в 
маломощную

Не указаны параметры 
акустических звуковых сигналов 
при изменении настроек: сила 
(громкость), акустическая 
частота, продолжительность

Сила (громкость) = 70 дБ 

Акустическая частота = 2700 Герц 

Продолжительность:

j Width 2,2 in. I

Height 
3.7 in.

i  Medtronic

W"
M ySl'nf

Thickness 1.1 in.

Item Specification
Power source 2 AAA alkaline batteries 

(nonrechargeable, LR03) 1.5V voltage
Operating temperature 9°C to 43°C 

(49°Fto 110°F)
Storage temperature -34°С to 5 T C  

(-30°Fto 135°F)
Size
(approximate)

9.4cm X 5.6 cm x 2.8 cm
(3.7 in± 0.1 in X 2.2 in± 0.1 in x l.l  in± 0.1 in)

Weight, including batteries 
(approximate)

111 g(3.9oz)±0.5g

Battery life 2 months (average) for alkaline batteries
Mode of operation Continuous

Input characteristics of the control panel 
channel, which provides reception of 
signals from the neuro stimulator

All inputs and outputs are conveyed via the 
IrDA connection, the Patient programmer user 
interface, or the telemetry interface

Characteristics of control panel signals 
used for programming of neurostimulants

The IrDA physical layer shall be consistent 
with the IrDA standard for signaling rates up to 
and including 38.4kb/s in low-power to low- 
power transmission mode

Parameters of acoustic sound signals are 
not specified when changing settings: 
force (loudness), acoustic frequency, 
duration

Force (loudness) = 70 dB 

Acoustic frequency / = 2700 Hertz 

Duration:
3 short beeps in 1 second during telemetry 
attempts
1 short beep when adjust STIM up or down.



3 коротких звуковых сигнала за 1 секунду при 
попытках телеметрии 
1 короткий звуковой сигнал при настройке 
STIM вверх или вниз.

Футляр для переноски Вес 0,015 г (+/-0,005 г)
(0,00053 унции (+/- 0,00018 
унции))

Длина 11 см (+/- 0,25 см) 
(4,33 дюйма (+/-0,098 
дюйма))

Высота 1 см (+/- 0,15 см)
(0,39 дюйма (+/- 0,059 
дюйма))

Ширина 8 см (+/- 0,25 см)
(3,15 дюйма (+/- 0,098 
дюйма))

II. Принадлежности:
2. СИСТЕМА ДЛЯ ЗАРЯДКИ, модель 97754

-Зарядное устройство, модель 37751 с антенной
Параметр

Источник питания

Рабочая температура
Температура хранения

Технические характеристики
2 стационарных литиево-ионных батареи

• Напряжение: 8.4 В при полном 
заряде

• Номинальная емкость: 170 мАч
• Время зарядки: Время зарядки до 

напряжения 8.4 В не менее 4.5 часов 
при начальном напряжении 6.0 В.

От 1 о до 35°С (от 50 до 95°F)
От -20 до 40°С (от -4 до 104°F)

Carrying case Weight

Length

Width

Height

II.
2 .

Accessories:
CHARGING SYSTEM, model 97754

0,015 g(+ /-0,005 I 
(0,00053 oz {+/- 
0,00018 oz))
11 cm (+/- 0,25 cm) 
(4,33 in (+/-0,098 in))
1 cm (-1-/- 0,15 cm) 
(0,39 in (+/- 0,059 in))
8 cm (+/- 0,25 cm) 
(3,15 in (+/- 0,098 in))

-Charger, model 37751 antenna
Parameter Specification

Power source 2 non-removable lithium-ion batteries (rechargeable)
• Voltage: 8.4 V at full charge
• Capacity:Nominal Capacity = 170mAh
• The charging time? Starting at 6.0 Volts, charge 

time to 8.4 V should be less than 4.5 hours

Operating temperature 10°C to 35°C (50°F to 95°F)
Storage temperature -20°C to 40°C (-4°F to 104°F)



Относительная влажность 
воздуха при эксплуатации / 
хранении

От 30 до 95% Operating/storage relative humidity 30% to 95%

Operating/storage atmospheric 70 kPato 106 kPa
Атмосферное давление при От 70 до 106 кПа (от 525 до 795 мм ртутного pressure (20.7 in Hg to 31.3 in Hg)
экеплуатации / хранении столба [от 20,7 до 31,3 дюймов ртутного 

столба!)
Recharger size (approximate) 13 cm (+/- 0,5 cm) x 8 cm (+/- 0,5 cm) x 3.18 cm (+/- 0,15 

cm)
Размер системы для зарядки 13 см (+/- 0,5 см) X 8 см (+/- 0,5 см) х 3,18 см (5in±0.1in x3in±0 .1 in  x 1.25 in i  O.Olin )
(приблизительно) (+/- 0,15 см)

(5 дюйма (+/- 0,1 дюйма) х 3 дюйма (+/- 0,1
Rechargerweight, including battery 
(approximate)

227g(8oz)±1g

дюйма) X 1,25 дюйма (+/- 0,01 дюйма)) Battery life 5 years (approximate life of device)
Масса системы для зарядки с 
батареями (приблизительно)

227 г (8 унций) ± 1 г Battery life The longevity of your recharger battery is dependent upon 
how often you use your recharger.

Время работы от батареек 5 лет (приблизительный срок эксплуатации 
устройства)

Inputs 0.85 A, 8.4 V DC (charge) 
0.5 A, 10 V DC (base)

Срок службы батареи Срок службы батареи зарядного устройства 
зависит от частоты использования зарядного 
устройства

Outputs:
-Carrier frequency
-Flux density of the antenna power
radiated

175 khz
30 dBuA/m OOK burst

Входные параметры 0,85 А, 8,4 В постоянного тока (зарядка)
0,5 А, 10 В постоянного тока (база)

Выходные параметы: 
-Несущая частота 175 кГц - Belt with template
-Плотность потока излучаемой 30 дБмкА/м при передаче импульсов с Weight: 100 g+/- 1 g
антенной мощности амплидудной манипуляцией Strap:

Length 60 inches (152,30 cm) +/- .5in

- Ремень с шаблоном Width 2 inches (5.08 cm) +/- .5in
Mount:Масса: | 100 г +/-1 г Height .425 of an inch (1.08 cm) +/- .OlinРемень: Width 3.513 inches (8,92 cm) +/- .5inДлина 152, 30 см +/- 1,27 см Length 5.852 inch (14, 86cm) +/- .5inШирина 5,08 см +/-1,27 см

Крепление:
-SpacerВысота 1,08 см +/- 0,25 см

Ширина 8,92 см +/-1,27 см Size (approximate) 3.66 inches +/- .01 in width
Длина 14, 86 см +/- 1,27 см 5.29 inehes +/- .01 in lenght

Weight, (approximate) 2 5 g + /-2 g

-Распорка
- Power supply, model 37761Размер (приблиз-но) 9,30 см (+/- 0,25 см) в ширину х 13,44 см

(+/- 0,25 см) в длину Operating temperature 10°Cto35°C (50°Fto95°F)
Масса 25 Г+/-2Г Temperature limitation -20“C to 40°C (-4°F to 104°F)
(приблиз-но) Power supply voltage 100-240 V (auto-ranging)

Rates frequency 50 Hz, 60 Hz
Input current 0.35 A
Outputs 0.85 A, 8.4 V DC (cgarge) 

0.5 A, 10 V DC (base)Рабочая температура От 10 °С до 35°С (от 50 до 95 °F)
Температурный предел От -20 до 40°С (от -4 до 104°F) Mode of operation ContinuousНапряжение источника 100-240 В (автоматическое переключение) Diameter of the power cord 10mm +/- 1mm

Расчетная частота 50 Гц, 60 Гц
Сила тока на выходе 0,35 А
Выходные параметры 0,85 А, 8,4 В постоянного тока (зарядка) -Bag:

0,5 А, 10В постоянного тока (база) Weight 2 4 g + /- lg
Диаметр шнура питания 10 мм +/-1 мм Length 2.50 inches (6.35 cm) +/- .5in

Width 1.00 inches (2.54 cm) +/- .05in
Height 4.56 inch (10.16 cm) +/- 5in



- Сумка:
Масса
Длина
Ширина
Высота

24 г +/- 1 г
6,35 см +/-1,27 см
2,54 см +/- 0,13 см
10,16 см +/-1,27 см

- Футляр для переноски системы:
Масса
Длина
Ширина
Высота

432г+ /-2г
27,94 см +/-1,27 см
1 о, 16 см +/- 1,27 см
17,78 см +/- 1,27 см

3. Внешняя антенна, модель 37092

Length 37 ш

Параметр Технические характеристики
Размер (приблизительно) 94 см (37 дюймов) в длину +/- 

2,54 см
Масса (приблизительно) 71 г (2,5 унции) +/- 14 г

Программное обеспечение:

Версия программного 
обеспечения:
Класс безопасности (МЭК 
62304):_________________

не позднее 2.ОС

Класс С

- The carrying case system:
Weight
Length
Width
Height

432g+ /-2g
11.47 inches (27,94 cm) +/- ,5in
4.00 inch (10,16 cm) +/- ,5in
7.74 inches (17.78 cm)+/- ,5in

3. Detachable Antenna, model 37092

L e n g th s /

Parameter Specification
Size (approximate) 94 cm +/-2.54 cm 37 +/- 1 in length
Weight, (approximate) 71 g(2.5)+/-.5oz

Software:

Software Version: not later 2.0C

Safety class (МЭК 62304): Class C



Срок годности / 
Shelf life

37092 - Не применимо, нестерильное изделие 
97740 - Не применимо, нестерильное изделие 
97754 - Не применимо, нестерильное изделие

37092-Not applicable, non-sterile device 
97740-Not applicable, non-sterile device 
97754-Not applicable, non-sterile device

Требования безопасности 
(включая методы и средства 
защиты)/ Security 
requirements (including 
methods and remedies)

Предупреждения
• Около нейростимулятора используйте острые 

инструменты с осторожностью, чтобы не повредить корпус, 
изоляцию или блок коннектора.
Повреждение нейростимулятора может стать причиной замены 
устройства хирургическим путем.

• Не применяйте в местах соединения физиологический и 
другие ионные растворы, которые могут вызвать короткое 
замыкание.

• Не имплантируйте нейростимулятор, упавший на жесткую 
поверхность с высоты не менее 30 см (12 дюймов), так как 
устройство могло получить повреждение, влияющее на его 
функционирование.

• При окончательной эксплантации нейростимулятора 
также следует обязательно эксплантировать все электроды, 
удлинители и принадлежности. Оставленные компоненты могут в 
будущем служить препятствием для МРТ вследствие возможного 
нагревания контакта электрода, которое способно повредить 
ткани.

• Перед соединением компонентов, удалите возможно 
попавщие на них физиологические жидкости и просушите все 
соединяемые части. Жидкости в соединениях могут быть 
причиной стимуляции по месту соединения, а также причиной 
неустойчивой стимуляции или ее прекращения.

• Не вставляйте коннектор удлинителя или электрода в блок 
коннектора, если установочные винты вывинчены недостаточно. 
Невывинченные установочные винты могут повредить удлинитель 
или электрод и препятствовать полному вводу удлинителя или 
электрода в блок коннектора.

• Удостоверьтесь, что ключ с тарированным усилием 
полностью вошел в самозатягивающуюся прокладку. Если ключ с 
тарированным усилием вошел лишь частично, то установочный 
винт может быть поврежден, что приведет к неустойчивой 
стимуляции или к ее прекращению.

• Перед затягиванием установочных винтов удостоверьтесь, 
что штекеры коннектора удлинителя или электрода вставлены в 
блок коннектора. Это предотвратит их повреждение.

• Удостоверьтесь, что после извлечения ключа с 
тарированным усилием закрылись все листки 
самозатягивающейся прокладки. Если сквозь не полностью

Warnings
• When using sharp instruments near the neurostimulator, be extremely careful 

to avoid nicking or damaging the case, the insulation, or the connector block. 
Damaging the neurostimulator may require surgical replacement.

• Do not use saline or other ionic fluids at connections, which could result in a 
short circuit

• Do not implant a neurostimulator if it was dropped onto a hard surface from 
a height of 30 cm (12 in) or more, because the neurostimulator may be damaged and 
fall to operate properly.

• If permanently explanting a neurostimulator, be sure to also explant all leads, 
extensions, and accessories. Abandoned components may prevent the patient from 
being allowed MRI scans in the future due to concerns of lead electrode heating that 
can result in tissue damage.

• Before connecting components, wipe off any body fluids and dry all 
connections. Fluids in the connection may result in stimulation at the connection site, 
intermittent stimulation, or loss of stimulation.

• Do not Insert the extension or lead connector into the connector block if the 
setscrews are not sufficiently retracted. Unretracted setscrews may damage the 
extension or lead and prevent the extension or lead from fully seating into the 
connector block.

• Be sure the torque wrench is fully inserted into the self-sealing grommet. If 
the torque wrench is not fully inserted, the setscrew may be damaged, resulting in 
intermittent or loss of stimulation.

• Before tightening setscrews, ensure that the extension or lead connector pins 
are inserted into the connector block to prevent damaging the lead or extension.

• Verify that each leaf of the self-sealing grommet is closed after the torque 
wrench is withdrawn. If fluid leaks through a grommet seal that is not fully closed, the 
patient may experience shocking, burning, or irritation at the neurostimulator implant 
location, or intermittent stimulation, or loss of stimulation.

• Do not twist or kink the lead or extension bodies when rotating the 
neurostimulator and coiling the excess lead or extension. Twisting or kinking of the 
components creates a torsional load that may increase the risk of unwanted movement 
or damage to the neurostimulation system components.

• Ensure that the neurostimulator is placed no deeper than 4 cm (1.5 in) below 
the skin and is parallel to the skin. If the neurostimulator is too deep or is not parallel 
to the skin, telemetry may be unsuccessful.

• Do not coil excess extensions or leads in front of the neurostimulator. Wrap 
excess extensions or leads around the perimeter (Figure 4) or behind the 
neurostimulator to help minimize potential damage during neurostimulator



закрытую самозатягивающуюся прокладку будет подтекать 
жидкость, то в месте имплантации нейростимулятора пациент 
может испытывать ощущения щока, жжения, раздражения. Также 
возможны неустойчивая стимуляция или ее прекращение.

Не перекручивайте и не перегибайте тела электрода или 
удлинителя при вращении нейростимулятора и сворачивании 
кольцом
излишка электрода или удлинителя. Перекрут или перегиб 
компонентов создает скручивающее усилие, которое может 
повышать риск нежелательного смещения или повреждения 
компонентов системы нейростимуляции.

• Удостоверьтесь, что нейростимулятор размещен 
параллельно коже не глубже 4 см (1,5 дюйма). Если 
нейростимулятор размещен слишком глубоко или не параллельно 
коже, возможны неполадки в телеметрии.

• Не располагайте свернутую петлей часть удлинителей или 
электродов перед нейростимулятором. Оберните излишек 
удлинителей или электродов вокруг периметра нейростимулятора 
или расположите за ним. Это поможет минимизировать риски 
повреждения во время операции по замене нейростимулятора, 
перекручивания удлинителя или электрода и генерирования помех 
при телеметрии.

• Чтобы использовать нестерильный программатор врача в 
стерильном поле, для предотвращения инфицирования поместите 
стерильный барьер между пациентом и головкой программатора. 
Не стерилизуйте какую-либо часть программатора врача. 
Стерилизация может привести к поломке программатора.

• Перед эксплантацией и заменой нейростимулятора 
распечатайте отчет установленного нейростимулятора с 
информацией об имплантированных и отсутствующих 
компонентах системы.

• Задавайте актуальные номера моделей компонентов, места 
размещения имплантируемых компонентов и информацию об 
отсутствующих компонентах при добавлении, замене или 
извлечении нейростимуляторов, электродов, удлинителей и/или их 
принадлежностей в целях восстановления приемлемости для МРТ.

• Невыполнение обновления или неправильный ввод 
данной информации приведет к появлению неверных данных об 
условной безопасности проведения МРТ со следующими рисками:

• Пациент подвергается процедуре МРТ, несовместимой с 
имплантированными компонентами; это может привести к 
перегреву тканей, что, в свою очередь, вызовет повреждение 
тканей или тяжелую травму пациента,

replacement surgery, help minimize potential kinking of the extension or 
minimize interference with telemetry.

• To use the nonsterile clinician programmer in a sterile field, place a sterile 
barrier between the patient and the programming head to prevent infection. Do not 
sterilize any part of the clinician programmer. Sterilization may damage the 
programmer.
Before explanting and replacing an existing neurostimulator, print a report from the 
existing neurostimulator that shows implanted and any abandoned component 
information. When adding, changing, or removing neurostimulators, leads, 
extensions, and accessories, always program up-to-date component model numbers, 
implant locations, and any abandoned component information to re-establish 
MRlscan eligibility.
If this information is not updated or is entered incorrectly, MRI conditionally safe 
(MRICS) scan eligibility data will be Inaccurate, and the patient is at risk for one of 
the following:
■ The patient is allowed to have an MRI scan inappropriate for the implanted 
components, which could cause tissue heating, resulting in tissue damage or serious 
patient injury.
• The patient is unnecessarily restricted from having an MRI scan.



• Необоснованный отказ в проведении MPT.
Требования к охране Утилизация -  Утилизируйте устройства согласно требованиям Disposal -  Dispose of the devices according to hospital biohazard requirements. If
окружающей среды при лечебного учреждения по утилизации биологических опасных returning the device class B, contact your local Medtronic representative.
применении медицинского отходов класса Б. Если необходимо вернуть устройство,
изделия/ Requirements for обратитесь к своему региональному представителю корпорации
the protection of the Medtronic.
environment in the Утилизация бат ареи и пульт а пациент а Battery and pa tien t program m er disposal
application of medical Утилизация извлеченных батарей и отработанных устройств Dispose of depleted batteries and worn out devices according to local requirements.
devices. Procedure for производится в соответствии с национальным законодательством. If you no longer need your patient programmer and would like to donate it, contact
utilization/liquidation of MD Если пульт пациента Вам больше не нужен и Вы хотите 

безвозмездно отказаться от него, сообщите об этом лечащему 
врачу.

your clinician.

Методы и средства ПУЛЬТ ПАЦИЕНТА - PATIENT PROGRAMMER-
дезинфекции и Очищайте внешнюю поверхность прибора влажной тканью, при Clean the outside of the device with a damp cloth when necessary. Mild household
предстерилизационной необходимости. Мягкие бытовые чистящие средства не приведут к cleaners will not damage the device or labels.
очистки/ Methods and 
apparatus for disinfection

повреждению устройства или этикетки.

and sterilization cleaning Зарядное устройство: Charging System:
• Clean the outside of the recharger.

• При необходимости очистить влажной тканью внешнюю antenna, and AC power supply with a
поверхность зарядного устройства, антенны, источника damp cloth when necessary. Mild
переменного тока. Можно использовать слабые бытовые household cleaners will not damage the
чистящие средства без повреждения деталей. components.

• Пояс или держатель со снятой антенной можно стирать в • The belt or holster, with the antenna
стиральной мащинке со слабым стиральным порошком, и removed, can be washed with a mild
сушить в сушилке при низкой температуре. laundry detergent in a washing machine 

and dried in a dryer on a low heat setting

Внешняя антенна пульта пациента: External Patient Programmer Antenna:
• Использовать мягкую влажную ткань для очистки. Для • A soft damp cloth shall be used for cleaning. Only water or alcohol

смачивания ткани можно использовать только воду или 
спирт (изопропиловый, этиловый или метиловый).

(isopropyl, ethyl, or methyl) may be used to dampen the cloth.

Условия эксплуатации/ о Пульт пациента MyStim, модель 97740 • Patient Programmer, myStim Model 97740
Operating conditions Нормальные условия использования: Normal use conditions:

диапазон рабочих температур: 9 - 43°С (49 - 110°Е) Temperature: 9°C -43 °C (49°F -110°F)
влажность: 30-75% Humidity: 30% to 75%
давление: от 49,64 кПа до 106,18 кПа Pressure: 49,64 kPa to 106,18 kPa

о Система для зарядки, модель 97754 • Recharger Model 97754:
Нормальные условия использования: Normal use conditions:
диапазон рабочих температур: 10 - 35°С (50 - 95°Е) Temperature +10°C to 35°C (+50°F to 95°F)
влажность: 30-75%, Humidity: 30% to 75%
давление: от 49,64 кПа до 106,18 кПа Pressure: 49,64 kPato 106,18 kPa



о Внешняя антенна, модель 37092 
Нормальные условия использования 
температура; -35°С -  57°С (-30°F -  135°F) 
влажность: 30-75% 
давление: от 49,64 кПа до 106,18 кПа

■ External Antenna, Model 37092 
Normal use conditions;
Temperature : -35°C to 57°C (-30°F to 135°F) 
Humidity: 30% to 75%
Pressure: 49,64 kPa to 106,18 kPa

Требования к монтажу и 
установке / Assembly and

Не применим Not applicable.

installation requirements; Периодические проверки безопасности и технический контроль Periodic safety and technical checks or periodic maintenance of the patient
или обслуживание программатора (пульта) пациента не programmer are not required. The patient programmer contains no user-serviceable

Сведения о техническом требуются. Пульт пациента не содержит деталей, которые parts. If repair or service is needed, contact your clinician or a Medtronic sales
обслуживании/ Information обслуживаются пользователем. Если требуется ремонт или office. Refer to the Medtronic contacts at the end of this manual.
about maintenance; техническое обслуживание, обратитесь к лечащему врачу или в 

торговое представительство корпорации Medtronic. В конце этого 
руководства приведены контактные данные корпорации Medtronic.

Условия транспортирования Пульт Пациента, модель 97740 и Внешняя антенна, модель Patient Programmer Model 97740 and Antenna Model 37092:
и хранения/ Conditions of 37092: Storage Conditions:
transportation and storage Условия хранения: Temperature -34 - 57°C (-30 - 135°F)

Диапазон допустимых температур: -34 - 57°С (-30 - 135°F) Humidity 30% to 75%
Диапазон допустимой влажности: 30-75% 
Давление: от 49,64 кПа до 106,18 кПа

Pressure: 49.64 kPa to 106.18 kPa 

Recharger Model 97754
Система для зарядки, модель 97754: Storage Conditions:
Условия хранения: Temperature -20 - 40°C (-4 - 104°F)
Диапазон допустимых температур: -20 - 40°С (-4 - 104°F) Humidity 30% to 95%
Диапазон допустимой влажности: 30-95% 
Давление: от 70 кПа до 106 кПа

Pressure: 70 kPa to 106 kPa

Store in a dry place. Keep away from sunlight. Do not expose to organic solvents
Изделия следует хранить защищенном от влаги месте. Оберегать 
от воздействия солнечных лучей. Не подвергайте изделие

(e.g. alcohol), ionizing radiation or ultraviolet light.

воздействию органических растворителей (например, спирта). Patient Programmer Model 97740:
ионизирующего излучения или ультрафиолетовых лучей. Handling Conditions:

Temperature -34 - 57°C (-30 - 135°F)
Пульт Пациента, модель 97740: Humidity 30% to 75%
Условия транспортировки: Pressure; 49.64 kPa (7.2 psiA) to 106.18 kPa (15.4 psiA)
Диапазон допустимых температур: -34 - 57°С (-30 - 135°F), Packed by the manufacturer devices are transported by all modes of transport in
Влажность от 30 до 75% closed vehicles in accordance with the rules of carriage of goods, operating in each
Давление от 49,64 кПа до 106,18 кПа
Изделия упаковываются производителем и транспортируются

mode of transport.

всеми видами транспорта в крытых транспортных средствах в Recharger Model 97754:
соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на Handling Conditions:
каждом виде транспорта. Temperature -34 - 57°C (-30 - 135°F) 

Humidity 30% to 75%
Система для зарядки, модель 97754: Pressure: 49.64 kPa (7.2 psiA) to 106.18 kPa (15.4 psiA)
Условия транспортировки: Packed by the manufacturer devices are transported by all modes of transport in
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-34 57°С (-30 - 135°F),Диапазон допустимых температур:
Влажность от 30 до 75%
Давление от 49,64 кПа до 106,18 кПа 
Изделия упаковываются производителем и транспортируются 
всеми видами транспорта в крытых транспортных средствах в 
соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на 
каждом виде транспорта.

Внешняя антенна, модель 37092: 
Условия транспортировки:
Диапазон допустимых температур: 
Влажность от 30 до 75%
Давление от 49,64 кПа до 106,18 кПа

-40 - 65°С (-40 - 150°F),

closed vehicles in accordance with the rules of carriage of goods, operating m eac& 
mode

I m eacKT-'-..̂ ^̂

Antenna Model 37092:
Handling Conditions:
Temperature -40°C -  65°C (-40 - 150°F), Humidity 30% to 75% 
Humidity 30% to 75%
Pressure: 49.64 kPa (7.2 psiA) to 106.18 kPa (15.4 psiA)

Гарантийные обязательства/ 
Warranty

Ожидаемый срок службы составляет 5 лет. При поломке или 
любой другой неисправности на протяжении этого периода 
времени любой медицинский работник (напр., заказчик или 
пользователь данных изделий) может обратиться к официальному 
представителю компании Medtronic для замены или ремонта. 
Компания Medtronic не предоставляет и не может предоставлять 
гарантию на использование инструментов или их компонентов, на 
которых провели или пытались провести ремонт, за исключением 
случаев, когда ремонт осуществлялся персоналом компании 
Medtronic или уполномоченного представителя компании 
Medtronic.

Expected lifetime is 5 years. In the event of a breakdown or any other malfunction 
during this period, any health care professional (e.g., customer or user of this 
system of products) may contact the Medtronic representative for replacement or 
repair.
Medtronic does not and cannot provide any warranty for the use of tools or 
components that have been or attempted to be repaired, unless the repair was 
carried out by Medtronic personnel or an authorized representative of Medtronic.

Служба клиента / Customer 
Service

Для клиентов в России: если у Вас имеются вопросы, жалобы или 
проблемы с использованием устройства, изготовленного 
компанией Медтроник, и его ремонтом, обращайтесь к 
уполномоченному представителю компании Медтроник в России 
- ООО «Медтроник»
Адрес: 123317, Москва, Пресненская наб, д.Ю 
Тел.: (495) 580-73-77, факс: (495) 580-73-78, 
www.medtronic.ru

For customers in Russia: if you have any questions, complaints or problems with 
using the device, manufactured by Medtronic, and its repair, please contact an 
authorized representative of Medtronic in Russia - LLC "Medtronic",
Address: Presnenskaya nab., 10, 123317 Moscow.
Tel (495) 580-73-77, fax: (495) 580-73-78 
www.medtronic.ru



[Перевод с английского языка на русский язык]

[На бланке компании «Медтроник Инк.»]

«Медтроник HHK.»(Medtronic Inc.)
710 Медтроник Паркуэй,
Миннеаполис, Миннесота 55432 США 
(710 Medtronic Parkway 
Minneapolis, MN 55432 USA)

УДОСТОВЕРЕНИЕ 

ШТАТ МИННЕСОТА 

ОКРУГ ХЕННЕПИН

Выступая в качестве ответственного должностного лица компании «Медтроник Инк.», я 
настоящим заявляю, что прилагаемая копия документа «Приложения к Руководствам 
пользователя» является, по моему убеждению, верной и точной.

Inodnucbl 
Эшли Лулофф
Специалист отдела нормативно-правового регулирования 

Inodnucbl
Официальная подпись нотариуса

Соединенные Штаты Америки 
Штат Миннесота 
Округ Хеннепин

Подписано под присягой в моем присутствии сегодня, 22 июля 2017 г.

[Штамп'.
Кэтрин Мэри Ааберг
Нотариус штата Миннесота
Моя лицензия действительна до 31 января 2021 г.]

[Штамп:
«Медтроник Инк.»
710 Медтроник Паркуэй,
г. Миннеаполис, штат Миннесота 55432 США
Тел.:+1 763 514 4000]

[Далее следует текст документа «Приложение к Руководствам пользователя 
М940177А021, М924449А048 и МА08924А013. Пульт пациента для програмлшрования 
пациентом имплантируемого или внешнего нейростимулятора с принадлежностями», 
представленного на английском и русском языках.]
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Российская Федерация

Город Москва

Двадцать седьмого июля две тысячи семнадцатого года

Я, Акимов Глеб Борисович, нотариус города Москвы, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Кузьмичёвой Евгении Артуровны, .
Подпись сделана в моем присутствии. гД
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: № о /  ^

Взыскано государственной пошлины (по тарифу): 100 руб. 
Уплачено за оказание услуг правового и технического характера:

Всего прошну! 
и скреплено петтью

Нотариус

ГБ. Акимов



Российская Федерация 
Г ород Москва.

Двадцать восьмого июля две тысячи семнадцатого года.

Я, Акимов Глеб Бориеович, нотариус города Москвы, свидетельствую верность копии с 
представленного мне документа.

Зарегистрировано в реестре: № ^  3 о ?  ^  /

Взыскано государственной пошлины (по тарифу): 1*^^ руб. 00 коп.
Уплачено за оказание услуг правового и технического характера: — руб. 00 коп.

П р о ш н у р о в а н о , п р о н ум е р о ва н о  

и скр е п л е н о  п е ч а ть ю  л и с т(-а ,-о в ). 

Н о та р и у с :

Г.Б.


